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Dorf 30, 8704 Herrliberg
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Das Wohl Ihrer Zähne
ist unsere Passion !

Wir freuen uns auf Sie...
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oesch-gartenbau.ch | 044 321 21 01
Wir gestalten Ihren Garten nach Ihren Wünschen und beraten Sie auch 
gerne dabei. Vereinbaren Sie einen Termin mit uns, wir freuen uns auf Sie.
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Gemeinsam für ein gesundes
rechtes Zürichseeufer

Stefan Metzker
CEO Spital Männedorf

Liebe Leserinnen und Leser

Gesund sein möchten wir alle! Unser Alltag im 
Spital dreht sich jedoch meistens um kranke 
Menschen und darum, wie sie wieder gesund 
werden oder wie wir ihre Lebensqualität mög-
lichst lange erhalten können. 

Zukünftig möchten wir uns als Spital stärker 
dafür einsetzen, dass die Menschen in unserer 
Region gesund bleiben und ein Spital, wenn 
nicht absolut notwendig, gar nicht erst in An-
spruch nehmen müssen. Dies wollen wir einer-
seits erreichen, indem wir unsere Angebote in 
der Prävention, wie zum Beispiel der Darm-
krebsvorsorge, ausbauen. Andererseits indem 
wir uns vermehrt mit den anderen Gesund-
heitsdienstleistern in der Region wie den Hau-
särzten, den regionalen Spitex-Verbänden, den 
Apotheken und Vereinen vernetzen.  

Bereits seit Jahren ist der Verein Sitzwache am 
Spital Männedorf tätig. Die Mitglieder des Ver-
eins Sitzwache leisten am Spital Männedorf 
ehrenamtliche Einsätze am Abend und in der 
Nacht, damit wir schwer kranke Menschen noch

enger betreuen können. Die Zusammenarbeit 
mit den Sitzwachen ermöglicht es uns, auf die 
ganz individuellen Bedürfnisse unserer Patien-
tinnen und Patienten und deren Angehörigen 
einzugehen. Dieses Beispiel zeigt, wie wichtig 
das Zusammenspiel zwischen Vereinen und 
Unternehmen ist, um den Menschen in der
Region ein gutes Lebensumfeld zu schaffen. 
Künftig wollen wir deshalb noch mehr solcher 
Kooperationen ins Leben rufen. Wir sind aber 
auch sehr an weiteren Zusammenarbeitsmo-
dellen  ausserhalb des Spitals interessiert.   

In dieser Ausgabe der Vereins- und Gewerbe-
info ist zu lesen, dass das Spital Männedorf mit 
seinen rund 950 Mitarbeitenden in der Zwi-
schenzeit grösster  Arbeitgeber und Lehrbe-
trieb in der Region ist. Jährlich bilden wir rund 
140 junge Menschen in 20 verschiedenen Beru-
fen aus. In der Grundausbildung bieten wir ne-
ben der Lehre zur Fachfrau bzw. zum Fach-
mann Gesundheit auch Lehren in anderen 
Branchen ausserhalb des Gesundheitswesens 
an, wie beispielsweise eine kaufmännische 

Ausbildung, die Lehre zum Koch oder zur Fach-
person Kinderbetreuung. Ganz wichtig sind für 
uns natürlich auch die höhere Fachausbildung 
im pflegerischen Bereich und die Ausbildung 
der Assistenzärztinnen und –ärzte. Wir sind 
sehr stolz darauf, dass wir prozentual mehr jun-
ge Menschen beim Start ins Berufsleben be-
gleiten als einige wesentlich grössere Spitäler.  

In diesem Sinne wünsche ich Ihnen eine 
spannende Lektüre!

Mit besten Grüssen
Stefan Metzker



Erfolg ist lernbar

Bénédict-Schule Zürich 
Militärstrasse 106
8004 Zürich
Telefon 044 242 12 60
www.benedict.chWeitere Schulen in Luzern, Bern und St. Gallen
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Alles
aus
einer
Hand!

www.graphax.ch

Optimized Business Services von 
Graphax sorgen dafür, dass Sie 
wieder mehr Zeit für das Wesentliche
haben, ohne auf Ihren Geschäftserfolg
zu verzichten.

›  IT Services

›  Optimized Print Services

›  Professionelle Drucklösungen

›  Enterprise Content Management

›  Druckerpark-Bewirtschaftung

›  Office-Automation



Esprit Shop 
Alte Landstrasse. 258 
8708 Männedorf
043 810 52 88 

Öffnungszeiten
Mo – Fr 9.00 – 18.30 Uhr
Sa 9.00 – 17.00 Uhr

Kompetente Beratung 
in Ihrem Esprit Shop
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Notfallnummern8

NOTFALLNUMMERN
Alle wichtigen Nummern auf einen Blick

Internationale Notrufnummer    112
Polizei     117

Feuerwehr / Seerettungsdienst    118
Strassen-Pannenhilfe    140

Tel.-Seelsorge, Dargebotene Hand     143
Sanität, Ambulanz     144

Giftinfos, Notfallberatung    145
Kinder-/Jugendnotruf     147

Rega, Rettungsflugwacht                         1414
Spital Zollikerberg    044 397 21 11

Spital Männedorf    044 922 22 11
Die fliegenden Schwestern    079 446 70 25 

Notfall SOS Ärzte und Zahnärzte    044 360 44 10
Kinderspital Zürich    044 266 71 11

Notfalldienst Tierspital    044 635 81 11

CH-299-190x133-4c-NewJuke-060152.indd   1 30.10.19   11:17



Notfallnummern 9

Telefon-Seelsorge     143
Kinder-/Jugendnotruf     147

Strassenzustand   163
Lawinenbulletin   187
XXX    000 000 00 00
XXX    000 000 00 00 
XXX    000 000 00 00

XXX    000 000 00 00
XXX    000 000 00 00
XXX    000 000 00 00
XXX    000 000 00 00 
XXX    000 000 00 00
XXX    000 000 00 00
XXX    000 000 00 00

Ausgabe 2020

NOTFALLNUMMERN
Alle wichtigen Nummern auf einen Blick

eidg. dipl. Zahnärztin

Dr. med. dent. Vanessa Gisler
Fachärztin SSO für Rekonstruktive Zahnmedizin
Weiterbildungsausweis SSO in Zahnärztlicher Implantologie

Ihr Zahnärzte-Team 
in Männedorf

Prophylaxe & Allg. Zahnmedizin
Implantologie & Chirurgie
Bleaching & Ästhet. Zahnmedizin
Alterszahnmedizin
Kinder-Zahnmedizin mit Lachgas

Bahnhofstrasse 14
8708 Männedorf

Tel. 044 920 04 53
www.zahnarzt-gisler.ch

www.trachselbau.ch  |  Tel. 044 920 40 07

Todesfall    044 925 92 45
Bestattung    044 914 70 80

Mütter- und Väterberatung    

der Stadt Zürich    044 412 76 00
Zürcher Fachstelle    

für Alkoholprobleme    043 444 77 00
	 Apotheken-Notfalldienst    044 225 42 42

Mistel Apotheke    055 244 38 18
Senioren für Senioren    044 912 08 13

Spitex Zürichsee    044 922 08 00
Taxi    044 920 44 44

Seepolizei Kanton Zürich    044 722 58 00
Universitätsspital Zürich    044 255 11 11

Naturheilpraxis, Küsnacht    079 437 23 33
Zahnärztlicher Notfalldienst    044 920 42 42

Storen-Service
Reparaturen + Neumontagen

Lamellenstoren
Sonnenstoren

Rollladen
Peter Blattmann
Wampflenstrasse 54
8706 Meilen Telefon 044 923 58 95
info@storenblattmann.ch Telefax 044 923 58 45

Dr. Judith Amberg, Bahnhofwiese 18, 8712 Stäfa
Telefon 044 926 83 84, www.kranich.apotheke.ch

Ihr Gesundheits-Coach.
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Das Spital Männedorf bietet eine fachlich 
kompetente und persönliche Betreuung 
und Behandlung für Patientinnen und 
Patienten aller Versicherungsklassen. 
Wir bieten das gesamte Spektrum eines 
Grundversorgungsspitals und zusätzlich 
ausgewählte Spezialitäten wie Urologie, 
Bauchchirurgie, Übergewichtschirurgie, 

Onkologie und Geriatrie. Dank der pflege-
rischen und medizinischen Fachkompetenz 
sowie der modernen Infrastruktur erhält 
jede Patientin und jeder Patient eine indi-
viduell abgestimmte Behandlung. 

Gut vernetzt
Unsere rund 900 Mitarbeiterinnen und 

Mitarbeiter behandeln und betreuen jähr-
lich rund 40 000 Menschen, allein etwa 
14 000 in der rund um die Uhr geöffneten 
Notfallstation. Das Spital Männedorf pflegt 
eine enge Kooperation mit dem Universi-
tätsspital Zürich sowie weiteren Gesund-
heitsdienstleistern wie die Spitex, Pflege-
einrichtungen und Rehabilitationskliniken. 

Spital Männedorf – 
Ihr Spital am Zürichsee
Wir stellen die medizinische Grundversorgung in der 
Region sicher – von der medizinischen Erstversorgung 
bis zur Nachbehandlung und Rehabilitation. Fachlich 
kompetent und persönlich.

SMA_Publireportage_191104.indd   1 05.11.19   09:14

Besonderen Wert legen wir auf die Zusam-
menarbeit mit den Hausärztinnen und 
Hausärzten in der Region.

Seesicht inklusive
Das Spital Männedorf verfügt über gross-
zügige, helle, modern und komfortabel 
eingerichtete Zimmer der Kategorien 
privat, halbprivat und allgemein – alle 
Zimmer sind nach Süden ausgerichtet. 
Im Parterre sind die meisten Zimmer mit 
eigener Terrasse ausgestattet, in den 
höheren Etagen mit Balkon. Der Ausblick 
auf den Zürichsee bis zu den Bergen trägt 
zum Wohlbefinden bei und unterstützt 
den Genesungsprozess.

Balsam für die Seele
Unsere Hotellerie vereint traditionelle 
Werte mit hochstehenden Dienstleistun-
gen. Zusätzlich zu unserem gepflegten, 
individuellen Service bietet unser Spital 
eine angenehme Atmosphäre mit Hotel-
komfort. Gutes Essen ist wichtig für den 
Körper und Balsam für die Seele. Deshalb 
kocht unser Küchenteam nach den Grund-
sätzen der mediterranen Küche. Diese ist 
leicht, frisch und schmackhaft und beein-
flusst den Genesungsprozess günstig. 
Selbstverständlich wird das Essen auch 
an die Bedürfnisse von Diabetikern, Men-
schen mit Herz-Kreislauf-Krankheiten, All-
ergien, Unverträglichkeiten oder religiösen 
Ernährungsvorschriften angepasst. 

Noch mehr Service und Komfort
Zusatzversicherten Patientinnen und 
Patienten (privat oder halbprivat) und 
denjenigen mit einem Upgrade bietet das 
Spital Männedorf einen ausserordentli-
chen Betreuungsstandard und gehobene 
Hotelleriedienstleistungen an, etwa einen 
Room-Service, der täglich von 7 bis 19 
Uhr zur Verfügung steht. Daneben gibt es 
einen Abholservice, einen persönlichen 
Empfang sowie eine Gästebetreuerin, die 
sich um persönliche Anliegen und Wün-
sche kümmert.

Vielfältige Berufslehren

Eine Ausbildung im Gesundheitswesen ist 
ein guter Start, aber auch ein sinnvoller 
zweiter Schritt. Die Einstiegsmöglichkei-
ten und die weiteren Wege sind zahlreich. 

Das Spital Männedorf bietet ein breites 
Spektrum an interessanten Berufslehren 
an. Die Tätigkeitsfelder sind sehr vielfältig 
und setzen ein hohes Verantwortungsbe-
wusstsein voraus. Eine berufliche Grund-
bildung (Lehre) kann man direkt nach der 
Oberstufe beginnen und mit einem eidge-
nössischen Fähigkeitszeugnis abschlies-
sen. Die Ausbildung dauert in der Regel 
drei Jahre. Am Spital Männedorf bieten 
wir Lehrstellen für folgende Berufe an:

• Koch/Köchin
• Kauffrau/Kaufmann
• Fachperson Kinderbetreuung
• Fachperson Hauswirtschaft
• Fachperson Gesundheit
• Zusatzausbildung Diätkoch/Diätköchin
• Logistiker/Logistikerin
• Medizinproduktetechnologe/ 
 -technologin

Karriere mit Weit- und Seeblick

Höhere Fachschulen (HF) und Fachhoch-
schulen (FH) bieten Lehrgänge mit hohem 
Praxisbezug, um einen raschen Einstieg ins 
Berufsleben zu ermöglichen.

In den meisten Fällen bauen HF- und FH-
Lehrgänge auf einer abgeschlossenen 
Berufslehre oder einem allgemeinbilden-
den Abschluss (DMS/FMS/Matur) auf. Sie 
dauern zwei bis drei Jahre, berufsbeglei-
tend drei bis vier Jahre. Absolventinnen 
und Absolventen sind in der Branche sehr 
gefragt und haben gute Ein- und Aufstiegs-
chancen. Das Spital Männedorf bietet Prak-
tika sowie Aus- und Weiterbildungsmög-
lichkeiten für folgende Berufe:

Höhere Fachschule (HF)
• Dipl. biomedizinischer Analytiker/ 
 biomedizinische Analytikerin HF
• Dipl. Pflegefachperson HF
• Dipl. Rettungssanitäter/-in HF
• Dipl. Fachperson Operationstechnik HF
• Dipl. Radiologiefachfrau/-mann HF

Fachhochschule (FH)
• Dipl. Pflegefachperson FH
• Ernährungsberater/-in FH
• Hebamme FH
• Physiotherapeut/-in FH
• Sozialarbeiter/-in FH

Engagiert für den Nachwuchs

Spital Männedorf AG
Asylstrasse 10, 8708 Männedorf

Tel.  044 922 22 11
E-Mail info@spitalmaennedorf.ch
Website www.spitalmaennedorf.ch
Facebook www.facebook.com/SpitalMaennedorf

Kontakt
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FC Erlenbach   � S. 17
Dominique Böckli 
Postfach 527, 8703 Erlenbach
fc.erlenbach.zh@gmail.com
www.fcerlenbach-2018.ch

Musiverein Harmonie Erlenbach� S. 18
Susi Troxler 
F.G. Pfiser-Weg 51, 8703 Erlenbach
044 910 17 20
susi.troxler@gmx.ch
www.mvhe.ch

Ruderclub Erlenbach   � S. 19
Wydenstrasse 8, 8703 Erlenbach
leistungssport@rudercluberlenbach.ch
www.rudercluberlenbach.ch

ERLENBACH

Förderverein KMM   � S. 25
Klang- Maschinen Museum
Edikerstrasse 16, 8635 Dürnten
055 260 17 17
info@klangmaschinenmuseum.ch
www.seidenfabrik.ch/museum 

Gymnastikverein Fit4Gym   � S. 28
Eschenstrasse 11, 8636 Wald
055 244 25 82
margrit.ulrich@hispeed.ch
www.fit4gym.ch 

Jungschar Helios   � S. 29
Rütistrasse 71, 8634 Hombrechtikon
055 244 61 40
raja@jshelios.jemk.ch
www.jshelios.jimdo.com

Sängerverein Hombrechtikon   � S. 27
Leuzinger Heinrich
055 244 39 19
www.saengerverein-hombrechtikon.ch 

Swiss Golf Bubikon   � S. 26
Kämmoos 2, 8608 Bubikon
055 253 23 53
info@swissgolfbubikon.ch
www.swissgolfbubikon.ch

HOMBRECHTIKON

Gewerbeverein Herrliberg   � S. 21
Rennweg 4, 8001 Zürich
info@gv-herrliberg.ch
www.gv-herrliberg.ch

JUMURZ   � S. 22
Michael Gass
Alte Langackerstrasse 77, 8704 Herrliberg
sekretariat@jumurz.ch
www.jumurz.ch

Musikverein Herrliberg   � S. 23
Fredy Bühler
Dorfplatz 4b, 8852 Altendorf
055 442 07 67
praesident@mvherrliberg.ch
www.mvherrliberg.ch 

HERRLIBERG



Vereinsverzeichnis 13Ausgabe 2020

Curling Club Küsnacht   � S. 31
Johannisburgstrasse 11, 8700 Küsnacht
info@cck.ch
www.cck.ch 

Damenturnverein Küsnacht – DTV   � S. 32
Martine Gautschi

Sonnenrain 56, 8700 Küsnacht

m.gautschi@ggaweb.ch

www.dtvk.ch

Kinderkrippe Bienenhuus   � S. 34
Zürichstrasse 145, 8700 Küsnacht
044 910 04 40
info@bienehuus.ch
www.bienehuus.ch 

Spitex Küsnacht   � S. 33
Obere Dorfstrasse 27, 8700 Küsnacht
043 266 70 20
043 266 70 29
info@spitex-kuesnacht.ch
www.spitex-kuesnacht.ch

VCK Velo-Club Küsnacht   � S. 35
c/o Jean-Pierre Lederer
Alte Bergstrasse 184, 8707 Uetikon am See
lederer@id.ethz.ch
www.vck.ch 

KÜSNACHT

Die Zauberlaterne Männedorf   � S. 39
Nahalie Rhiem
Herweg 7, 8708 Männedorf
079 560 29 64
maennedorf@zauberlaterne.org 

FC Männedorf   � S. 41
Sergei Piattella
Postfach 865, 8708 Männedorf
079 689 26 89
praesident@fcmaennedorf.ch
www.fcmaennedorf.ch

Fischervereinigung Männedorf   � S. 43
Thomas Wehrli
Webereistrasse 7, 8712 Stäfa
info@fischer-vereinigung.ch
www.fischer-vereinigung.ch

Konzertchor Zürichsee   � S. 38 
Nataša Ingold
Seestrasse 129, 8713 Uetikon
praesidium@konzertchor-zuerichsee.ch
www.konzertchor-zuerichsee.ch 

Singfrauen Männedorf   � S. 42
Beatrix Lerch
Brunngasse 18, 8708 Männedorf
044 920 63 13
beatrixlerch@hotmail.com
www.singfrauen.com

TC Sonnenfeld  � S. 40
Postfach 421, 8708 Männedorf
tcsonnenfeld@gmx.ch
www.tc-sonnenfeld.ch

MÄNNEDORF

Kantorei Meilen   � S. 47
Gabriela Leutold
Uetikon am See
044 920 60 38
gospelchor@kantorei-meilen.ch
www.kantorei-meilen.ch

Leichtathletik-Club Meilen (LCM)   � S. 45
Thomas Türler
Postfach 513, 8706 Meilen
078 797 53 13
president@lcmeilen.ch
www.lcmeilen.ch

Musikverein Meilen   � S. 48
Nicolas Krauer
Lochrütistrasse 33, 8633 Wolfhausen
055 534 55 93
info@mv-meilen.com
www.mv-meilen.ch

Schwimmclub Meilen   � S. 46
Postfach 207, 8706 Meilen
schwimmen@scmeilen.ch
www.scmeilen.ch

Sinfonieorchester Meilen   � S. 49
Tina Calonder Forster
praesidentin@s-o-m.ch
www.s-o-m.ch

MEILEN



Kammerchor Zürcher Oberland   � S. 51
Gisela Kougionis 
Erlenstrasse 114, 8645 Jona
giselakougionis@bluemail.cch
www.kammerchor-zo.ch 

Theatergruppe Oetwil am See   � S. 53
In der Beichlen 2, 8618 Oetwil am See

UHC Pfannenstiel   � S. 52
Egg-Maur-Oetwil am See
Postfach 208, 8132 Egg
praesident@uhcpfannenstiel.ch
www.uhcpfannenstiel.ch

FC Stäfa   � S. 55
Sekretariat, Frohberg
Frohbergstrasse 50, 8712 Stäfa
044 796 41 90
kontakt@fc-staefa.ch
www.fc-staefa.ch 

Musikschule Stäfa   � S. 57
Kronenstrasse 9, 8712 Stäfa
044 927 21 17
www.musikschule-staefa.ch

VBC Stäfa   � S. 56
Binzstrasse 17, 8712 Stäfa
info@vbcstaefa.ch
www.vbcstaefa.ch 

OETWIL AM SEE

STÄFA

The Singing Sparrows   � S. 59
Tobias Ueberwasser
Postfach, 8706 Meilen
043 844 00 27
kontakt@singingsparrows.ch
www.singingsparrows.ch 

Pfadi Morgestärn Zollikon   � S. 62
info@pfadizollikon.ch
www.pfadizollikon.ch 

Schwimmclub Zollikon   � S. 63
Witellikerstrasse 47, 8702 Zollikon
sekretariat@skz.ch
www.skz.ch

Tennisclub Zollikerberg   � S. 61
Ulrich Bopp, Präsident
Oberhubstrasse 80, 8125 Zollikerberg
044 391 73 75  
zollikerberg@bluewin.ch 
www.tczollikerberg.ch

UETIKON AM SEE

ZOLLIKON

Verein Chinderhuus Zumikon   � S. 65
Dorfplatz 5, 8126 Zumikon
044 918 16 63
info@chinderhuus-zumikon.ch
www.chinderhuus-zumikon.ch

Zürisee Unihockey ZKH   � S. 66
8126 Zumikon
zueriseeunihockey@gmail.com
www.zueriseeunihockey.ch

ZUMIKON

«Krebs kann jeden treffen, umso wichtiger 

sind Vereine und Stiftungen wie die SAKK.» 
Wendy Holdener, Skirennfahrerin

Schweizerische Arbeitsgemeinschaft für Klinische Krebsforschung SAKK
Unterstützen Sie unsere Forschung gegen Krebs. PC 60-295422-0, sakk.ch

SAKK_AZ_Fueller_148x52_WH_D_2017.indd   1 16.06.17   07:57
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DAS KOMPLETTE 
VEREINSVERZEICHNIS

der Region finden Sie auf 

unserem Onlineportal 

www.golocal.swiss

SCHAUEN SIE 

JETZT VORBEI!

Miplan AG | Fabrikstrasse 10 | 4614 Hägendorf | Tel. +41 62 210 10 10 | info@miplan.ch | www.miplan.ch | www.golocal.swiss
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C AT E R I N G  B Y  B J Ö R N  L A N G E

BJÖRN LANGE
Geschäftsführer

M +41 79 419 90 93
lange@purecatering.ch

PURE CATERING GMBH 
Rankstr. 32, CH-8703 Erlenbach
T +41 44 558 44 63 
www.purecatering.ch
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GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Erlenbach
Seestrasse 59, 8703 Erlenbach
044 913 88 00
gemeinde@erlenbach.ch
www.erlenbach.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.30 – 11.30 / 14.00 – 18.00 Uhr
Di – Do 8.30 – 11.30 / 14.00 – 16.30 Uhr
Fr 7.30 – 11.30 / 13.30 – 15.00 Uhr

EINWOHNERZAHL

5521

STEUERFUSS

79 % 

HÖHE ÜBER MEER

412 m ü. M.

ENTSORGUNG

Kehricht
Kehrichtabfuhr und Sperrgut jeden Montag. 
Nur in handelsüblichen Kehrichtsäcken mit 
Gebührenmarken. Die Kehrichtsäcke bitte 
erst am Abfuhrtag bis 7 Uhr bereitstellen.
Grüngut jeden Mittwoch bis 7 Uhr an der 
Strasse bereitstellen.

Wertstoffsammelstelle
Küsnacht & Erlenbach
Gartenstrasse 2f, 8700 Küsnacht

Mo, Di 9 – 12 / 14.00 – 17.00 Uhr
Mi 9 – 12 / 14.00 – 19.00 Uhr
Do, Fr 9 – 12 / 14.00 – 17.00 Uhr
Sa 8.00 – 12.00 Uhr

POSTSTELLE

Post Erlenbach
Bahnhofstrasse 24, 8703 Erlenbach

Öffnungszeiten
Mo – Fr 8.00 – 12.00 / 13.45 – 18.00 Uhr
Sa 8.30 – 12.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizei Meilen-Herrliberg-Erlenbach
Stelzenstrasse 42, 8706 Meilen 
044 925 51 17
polizei@meilen.ch
www.polizei-meilen.ch

Öffnungszeiten
Mo – Do 8.00 – 12.00 / 14.00 – 17.00 Uhr
Fr 8.00 – 14.00 Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
10. Februar 2020 – 21. Februar 2020

Frühlingsferien
13. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021

GEMEINDE ERLENBACH
Ein Paradies auf Erden!

© Von Jochen Teufel - wikipedia.org

Wenn Alltag schmerzt  

Ihre Rheumaliga weiss Rat 
www.rheumaliga.ch 

PC 80-2042-1

FUSSBALLCLUB
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FC Erlenbach 2018
Dominique Böckli, Präsident

Postfach 527, 8703 Erlenbach ZH
fc.erlenbach.zh@gmail.com

www.fcerlenbach-2018.ch

DER FC ERLENBACH 2018 
5. Liga-Team und G2-Juniorenabteilung

kann. Jeder erhaltene Franken wird vom eh-
renamtlich tätigen Vorstand in den Club inves-
tiert. Ebenso stark gefragt sind neue Spielerin-
nen und Spieler, die gern Teil dieses 
einzigartigen Fussballclubs werden möchten. 
Die aktuellen Spielpläne des 5. Liga-Teams und 
aktuelle News zum FC Erlenbach 2018 sind je-
derzeit auf der Homepage sowie auf Facebook 
und Instagram zu finden.

Der FC Erlenbach 2018 ist ein junger, aufstre-
bender Verein mit vielen Werten. Aushänge-
schild ist das Fanion-Team, das aktuell in der 5. 
Liga spielt. Es ist das erste Mal seit 1981, dass 
ein Erlenbacher Fussballclub wieder an der 
Meisterschaft teilnimmt. Die Ziele sind ambiti-
ös, denn es wird ein Aufstieg angestrebt. Das 
Team besteht zur Hälfte aus jungen Erlenba-
chern und Spielern aus anderen Gemeinden 
der Goldküste sowie aus Flüchtlingen, die ohne 
Eltern in die Schweiz gekommen sind.

Für die Trainings und Spiele steht dem FC Er-
lenbach 2018 eine professionelle Infrastruktur 
zur Verfügung: im Sommer der Naturrasen-
sportplatz «Sonnenfeld» in Erlenbach und im 
Winter die Dreifachsporthalle «Allmendli» so-
wie die Schulturnhallen.

Alles ist kompakt auf dem Schulcampus Erlen-
bach an schöner Lage situiert. Integration ist 
eine der zentralen Aufgaben, die der modell-
hafte FC Erlenbach 2018 auf und neben dem 
Fussballplatz wahrnimmt. Er vermittelt seinen 
Spielern gesellschaftliche Werte, die das Zu-
sammenleben vereinfachen und befrieden. 
Das kommt nicht nur seinen Migranten, son-
dern letztlich der ganzen Bevölkerung zugute. 
Er ist damit weit mehr als «nur» ein 
Fussballclub.

Um der Erlenbacher Bevölkerung, insbesonde-
re den fussballbegeisterten Knaben und Mäd-
chen, eine professionelle Ausbildungsstätte 
«vor der Haustüre» anbieten zu können und um 
längerfristig das Fanion-Team über eigenen 
Nachwuchs zu alimentieren, baut der FC Erlen-
bach 2018 per August 2020 eine G2-Junioren-
abteilung auf, die in den folgenden Jahren aus 
eigener Kraft wachsen soll.

Partner, Supporter und Sponsoren sind für den 
FC Erlenbach 2018 jederzeit willkommen und 
wichtig, damit der Club seine Ziele erreichen 
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Kluge Köpfe denken lokal – mithilfe von unseren Inserenten.
Gute Adressen finden Sie hier im Magazin und auf www.golocal.swiss.
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FC Erlenbach 2018
Dominique Böckli, Präsident

Postfach 527, 8703 Erlenbach ZH
fc.erlenbach.zh@gmail.com

www.fcerlenbach-2018.ch
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5. Liga-Team und G2-Juniorenabteilung

kann. Jeder erhaltene Franken wird vom eh-
renamtlich tätigen Vorstand in den Club inves-
tiert. Ebenso stark gefragt sind neue Spielerin-
nen und Spieler, die gern Teil dieses 
einzigartigen Fussballclubs werden möchten. 
Die aktuellen Spielpläne des 5. Liga-Teams und 
aktuelle News zum FC Erlenbach 2018 sind je-
derzeit auf der Homepage sowie auf Facebook 
und Instagram zu finden.

Der FC Erlenbach 2018 ist ein junger, aufstre-
bender Verein mit vielen Werten. Aushänge-
schild ist das Fanion-Team, das aktuell in der 5. 
Liga spielt. Es ist das erste Mal seit 1981, dass 
ein Erlenbacher Fussballclub wieder an der 
Meisterschaft teilnimmt. Die Ziele sind ambiti-
ös, denn es wird ein Aufstieg angestrebt. Das 
Team besteht zur Hälfte aus jungen Erlenba-
chern und Spielern aus anderen Gemeinden 
der Goldküste sowie aus Flüchtlingen, die ohne 
Eltern in die Schweiz gekommen sind.

Für die Trainings und Spiele steht dem FC Er-
lenbach 2018 eine professionelle Infrastruktur 
zur Verfügung: im Sommer der Naturrasen-
sportplatz «Sonnenfeld» in Erlenbach und im 
Winter die Dreifachsporthalle «Allmendli» so-
wie die Schulturnhallen.

Alles ist kompakt auf dem Schulcampus Erlen-
bach an schöner Lage situiert. Integration ist 
eine der zentralen Aufgaben, die der modell-
hafte FC Erlenbach 2018 auf und neben dem 
Fussballplatz wahrnimmt. Er vermittelt seinen 
Spielern gesellschaftliche Werte, die das Zu-
sammenleben vereinfachen und befrieden. 
Das kommt nicht nur seinen Migranten, son-
dern letztlich der ganzen Bevölkerung zugute. 
Er ist damit weit mehr als «nur» ein 
Fussballclub.

Um der Erlenbacher Bevölkerung, insbesonde-
re den fussballbegeisterten Knaben und Mäd-
chen, eine professionelle Ausbildungsstätte 
«vor der Haustüre» anbieten zu können und um 
längerfristig das Fanion-Team über eigenen 
Nachwuchs zu alimentieren, baut der FC Erlen-
bach 2018 per August 2020 eine G2-Junioren-
abteilung auf, die in den folgenden Jahren aus 
eigener Kraft wachsen soll.

Partner, Supporter und Sponsoren sind für den 
FC Erlenbach 2018 jederzeit willkommen und 
wichtig, damit der Club seine Ziele erreichen 
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BEST OF
KANTON ZÜRICH

www.bestofzuerich.com swissportrait

Foto ©  www.winterthurinpictures.ch
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Musikverein Harmonie Erlenbach
Präsidentin
Susi Troxler
F.G. Pfister-Weg 51, 8703 Erlenbach
044 910 17 20
susi.troxler@gmx.ch
www.mvhe.ch

MUSIKVEREIN
HARMONIE ERLENBACH 
Musikalisch und gesellschaftlich
miteinander verbunden

Nebst der Musik kommt auch das Gesellschaft-
liche nicht zu kurz. So durften wir zum Beispiel 
diesen Sommer eine unvergessliche Reise ins 
Elsass unternehmen.

Wir sind immer auf der Suche nach neuen mu-
sikbegeisterten Mitspielerinnen und Mitspie-
lern! Spielen Sie ein Instrument und haben wir 
Ihr Interesse geweckt? Kommen Sie doch ein-
fach unverbindlich an eine unserer nächsten 
Proben. Unsere Präsidentin Susi Troxler steht 
Ihnen bei allfälligen Fragen gerne zur Verfü-
gung (Tel. 044 910 17 20) oder besuchen Sie un-
sere Website unter www.mvhe.ch.

Früher erwartete man von einem Blasorches-
ter in erster Linie Marschmusik und Polkas. 
Heute sieht es anders aus: So spielt der Musik-
verein Erlenbach vorwiegend Unterhaltungs-
musik wie Swing, Pop oder aus Filmmusik und 
Musicals. 

Wir sind ein kleiner, knapp 30 Mitglieder zäh-
lender «Haufen», den die Musik als gemeinsa-
mes Hobby verbindet. Im Normalfall proben 
wir gemeinsam am Donnerstagabend, um uns 
auf eines unserer grossen Konzerte im Som-
mer und kurz vor Jahresende vorzubereiten. 
Dazwischen ergibt sich auch immer wieder die 
eine oder andere Gelegenheit für kürzere
Auftritte in Erlenbach oder auch ausserhalb 
unserer Gemeinde. Unser langjähriger Dirigent 
Jean J. Knutti achtet sehr darauf, für uns und 
unsere Zuhörer immer wieder ein abwechs-
lungsreiches Programm mit unterschiedlichs-
ten Stilrichtungen zusammenzustellen.
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Ruderclub Erlenbach
Wydenstrasse 8, 8703 Erlenbach

leistungssport@rudercluberlenbach.ch
www.rudercluberlenbach.ch

www.instagram.com/rcerlenbach

RUDERCLUB ERLENBACH 
Rudern liegt im Trend.

Neben der Leistung steht der Teamgeist im Vor-
dergrund. Miteinander das Boot zu spüren und 
gemeinsam vorwärts zu kommen, spornt an. 
Neben dem normalen Training wird an gemein-
samen Anlässen, Lagern und Weiterbildungen 
miteinander gewetteifert, und Freundschaften 
werden vertieft. Zentral ist auch der Austausch 
mit den älteren Clubmitgliedern, da das Cluble-
ben durch Jung und Alt belebt wird. Der RCE 
fördert die Junioren schon früh im Überneh-
men von Verantwortung, sei es im Hilfstrainer-
bereich, in der Materialverwaltung oder der 
Organisation der Trainingsstrukturen. Jeder 
soll da gefördert werden, wo seine Stärken und 
Interessen liegen.

Mit Martino Goretti ist es dem RCE gelungen, 
einen Olympioniken zu verpflichten, welcher 
selber noch aktiv auf der internationalen Ru-
derbühne anzutreffen ist. Im letzten Herbst er-
kämpfte sich Martino die Goldmedaille an den 
Weltmeisterschaften in Linz im leichten Einer 
mit Vorsprung von über einer Bootslänge, eine 
Meisterleistung. Martino wird von seinem Vater 
Eros Goretti, einem erfahrenen Nationaltrai-
ner, so unterstützt, dass er sein letztes Athle-
tenjahr mit Erfolg über die Bühne bringen kann. 

Ein harmonischer und gesunder Bewegungs-
ablauf, verschiedenste Ruderevents (von der 
Regatta bis zur Senioren-Ausfahrt), der Bezug 
zur Natur und ein familiärer Clubgeist sind nur 
einige zentrale Pluspunkte, in deren Genuss 
unsere rund 250 Mitglieder kommen.

Der Ruderclub Erlenbach (RCE) hat eine noch 
junge, aber bewegte Geschichte hinter sich. In 
den bald 70 Jahren seit der Gründung 1952 ist 
einiges los gewesen und einige Ruder sind ins 
Wasser getaucht worden. Seit jeher hat sich der 
RCE dem Jugendsport verschrieben. Wurde 
früher noch unter diversen ehrenamtlichen 
Trainern geackert, so beschäftigt der RCE heu-
te mit Martino Goretti einen Profitrainer,

welcher der Leistungssportabteilung neben ei-
nem grossen Mass an Professionalität auch ge-
hörig Ambitionen einhaucht. 

Jugendsport
Über 50 Junioren zwischen 13 und 20 Jahren 
trainieren auf und neben dem Wasser gemein-
sam, um ihre Ziele zu erreichen. Diese sind
vielfältig: Manche möchten an nationalen und 
internationalen Regatten brillieren, andere
engagieren sich in der Betreuung jüngerer
Athleten und wieder andere helfen, die Kom-
munikation des Clubs auf das nächste Level zu 
heben. Gemeinsam ist allen, dass sie sich Ziele 
fassen und formulieren und diese zu verfolgen 
versuchen.
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Ruderclub Erlenbach
Wydenstrasse 8, 8703 Erlenbach

leistungssport@rudercluberlenbach.ch
www.rudercluberlenbach.ch

www.instagram.com/rcerlenbach

RUDERCLUB ERLENBACH 
Rudern liegt im Trend.

Neben der Leistung steht der Teamgeist im Vor-
dergrund. Miteinander das Boot zu spüren und 
gemeinsam vorwärts zu kommen, spornt an. 
Neben dem normalen Training wird an gemein-
samen Anlässen, Lagern und Weiterbildungen 
miteinander gewetteifert, und Freundschaften 
werden vertieft. Zentral ist auch der Austausch 
mit den älteren Clubmitgliedern, da das Cluble-
ben durch Jung und Alt belebt wird. Der RCE 
fördert die Junioren schon früh im Überneh-
men von Verantwortung, sei es im Hilfstrainer-
bereich, in der Materialverwaltung oder der 
Organisation der Trainingsstrukturen. Jeder 
soll da gefördert werden, wo seine Stärken und 
Interessen liegen.

Mit Martino Goretti ist es dem RCE gelungen, 
einen Olympioniken zu verpflichten, welcher 
selber noch aktiv auf der internationalen Ru-
derbühne anzutreffen ist. Im letzten Herbst er-
kämpfte sich Martino die Goldmedaille an den 
Weltmeisterschaften in Linz im leichten Einer 
mit Vorsprung von über einer Bootslänge, eine 
Meisterleistung. Martino wird von seinem Vater 
Eros Goretti, einem erfahrenen Nationaltrai-
ner, so unterstützt, dass er sein letztes Athle-
tenjahr mit Erfolg über die Bühne bringen kann. 

Ein harmonischer und gesunder Bewegungs-
ablauf, verschiedenste Ruderevents (von der 
Regatta bis zur Senioren-Ausfahrt), der Bezug 
zur Natur und ein familiärer Clubgeist sind nur 
einige zentrale Pluspunkte, in deren Genuss 
unsere rund 250 Mitglieder kommen.

Der Ruderclub Erlenbach (RCE) hat eine noch 
junge, aber bewegte Geschichte hinter sich. In 
den bald 70 Jahren seit der Gründung 1952 ist 
einiges los gewesen und einige Ruder sind ins 
Wasser getaucht worden. Seit jeher hat sich der 
RCE dem Jugendsport verschrieben. Wurde 
früher noch unter diversen ehrenamtlichen 
Trainern geackert, so beschäftigt der RCE heu-
te mit Martino Goretti einen Profitrainer,

welcher der Leistungssportabteilung neben ei-
nem grossen Mass an Professionalität auch ge-
hörig Ambitionen einhaucht. 

Jugendsport
Über 50 Junioren zwischen 13 und 20 Jahren 
trainieren auf und neben dem Wasser gemein-
sam, um ihre Ziele zu erreichen. Diese sind
vielfältig: Manche möchten an nationalen und 
internationalen Regatten brillieren, andere
engagieren sich in der Betreuung jüngerer
Athleten und wieder andere helfen, die Kom-
munikation des Clubs auf das nächste Level zu 
heben. Gemeinsam ist allen, dass sie sich Ziele 
fassen und formulieren und diese zu verfolgen 
versuchen.

Showroom/Nähatelier
Habüelstrasse 168
8704 Herrliberg

Büro/Polsterei
Bahnhofstrasse 24
8703 Erlenbach

+41(0)44 915 47 00
+41(0)79 430 40 16
info@brunner-interieur.ch
www.brunner-interieur.ch

Brunner Interieurs – Ihr Interieur Consultant seit 1998



GE
M

EI
N

DE

20

8704 Herrliberg, Sunnhaldenstrasse 45
8704 Herrliberg, Kappelistrasse 42

Ueli Widmer, 079 663 08 01 (Mobile)
Michi Widmer, 076 383 08 01 (Mobile)

info@widmerbaugeschaeft .ch
Wir stehen für Qualität!
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GEMEINDE HERRLIBERG

GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Herrliberg 
Forchstrasse 9, Postfach, 8704 Herrliberg 
044 915 91 25 
gemeinde@herrliberg.ch
www.herrliberg.ch

Öffnungszeiten
Mo – Do 8.00 – 11.30 / 13.30 – 16.30 Uhr
Fr 8.00 – 11.30 / 13.30 – 15.00 Uhr
Fr  7.00 – 11.30 / 13.30 – 15.00 Uhr
 (Einwohnerdienste)

EINWOHNERZAHL

6391 (Stand 31.12.2018)

STEUERFUSS

78 % 

HÖHE ÜBER MEER

464 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht und Sperrgut
Jeden Montag bis spätestens um 7.00 Uhr 
bereitstellen

Grüngut
Jeden Mittwoch bis spätestens um 7.00 Uhr 
bereitstellen

Recycling-Sammelstelle
Parkplatz Post
Forchstrasse 16, 8704 Herrliberg
Mo – Fr 7.00 – 12.00 / 13.00 – 20.00 Uhr
Sa 7.00 – 12.00 / 13.00 – 17.00 Uhr

POSTSTELLE

Post Herrliberg
Forchstrasse 16, 8704 Herrliberg

Öffnungszeiten
Mo – Fr 8.00 – 12.00 / 14.30 – 18.00 Uhr
Sa 8.30 – 12.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizei Meilen-Herrliberg-Erlenbach
Stelzenstrasse 42, 8706 Meilen 
044 925 51 17
polizei@meilen.ch
www.polizei-meilen.ch

Öffnungszeiten
Mo – Do 8.00 – 12.00 / 14.00 – 17.00 Uhr
Fr 8.00 – 14.00 Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
10. Februar 2019 – 21. Februar 2020

Frühlingsferien
13. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021

3Ausgabe 2017

GEWERBEVEREIN HERRLIBERG
Zahlreiche Kompetenzen – 

breites Wirkungsfeld

Der Gewerbeverein Herrliberg wurde vor über 
50 Jahren zur Pflege und Förderung der Kon-
takte unter den Mitgliedern, zu den Behörden 
und zur Bevölkerung gegründet. Heute sind 
mehr als 110 Mitglieder aus unterschiedlichs-
ten Kleinbetrieben und Mittelbetrieben im
Verein aktiv und bereichern das Dorfleben mit 
ihren Dienstleistungen.

Markt in Herrliberg
Die Mitglieder des Gewerbevereins engagieren 
sich für das Dorfleben und bereichern den All-
tag von Alt und Jung. Beliebte Treffpunkte sind 
der Frühlingsmarkt, der Herbstmarkt zusammen 
mit der Viehschau und der Weihnachtsmarkt. 
Alle zwei Jahre erfreut der Seniorenausflug
(Zusammenarbeit mit der Gemeinde) die älte-
ren Einwohner von Herrliberg. Auch die

Weihnachtsbeleuchtung und die alle zirka fünf 
Jahre stattfindende Gewerbeausstellung HEGA 
bereichern das Dorfleben in Herrliberg. 

Die Aufgaben des Gewerbevereins:
• Vereinigung und Stärkung des Gewerbes der 

Gemeinde Herrliberg
• Wahrung der Interessen gegenüber 

kommunalen und kantonalen Behörden
• Vertretung gewerblicher Standpunkte bei 

wichtigen politischen Entscheiden
• Mitarbeit in verschiedenen kommunalen 

Gremien
• Aus- und Weiterbildung des beruflichen 

Nachwuchses
• Information der Mitglieder über die Tätigkeit 

des Bezirksverbandes, des kantonalen und 
schweizerischen Gewerbeverbandes

Gewerbeverein Herrliberg
Rennweg 4, 8001 Zürich

info@gv-herrliberg.ch
www.gv-herrliberg.ch
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• Orientierung des Gewerbes über aktuelle 
gewerbliche Themen

• Kontaktförderung und Geselligkeit unter 
den Mitgliedern

Tätigkeiten / Aktivitäten:
• Organisation vom Frühlings-, Herbst- und 

Weihnachtsmarkt
• Organisation der Viehschau zusammen mit 

dem Herbstmarkt
• Durchführung der Gewerbelunches
• Ausflug mit den Herrliberger Seniorinnen 

und Senioren
• Durchführung des jährlichen Gewerbe-

ausfluges
• Organisation der Weihnachtsbeleuchtung 

und des Christbaumes vor der Drogerie
• Organisation der Gewerbeausstellung
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 Sanitär-Ausstellung | Haustechnik | Gebäudehülle | Heizung | Solar

Alte Bergstrasse 91 | 8704 Herrliberg | Telefon 044 915 10 22                       info@kaufmann-egg.ch
Im Hanselmaa 6 | 8132 Egg b. Zürich | Telefon 044 986 29 00                                       www.kaufmann-egg.ch

Öffnungszeiten Ausstellung Egg: Montag - Freitag 9 - 12 und 13 - 17 Uhr
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GEWERBEVEREIN HERRLIBERG
Zahlreiche Kompetenzen – 
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Kluge Köpfe denken lokal – mithilfe von unseren Inserenten.
Gute Adressen finden Sie hier im Magazin und auf www.golocal.swiss.
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Jugendmusik unterer rechter Zürichsee – JUMURZ
Michael Gass
Alte Langackerstrasse 77, 8704 Herrliberg
sekretariat@jumurz.ch
www.jumurz.ch 

JUMURZ  
Jugendmusik unterer rechter Zürichsee

Zum Beispiel beteiligen wir uns zweimal im 
Jahr an Papiersammlungen in Küsnacht und 
Zollikon. Soziale und musikalische Aspekte 
vereinen sich unter anderem in unseren unver-
gesslichen Musikreisen, die ca. alle drei Jahre 
von Vorstandsmitgliedern organisiert werden. 
All diese gemeinsamen Erlebnisse und Erfah-
rungen machen uns stark, und wir stehen für ein-
ander ein. Möchtest Du auch ein Teil von uns 
werden? Neue Mitglieder im Orchester und in 
der Elki-Band sind jederzeit herzlich will-
kommen. Weitere Informationen erhältst Du 
unter www.jumurz.ch.

Wir sind motivierte junge Musiker von der Ju-
gendmusik unterer rechter Zürichsee. Unsere 
Trägergemeinden sind Zollikon, Zumikon, Küs-
nacht, Erlenbach und Herrliberg. In unseren 
zwei Formationen, dem Orchester und der El-
ki-Band (Eltern-Kind-Band), spielen Mädchen 
und Jungs im Alter von 8 bis 22 Jahren ein
Blas-, Schlag- oder Streichinstrument. Unsere 
Proben jeweils am Freitagabend in Küsnacht 
nutzen wir, um zusammen mit unserem

Dirigenten, Christian Bachmann, abwechs-
lungsreiche Musikstücke einzustudieren. Das 
gemeinsame Musizieren steht bei uns an erster 
Stelle. Unser Musikjahr besteht aus zahlreichen 
Auftritten. Einer der Höhepunkte ist unser Jah-
reskonzert im März. Kurz darauf dürfen wir je-
weils am Kinderumzug des Zürcher Sechseläu-
ten unser Können im Bereich Marschmusik 
unter Beweis stellen. Auch nicht musikalische 
Anlässe sind auf unserer Agenda zu finden. 
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Musikverein Herrliberg
Fredy Bühler

Dorfplatz 4b, 8852 Altendorf
055 442 07 67

praesident@mvherrliberg.ch
www.mvherrliberg.ch

traditionellen Blasmusik über Klassik bis hin 
zur modernen Unterhaltungsmusik reicht. Wir 
Musikantinnen und Musikanten unterschiedli-
chen Alters zeigen aber immer wieder auf, wie 
gut das Klima auch dank unseres ausgezeich-
neten Dirigenten Edin Pasalic ist und die Kolle-
gialität in unserer Gemeinschaft gepflegt wird. 
Im vergangenen Juni feierten wir  unser 
125-jähriges Bestehen mit einem unvergessli-
chen Fest in der Vogtei Herrliberg.

Weitere interessante Informationen finden Sie 
auf unserer Website: mvherrliberg.ch.

Zum Tanz aufgespielt hatte man schon oft,
bevor am 3. November 1894 durch sieben
Musikanten der Herrliberger Musikverein ge-
gründet wurde. Ausser den Anlässen der Verei-
ne gab es damals in den Dörfern am See wenig 
Unterhaltung. Zu ihren Festen wurden die Herr-
liberger Musikanten vielerorts engagiert. Im 
Gründungsjahr wurde die rechtsufrige Zürich-
seebahn eröffnet. Weil die Gemeinde Herrli-
berg mit der Standortbestimmung  ihres Bahn-
hofs nicht einverstanden war, verzichtete man 
auf die Durchführung einer Eröffnungsfeier. Die 
Tonkünstler spielten aber  1895 bei der Eröff-
nungsfeier der Dampfschiffgesellschaft Wä-
denswil. Dennoch musste schon zwei Jahre 
darauf, weil es an Mitgliedern fehlte, der

Konzertbetrieb aufgegeben und der Vertrag 
mit dem Kapellmeister aufgelöst werden. Be-
reits im Frühjahr 1898 fasste man jedoch den 
Beschluss, weiter zu musizieren. Von jetzt an 
ging es, abgesehen von den Kriegszeiten, auf-
wärts mit dem Herrliberger Musikverein.

125 Jahre später und auch zukünftig sind wir 
eine vielfältig strukturierte Gemeinschaft und 
damit sicher auch kulturelles Vorbild für unsere 
Gemeinde. Es ist keineswegs selbstverständ-
lich, dass sich vom 18-jährigen Jugendlichen 
bis zum Senior 70+ alle im Orchester finden 
und sich wohlfühlen. Sicher verdanken wir
dies zu einem grossen Teil dem breit gefächer-
ten musikalischen Spektrum, das von der

MUSIKVEREIN HERRLIBERG
125 Jahre-Jubiläum



GE
M

EI
N

DE

23Ausgabe 2020

BEST OF
KANTON ZÜRICH

www.bestofzuerich.com swissportrait
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Zimmerei & Schreinerei
Rütistrasse 63
8634 Hombrechtikon
info@messmerholzbau.ch

Messmer Holzbau GmbH
Tel 055 244 48 68
Fax 055 264 12 58
Mobil 079 355 10 46
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GEMEINDE HOMBRECHTIKON
Herzlich willkommen!

GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Hombrechtikon 
Feldbachstrasse 12 , 8634 Hombrechtikon
055 254 92 92
kanzlei@hombrechtikon.ch
www.hombrechtikon.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.30 – 11.30 / 14.00 – 18.30 Uhr
Di – Do 8.30 – 11.30 / 14.00 – 16.30 Uhr
Fr  7.30 – 11.30 / 14.00 – 16.00 Uhr

EINWOHNERZAHL

8921 (Stand 01.12.2019)

STEUERFUSS

119 % 

HÖHE ÜBER MEER

498 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht und Sperrgut
Jeden Donnerstag. Gebührenpflichtig durch 
das Aufkleben von Gebührenmarken.

Grüngut
Jeden Mittwoch, gebührenfrei 

Das Sammelgut ist spätestens bis 
7.00 Uhr des Sammeltages bereitzustellen.

Sammelstelle
Altstoffsammelstelle Holflüe
Uerikerstrasse 2, 8634 Hombrechtikon
Di  8.00 – 11.45 Uhr 
Mi 13.30 – 18.00 Uhr 
Sa  9.00 – 14.00 Uhr

POSTSTELLE

Post Hombrechtikon
Rütistrasse 18, 8634 Hombrechtikon

Öffnungszeiten
Mo – Fr 8.00 – 12.00 / 14.00 – 18.00 Uhr
Sa 8.30 – 12.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizeiposten Stäfa
Bahnhofstrasse 26, 8712 Stäfa
044 928 17 00

Öffnungszeiten
Di, Do 8.00 – 12.00 / 13.00 – 17.00 Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
10. Februar 2020 – 21. Februar 2020

Frühlingsferien
13. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021

Kindergarten,
Primar- und Sekundar-
Schule

Staatlich anerkannte
Privatschule

Wo Wissen & Herz 1 sind
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FÖRDERVEREIN KMM-
KLANG- MASCHINEN MUSEUM

Eines der grössten seiner Art 
in der Schweiz!

Das Klang- Maschinen Museum in der Seidenfab-
rik Dürnten wurde Mitte September 2017 eröffnet. 
Es ist eines der grössten seiner Art in der Schweiz 
und zeigt die gesamte Bandbreite der mechani-
schen Musikinstrumente. Von Zylindermusikdosen, 
Puppenautomaten zu selbstspielenden Klavieren 
und Orchestrien ist alles zu sehen. Äusserst im-
posant sind die Jahrmarkt- und Konzertorgeln 
im grossen Orgelsaal. Die Ausstellung veran-
schaulicht auf ganz unterschiedliche Art und 
Weise, wie diese Musikautomaten in das kulturelle 

und gesellschaftliche Leben vergangener Epo-
chen eingebunden waren und unser Leben bis 
heute prägen und bereichern. In Anlehnung an 
diese Zeitepochen sind die Räumlichkeiten im 
Stil der Gründerzeit, des Jugendstils und des Art 
déco gestaltet.

Im grossen Orgelsaal finden verschiedene
kulturelle Anlässe statt. Von der Sonntags-
Matinée über den Kulturfilm mit Kinoorgel,
dem Nostalgieabend mit Gershwin, der «Art-

nouveau»-Woche oder dem Tanzsalon inmitten 
von Musik-automaten ist für alle Musikliebhaber 
und Geniesser etwas dabei. Ergänzt wird das 
Programm mit Anlässen der Gemeinde Dürnten 
und Ausstellungen regionaler Künstlerinnen 
und Künstler.

Die Faszination der Puppen- und Musikautoma-
ten zeigt sich erst, wenn die Instrumente auch 
gespielt werden. Aus diesen Grund werden alle 
Besucherinnen und Besucher während der Öff-
nungszeiten durch das Museum begleitet und in 
die Welt der Klangmaschinen eingeführt. Grup-
pen können spezielle Führungen buchen und 
diese mit einem kulinarischen Angebot ergänzen. 
Kinder und Familien entdecken das Museum 
spielerisch, begleitet von «Ludwig», auf einem 
speziell für sie konzipierten Rundgang. Der grosse 
Orgelsaal kann auch von Privatpersonen und 
Firmen gemietet weden.

Der Förderverein KMM hat sich das Ziel gesetzt, 
diesen musikgeschichtlichen Schatz zu bewah-
ren und einem breiten Publikum zugänglich zu 
machen, und übernimmt die Trägerschaft und 
Organisation des Betriebs. 

Förderverein KMM-
Klang- Maschinen Museum

 Edikerstrasse 16, 8635 Dürnten
055 260 17 17

info@klangmaschinenmuseum.ch
www.seidenfabrik.ch/museum 
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«Was lange lärmt, wird 
endlich schön!» Unser Team verwirklicht Ihren Umbau.

www.bertschingerag.ch

Schre inere i ,   Holzbau,   Küchenbau,   Arch i tektur,   Wohnen
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Bei uns 
dreht 
sich Alles 
nur 
um Golf. 
— 
Und um 
Sie.

City Golf Shop Zürich
Forchstrasse 67
8032 Zürich
T 044 381 74 04
M info@citygolfshop.ch
W www.citygolfshop.ch

Shop-Öffnungszeiten: 
Montag bis Freitag von 9 
bis 18.30 Uhr und Sams-
tag von 10 bis 16 Uhr
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um Golf. 
— 
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Sie.
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SWISS GOLF BUBIKON
Herzlich willkommen 
im Swiss Golf Bubikon!

Die ganzjährlich geöffnete Golfanlage in Bubikon 
im Zürcher Oberland grenzt an die Goldküste. 
Dieser Golfplatz mit den dazugehörenden Übungs-
anlagen und der Golfschule bietet die ideale 
Möglichkeit für Einsteiger oder Turnier-Golfer. 
Bubikon bietet optimale Trainings- und Spiel-
möglichkeiten für jedermann. Der 9-Loch-Golf-
platz mit mehr als 2000 Metern Länge ist eher 
kurz, aber anspruchsvoll und verlangt vom 
Schwierigkeitsgrad bezüglich Präzision, Wasser-
hindernissen und Slopes einiges ab. Gefragt 
sind präzise Schläge und ein gutes taktisches 
Verhalten. Die Philosophie beruht auf einer
Förderung des kurzen Spiels. Ab Platzreife darf 
jeder spielen.

Es gibt immer einen guten Grund, bei uns
vorbeizuschauen. Egal, ob Sie auf der Driving 
Range trainieren oder eine erholsame Runde 
auf unserem 9-Loch-Platz drehen möchten; ob 
Sie ein Turnier spielen oder Ihre Skills bei einem 
unserer Pros verbessern wollen. Kommen Sie 
einfach vorbei und geniessen Sie unseren Platz.

Swiss Golf Bubikon
Kämmoos 2, 8608 Bubikon
055 253 23 53
info@swissgolfbubikon.ch
www.swissgolfbubikon.ch
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Kleinumbauten Robert Hunziker

Beratung
Bauführung
Bauarbeiten

Waffenplatzstrasse7 | 8634 Hombrechtikon | Tel. 055 244 22 40 | Fax 055 244 22 42
Nat. 079 420 01 24 | roberthunziker@swissonline.ch | www.kleinumbauten.ch

Küchen | Bäder | Reparaturen | Maurer-, Verputz- und Plattenlegearbeiten
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SÄNGERVEREIN HOMBRECHTIKON
Singen mit Freunden – seit 1832 

In der Zeit, als das Versammlungsverbot aufge-
hoben und erstmals die Gründung von Vereinen 
möglich wurde, in jener Zeit wurde auch unser 
Verein ins Leben gerufen. 1832 versammelte 
sich zum ersten Mal eine Gruppe interessierter 
Sänger und gründete, nach den Vorbildern von 
Richterswil und Stäfa, den Sängerverein Hom-
brechtikon. Man genoss und pflegte die neu er-
worbene Vereins-Freiheit mit Freundschaft und 
Gesang. Heute ist unser Verein einer der ältes-
ten der Schweiz!
 
So wie damals widmet sich unser Verein auch 
heute noch dem traditionellen Männerchor-
gesang. Es sind Lieder der Geselligkeit, des Weins 
und von anderen irdischen Genüssen. Dies jedoch 
nicht ohne ab und zu anspruchvolleres Liedergut 
anzugehen; in regelmässigen Abständen werden 
auch klassische Werke in der Kirche aufgeführt.

Die Teilnahme an Sängerfesten bereitet uns 
ebenso Freude wie die Pflege der Freundschaft 
zu unseren Sängerfreunden aus Küsnacht und 
Öschingen (D). Zudem verbindet uns eine lang-
jährige Tradition mit dem Frauenchor Hom-
brechtikon. Zusammen mit den befreundeten 
SängerInnen führen wir alle zwei bis drei Jahre 
ein abendfüllendes Konzert auf.

Leitsatz des Sängervereins Hombrechtikon
Unser Chor strebt nicht unbedingt den Level 
«sehr gut» oder gar «vorzüglich» an, dafür aber 
guten Gesang, Kameradschaft und Pflege ge-
mütlicher Feste. Dem Verein ist es wichtig, 
spontan mit geselligem Liedergut auftreten zu 
können. Dabei soll das Repertoire erhalten und 
nachhaltig erweitert werden.
 

Sängerverein Hombrechtikon
Präsident, Leuzinger Heinrich

055 244 39 19
www.saengerverein-hombrechtikon.ch
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Sollten Sie, werter Leser, sich angesprochen 
fühlen, so sind Sie herzlich eingeladen, bei uns 
mitzusingen! Ein guter Platz in unseren Sänger-
reihen ist bereits für Sie reserviert. Singen mit 
Freunden ist mehr als nur ein wöchentlicher 
Abendausgang; Singen befreit und stärkt Geist 
und Seele! Wir proben jeweils am Donnerstag-
abend, 20 Uhr, im Schulhaus Gmeindmatt in 
Hombrechtikon. Wir freuen uns auf neue Sänger 
und Freunde!
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SWISS GOLF BUBIKON
Herzlich willkommen 
im Swiss Golf Bubikon!

Die ganzjährlich geöffnete Golfanlage in Bubikon 
im Zürcher Oberland grenzt an die Goldküste. 
Dieser Golfplatz mit den dazugehörenden Übungs-
anlagen und der Golfschule bietet die ideale 
Möglichkeit für Einsteiger oder Turnier-Golfer. 
Bubikon bietet optimale Trainings- und Spiel-
möglichkeiten für jedermann. Der 9-Loch-Golf-
platz mit mehr als 2000 Metern Länge ist eher 
kurz, aber anspruchsvoll und verlangt vom 
Schwierigkeitsgrad bezüglich Präzision, Wasser-
hindernissen und Slopes einiges ab. Gefragt 
sind präzise Schläge und ein gutes taktisches 
Verhalten. Die Philosophie beruht auf einer
Förderung des kurzen Spiels. Ab Platzreife darf 
jeder spielen.

Es gibt immer einen guten Grund, bei uns
vorbeizuschauen. Egal, ob Sie auf der Driving 
Range trainieren oder eine erholsame Runde 
auf unserem 9-Loch-Platz drehen möchten; ob 
Sie ein Turnier spielen oder Ihre Skills bei einem 
unserer Pros verbessern wollen. Kommen Sie 
einfach vorbei und geniessen Sie unseren Platz.

Swiss Golf Bubikon
Kämmoos 2, 8608 Bubikon
055 253 23 53
info@swissgolfbubikon.ch
www.swissgolfbubikon.ch
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SÄNGERVEREIN HOMBRECHTIKON
Singen mit Freunden – seit 1832 

In der Zeit, als das Versammlungsverbot aufge-
hoben und erstmals die Gründung von Vereinen 
möglich wurde, in jener Zeit wurde auch unser 
Verein ins Leben gerufen. 1832 versammelte 
sich zum ersten Mal eine Gruppe interessierter 
Sänger und gründete, nach den Vorbildern von 
Richterswil und Stäfa, den Sängerverein Hom-
brechtikon. Man genoss und pflegte die neu er-
worbene Vereins-Freiheit mit Freundschaft und 
Gesang. Heute ist unser Verein einer der ältes-
ten der Schweiz!
 
So wie damals widmet sich unser Verein auch 
heute noch dem traditionellen Männerchor-
gesang. Es sind Lieder der Geselligkeit, des Weins 
und von anderen irdischen Genüssen. Dies jedoch 
nicht ohne ab und zu anspruchvolleres Liedergut 
anzugehen; in regelmässigen Abständen werden 
auch klassische Werke in der Kirche aufgeführt.

Die Teilnahme an Sängerfesten bereitet uns 
ebenso Freude wie die Pflege der Freundschaft 
zu unseren Sängerfreunden aus Küsnacht und 
Öschingen (D). Zudem verbindet uns eine lang-
jährige Tradition mit dem Frauenchor Hom-
brechtikon. Zusammen mit den befreundeten 
SängerInnen führen wir alle zwei bis drei Jahre 
ein abendfüllendes Konzert auf.

Leitsatz des Sängervereins Hombrechtikon
Unser Chor strebt nicht unbedingt den Level 
«sehr gut» oder gar «vorzüglich» an, dafür aber 
guten Gesang, Kameradschaft und Pflege ge-
mütlicher Feste. Dem Verein ist es wichtig, 
spontan mit geselligem Liedergut auftreten zu 
können. Dabei soll das Repertoire erhalten und 
nachhaltig erweitert werden.
 

Sängerverein Hombrechtikon
Präsident, Leuzinger Heinrich

055 244 39 19
www.saengerverein-hombrechtikon.ch
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Sollten Sie, werter Leser, sich angesprochen 
fühlen, so sind Sie herzlich eingeladen, bei uns 
mitzusingen! Ein guter Platz in unseren Sänger-
reihen ist bereits für Sie reserviert. Singen mit 
Freunden ist mehr als nur ein wöchentlicher 
Abendausgang; Singen befreit und stärkt Geist 
und Seele! Wir proben jeweils am Donnerstag-
abend, 20 Uhr, im Schulhaus Gmeindmatt in 
Hombrechtikon. Wir freuen uns auf neue Sänger 
und Freunde!

 Bistro & Restaurant in Hombrechtikon 
 Täglich wechselnde & günstige Tagesmenüs 
 Rustikales Eventlokal „Schürli“ für Anlässe 
Ihr Partyservice & Catering Partner 
 Kantinen-Catering 
 Apéro-Lieferungen & Grillparty 
 Hochzeiten & Themenfeste 
 Firmenanlässe 
  

 
Restaurant Arcade  Im Zentrum 14   8634 Hombrechtikon 
Telefon: 055 244 13 13  www.arcade-catering.ch  catering@arcade-catering.ch 
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Jetzt Gönner werden: www.rega.ch

Im Notfall
überall.

Fam-Print GmbH
Eichtalstrasse 53
8634 Hombrechtikon

IHR PARTNER FÜR BEKLEIDUNG, 
TEXTILDRUCK UND STICKEREI

055 244 20 04
kontakt@fam-print.ch
www.fam-print.ch

Logo Examples FAM print
www.design21th.com

Logo examples FAM print
Copyright - Design21th

Zabranjeno kopiranje ili bilo kakvo korišćenje materijala sa ovog dizajnerskog prijedloga!

PHARMA-ASSISTENT/IN EFZ
Verkauf von Medikamenten, Beratung in 

Gesundheitsfragen oder Labor arbeiten 
– dieser Beruf hält Dich fit!

In Apotheken bieten Pharma-AssistentInnen 
ein reichhaltiges Sortiment von Medikamen-
ten und Heilmitteln an. Ergänzt wird die Pa-
lette durch Säuglingsnahrung, Sanitäts- und 
Hygieneartikel, Kosmetika, Hilfsmittel für die 
Hauspflege sowie pflanzliche und homöopa-
thische Mittel.

Pharma-AssistentInnen beraten die Kund-
schaft zuvorkommend und fachkundig. Sie ge-
ben Empfehlungen bei Krankheitssymptomen 
ab und beantworten Fragen zur Gesundheit 
oder zu einem bestimmten Produkt sowie zu 
Reise- und Impfthemen. Gemäss Rezept stellen 
sie die verordneten Medikamente zusammen. 
Sie erfassen am PC die Patientendaten
und rufen weitere Produktinformationen 
ab beziehungsweise entnehmen diese aus

Hand büchern. Sie wissen über eine grosse An-
zahl von Medikamenten und Substanzen Be-
scheid und verstehen die Rezeptfachsprache 
der Ärzte. Ausserdem beachten sie gesetzliche 
Bestimmungen bei der Abgabe von Medika-
menten. Darum überprüfen sie, ob die Kundin 
zum Beispiel ein rezeptpflichtiges Medikament 
kaufen darf. Danach beschriften Pharma-
AssistentInnen das Medikament mit der Ein-
nahmevorschrift und händigen es der Kundin 
aus.

Nach Anweisung der Apothekerin stellen 
Pharma- AssistentInnen im Labor einfache 
Rezep turen oder hauseigene Arzneien wie 
Salben, Pulver, Teemischungen und Kapseln 
her. Diese Feinarbeit erfordert grosse Konzen-
tration und hohes Hygienebewusstsein.

Pharma-Assistenten erledigen die Buchhal-
tung, Abrechnung und Korrespondenz mit 
Krankenversicherungen und anderen Insti-
tutionen. Sie überwachen das Sortiment im 
Lager, bestellen die Ware und kontrollieren 
die gelieferten Produkte. Jede Packung wird in 
der Lagerverwaltung eingetragen und erhält 
einen Strichcode und einen Preis. Anschlies-
send wird sie in Verkaufsgestellen, Schub-
laden und im Lager eingeordnet. Verfallene 
Ware entsorgen sie vorschriftsgemäss. Weiter 
präsentieren sie die Produkte attraktiv im Ver-
kaufsraum.

Pharma-AssistentInnen müssen sehr sorg-
fältig und zuverlässig arbeiten, da ein Fehler 
schwerwiegende Konsequenzen haben kann.

Mistel-Apotheke AG 
Kathrin Knechtle-Huggel

Rütistrasse 7b, 8634 Hombrechtikon 
055 244 38 18

info@mistel-apotheke.ch 
www.mistel-apotheke.ch 
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Mistel-Apotheke
Kathrin Knechtle-Huggel
Rütistrasse 7b, 8634 Hombrechtikon

Telefon 055 244 38 18
info@mistel-apotheke.ch 
www.mistel-apotheke.ch

Sie als Mensch stehen 

in unserer Apotheke

im Zentrum!
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• Gymnastik 55 plus
• Senioren Gymnastik
• bodyArt Strength
• Gym-Fit

Weitere Infos, wann was stattfindet, erhalten 
Sie unter www.fit4gym.ch.

Ein gutes Körpergefühl und Lebensfreude ver-
mitteln, das ist das Ziel unseres vielfältigen 
Gymnastikangebotes in Hombrechtikon und 
Wolfhausen.

Bestens ausgebildete, langjährige und moti-
vierte Leiterinnen bieten Jung und Alt, Frau 
und Mann in verschiedenen Gymnastikgrup-
pen ganzheitliche Übungs- und Trainingspro-
gramme nach den neuesten Erkenntnissen an.

Kraft, Beweglichkeit, Geschicklichkeit und 
Gleichgewicht werden durch Gymnastik mit 
und ohne Handgeräte gezielt gefördert.

Durch Entspannungs- und Atemübungen wird 
der Körper ins Gleichgewicht gebracht. 

Gymnastikverein Fit4Gym
Eschenstrasse 11, 8636 Wald 
055 244 25 82
margrit.ulrich@hispeed.ch
www.fit4gym.ch

GYMNASTIKVEREIN
HOMBRECHTIKON –
WOLFHAUSEN 
Willkommen bei FIT4GYM
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JUNGSCHAR HELIOS
Gemeinsam sind wir stark!

Ob wir an einem Jungschar-Nachmittag baden 
gehen oder Fussball spielen, ob wir uns im Wald 
austoben, etwas basteln oder zusammen singen; 
immer steht das gemeinsame Erlebnis im Vor-
dergrund. In unseren Abenteuern lernen wir ei-
nander besser kennen. Wir lernen, einander zu 
vertrauen, uns gegenseitig zu schätzen und zu 
akzeptieren, mit allen Fähigkeiten und Fehlern, 
die jedes von uns hat. 

Auch das Lagerleben, sei es im Zelt oder in einem 
gemütlichen Haus, hat seinen besonderen Reiz. 
Zusammen zu wohnen, zu kochen und zu essen 
ist schon ein Abenteuer für sich und schafft Raum 
für Gespräche und Erlebnisse. Die Kinder sollen 
aber nicht nur eine tolle Gemeinschaft erleben, 
sondern im Miteinander auch lernen, sich zu ent-
falten und tragfähige Beziehungen aufzubauen.

Spiel und Sport in der freien Natur gehören un-
bedingt in jedes Jungschar-Programm. Neben 
diesen körperlichen Aktivitäten wollen wir uns 
aber auch Wissen in verschiedenen Bereichen der 
Jungschar-Technik aneignen und dieses ständig 
anwenden und erweitern. Dazu gehören: Orien-
tieren, Lagerbau, Seilkunde, Erste Hilfe, Kochen 
im Freien, Übermitteln, Naturkunde, Sternkunde 
und Musik.

Zur Jungschar gehören ruhige und besinnliche 
Momente. Wir nehmen uns regelmässig Zeit für 
Fragen und Probleme, die uns beschäftigen, 
weil sie uns, unsere Mitmenschen und die ganze 
Welt betreffen. Grundlage dieser Auseinander-
setzungen bildet für uns der christliche Glaube 
an Gott. Es ist uns in der Jungschar ein Anlie-
gen, den Kindern die Bibel als das Wort Gottes 
näherzubringen und zu erklären. Wir tun dies, 
indem wir den Kindern erzählen, wie Menschen 

Jungschar Helios
Rütistrasse 71, 8634 Hombrechtikon

055 244 61 40
raja@jshelios.jemk.ch

www.jshelios.jimdo.com
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in der Bibel, in der Geschichte und in der Gegen-
wart Gott erlebten und immer noch erleben.
Die Jungschar Helios gehört zur Evangelisch-
Methodistischen Kirche in Hombrechtikon.
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PHARMA-ASSISTENT/IN EFZ
Verkauf von Medikamenten, Beratung in 

Gesundheitsfragen oder Labor arbeiten 
– dieser Beruf hält Dich fit!

In Apotheken bieten Pharma-AssistentInnen 
ein reichhaltiges Sortiment von Medikamen-
ten und Heilmitteln an. Ergänzt wird die Pa-
lette durch Säuglingsnahrung, Sanitäts- und 
Hygieneartikel, Kosmetika, Hilfsmittel für die 
Hauspflege sowie pflanzliche und homöopa-
thische Mittel.

Pharma-AssistentInnen beraten die Kund-
schaft zuvorkommend und fachkundig. Sie ge-
ben Empfehlungen bei Krankheitssymptomen 
ab und beantworten Fragen zur Gesundheit 
oder zu einem bestimmten Produkt sowie zu 
Reise- und Impfthemen. Gemäss Rezept stellen 
sie die verordneten Medikamente zusammen. 
Sie erfassen am PC die Patientendaten
und rufen weitere Produktinformationen 
ab beziehungsweise entnehmen diese aus

Hand büchern. Sie wissen über eine grosse An-
zahl von Medikamenten und Substanzen Be-
scheid und verstehen die Rezeptfachsprache 
der Ärzte. Ausserdem beachten sie gesetzliche 
Bestimmungen bei der Abgabe von Medika-
menten. Darum überprüfen sie, ob die Kundin 
zum Beispiel ein rezeptpflichtiges Medikament 
kaufen darf. Danach beschriften Pharma-
AssistentInnen das Medikament mit der Ein-
nahmevorschrift und händigen es der Kundin 
aus.

Nach Anweisung der Apothekerin stellen 
Pharma- AssistentInnen im Labor einfache 
Rezep turen oder hauseigene Arzneien wie 
Salben, Pulver, Teemischungen und Kapseln 
her. Diese Feinarbeit erfordert grosse Konzen-
tration und hohes Hygienebewusstsein.

Pharma-Assistenten erledigen die Buchhal-
tung, Abrechnung und Korrespondenz mit 
Krankenversicherungen und anderen Insti-
tutionen. Sie überwachen das Sortiment im 
Lager, bestellen die Ware und kontrollieren 
die gelieferten Produkte. Jede Packung wird in 
der Lagerverwaltung eingetragen und erhält 
einen Strichcode und einen Preis. Anschlies-
send wird sie in Verkaufsgestellen, Schub-
laden und im Lager eingeordnet. Verfallene 
Ware entsorgen sie vorschriftsgemäss. Weiter 
präsentieren sie die Produkte attraktiv im Ver-
kaufsraum.

Pharma-AssistentInnen müssen sehr sorg-
fältig und zuverlässig arbeiten, da ein Fehler 
schwerwiegende Konsequenzen haben kann.

Mistel-Apotheke AG 
Kathrin Knechtle-Huggel

Rütistrasse 7b, 8634 Hombrechtikon 
055 244 38 18

info@mistel-apotheke.ch 
www.mistel-apotheke.ch 
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Mistel-Apotheke
Kathrin Knechtle-Huggel
Rütistrasse 7b, 8634 Hombrechtikon

Telefon 055 244 38 18
info@mistel-apotheke.ch 
www.mistel-apotheke.ch
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• Gymnastik 55 plus
• Senioren Gymnastik
• bodyArt Strength
• Gym-Fit

Weitere Infos, wann was stattfindet, erhalten 
Sie unter www.fit4gym.ch.

Ein gutes Körpergefühl und Lebensfreude ver-
mitteln, das ist das Ziel unseres vielfältigen 
Gymnastikangebotes in Hombrechtikon und 
Wolfhausen.

Bestens ausgebildete, langjährige und moti-
vierte Leiterinnen bieten Jung und Alt, Frau 
und Mann in verschiedenen Gymnastikgrup-
pen ganzheitliche Übungs- und Trainingspro-
gramme nach den neuesten Erkenntnissen an.

Kraft, Beweglichkeit, Geschicklichkeit und 
Gleichgewicht werden durch Gymnastik mit 
und ohne Handgeräte gezielt gefördert.

Durch Entspannungs- und Atemübungen wird 
der Körper ins Gleichgewicht gebracht. 

Gymnastikverein Fit4Gym
Eschenstrasse 11, 8636 Wald 
055 244 25 82
margrit.ulrich@hispeed.ch
www.fit4gym.ch

GYMNASTIKVEREIN
HOMBRECHTIKON –
WOLFHAUSEN 
Willkommen bei FIT4GYM
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JUNGSCHAR HELIOS
Gemeinsam sind wir stark!

Ob wir an einem Jungschar-Nachmittag baden 
gehen oder Fussball spielen, ob wir uns im Wald 
austoben, etwas basteln oder zusammen singen; 
immer steht das gemeinsame Erlebnis im Vor-
dergrund. In unseren Abenteuern lernen wir ei-
nander besser kennen. Wir lernen, einander zu 
vertrauen, uns gegenseitig zu schätzen und zu 
akzeptieren, mit allen Fähigkeiten und Fehlern, 
die jedes von uns hat. 

Auch das Lagerleben, sei es im Zelt oder in einem 
gemütlichen Haus, hat seinen besonderen Reiz. 
Zusammen zu wohnen, zu kochen und zu essen 
ist schon ein Abenteuer für sich und schafft Raum 
für Gespräche und Erlebnisse. Die Kinder sollen 
aber nicht nur eine tolle Gemeinschaft erleben, 
sondern im Miteinander auch lernen, sich zu ent-
falten und tragfähige Beziehungen aufzubauen.

Spiel und Sport in der freien Natur gehören un-
bedingt in jedes Jungschar-Programm. Neben 
diesen körperlichen Aktivitäten wollen wir uns 
aber auch Wissen in verschiedenen Bereichen der 
Jungschar-Technik aneignen und dieses ständig 
anwenden und erweitern. Dazu gehören: Orien-
tieren, Lagerbau, Seilkunde, Erste Hilfe, Kochen 
im Freien, Übermitteln, Naturkunde, Sternkunde 
und Musik.

Zur Jungschar gehören ruhige und besinnliche 
Momente. Wir nehmen uns regelmässig Zeit für 
Fragen und Probleme, die uns beschäftigen, 
weil sie uns, unsere Mitmenschen und die ganze 
Welt betreffen. Grundlage dieser Auseinander-
setzungen bildet für uns der christliche Glaube 
an Gott. Es ist uns in der Jungschar ein Anlie-
gen, den Kindern die Bibel als das Wort Gottes 
näherzubringen und zu erklären. Wir tun dies, 
indem wir den Kindern erzählen, wie Menschen 

Jungschar Helios
Rütistrasse 71, 8634 Hombrechtikon

055 244 61 40
raja@jshelios.jemk.ch

www.jshelios.jimdo.com
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in der Bibel, in der Geschichte und in der Gegen-
wart Gott erlebten und immer noch erleben.
Die Jungschar Helios gehört zur Evangelisch-
Methodistischen Kirche in Hombrechtikon.
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GEMEINDE KÜSNACHT
Hier ist es lebenswert!

GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Küsnacht 
Obere Dorfstrasse 32 , 8700 Küsnacht
044 913 11 11 
info@kuesnacht.ch 
www.kuesnacht.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.00 – 11.30 / 13.30 – 18.00 Uhr
Di – Fr 8.00 – 11.30 / 13.30 – 16.30 Uhr

EINWOHNERZAHL

14246 (Stand 2018)

STEUERFUSS

77 % 

HÖHE ÜBER MEER

413 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht und Sperrgut
jeden Dienstag und Freitag

Grüngut
jeden Mittwoch, ausser in den Wintermonaten, 
dann alle 14 Tage

Das Sammelgut ist spätestens bis 
7.00 Uhr des Sammeltages bereitzustellen.

Neue Wertstoffsammelstelle
Küsnacht und Erlenbach
Gartenstrasse 2, 8700 Küsnacht

Mo, Di 9 – 12 / 14.00 – 17.00 Uhr
Mi 9 – 12 / 14.00 – 19.00 Uhr
Do, Fr 9 – 12 / 14.00 – 17.00 Uhr
Sa 8.00 – 12.00 Uhr

POSTSTELLE

Post Küsnacht
Kohlrainstrasse 16, 8700 Küsnacht ZH

Öffnungszeiten
Mo – Fr 7.30 – 12.00 / 13.45 – 18.00 Uhr
Sa 8.30 – 12.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizeiposten Küsnacht
Alte Landstrasse 135, 8700 Küsnacht  
044 914 21 20
polizei@meilen.ch
www.polizei-meilen.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.00 – 12.00 / 13.00 – 18.00 Uhr
Di – Fr 8.00 – 12.00 / 13.00 – 17.00Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 5. Januar 2020 

Sportferien
10. Februar 2020 – 22. Februar 2020

Frühlingsferien
14. April 2020 – 25. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 15. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 17. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 2. Januar 2021

SCHAUEN SIE JETZT VORBEI!
 www.golocal.swiss
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Curling Club Küsnacht
Johannisburgstrasse 11, 8700 Küsnacht

info@cck.ch
www.cck.ch

CURLING CLUB KÜSNACHT
Macht riesig Spass

Die Gründung des Curling Clubs Küsnacht 
(CCK)  geht auf das Jahr 1960 zurück, als 25
Curlerinnen und Curler den Verein aus der Tau-
fe hoben. Mit dem Neubau der Kunsteisbahn 
Küsnacht (KEK) konnte der CCK im Jahre 1992 
eine neue Anlage mit vier Bahnen sowie eige-
nem Clublokal und moderner Infrastruktur be-
ziehen. Heute zählt der CCK über 200 aktive 
Mitglieder.
Für die Mitglieder ist die Ausübung des Cur-
ling-Sports im Sinne der Fairness und nach den 
Grundsätzen des «Spirit of Curling» oberste 
Leit idee. Jedes Mitglied soll die Möglichkeit 
 haben, sich nach seinen individuellen Spielfä-
higkeiten und Neigungen zu engagieren und ein 
seinem Interesse entsprechendes Angebot zu 

finden. Zu diesem Zweck sorgt die Spielkom-
mission für ein ausgewogenes Trainings- und 
Turnierangebot. Dieses soll sowohl für Leis-
tungs- als auch für Breitensportler aller Alters-
stufen gleichermassen attraktiv sein.
Auf der Anlage in Küsnacht kann von Septem-
ber bis anfangs April unabhängig von Wind und 
Wetter gespielt werden. Das gemütliche 
Club-Restaurant RINK5, mit gutem Blick auf die 
vier Eisrinks, bietet ein vielseitiges Angebot mit 
zuvorkommendem Service.

CCK Curlingschule
Die CCK Curlingschule bietet regelmässig kos-
tenlose Curling Schnuppertermine für alle an, 

die Curling entdecken möchten. Im Januar 
startet jeweils die Curlingschule mit dem 
 Anfängerkurs für Erwachsene jeden Alters. 
Nach sieben Lektionen à zwei Stunden inkl. 
Saisonabschlussturnier hat man eine gute
Basis für den regelmässigen Spielbetrieb.
Aktuelle Informationen: www.cck.ch.

Curling – der perfekte Event für Firmen, Ver-
eine und private Gruppen
Entdecken Sie Curling, den traditionsreichen 
Team-Eissport aus Schottland. Sie werden bald 
merken, dass dieses Spiel mit Stein und Besen 
schon nach kurzer, professioneller Einführung 
und wenigen Vorbereitungen riesig Spass 
macht. Curling fördert die Teambildung und 
den Teamzusammenhalt. Mit entsprechender 
Basis ist Erfolg im Curling schnell erreichbar.
Nähere Informationen: 
www.cck.ch/curling-plausch/cck-curling-events 
oder über 044 910 74 42 oder 079 703 54 53.

Auch kleine Curling-Talente sind herzlich 
willkommen
Kinder ab sieben Jahre sind bei uns herzlich will-
kommen. Wie, wann und wo erfährst Du unter:
www.cck.ch/spielbetrieb/junioren

Präsident 
Guido Reumer, Rietstrasse 3, 8703 Erlenbach
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Curling Club Küsnacht
Johannisburgstrasse 11, 8700 Küsnacht

info@cck.ch
www.cck.ch

CURLING CLUB KÜSNACHT
Macht riesig Spass

Die Gründung des Curling Clubs Küsnacht 
(CCK)  geht auf das Jahr 1960 zurück, als 25
Curlerinnen und Curler den Verein aus der Tau-
fe hoben. Mit dem Neubau der Kunsteisbahn 
Küsnacht (KEK) konnte der CCK im Jahre 1992 
eine neue Anlage mit vier Bahnen sowie eige-
nem Clublokal und moderner Infrastruktur be-
ziehen. Heute zählt der CCK über 200 aktive 
Mitglieder.
Für die Mitglieder ist die Ausübung des Cur-
ling-Sports im Sinne der Fairness und nach den 
Grundsätzen des «Spirit of Curling» oberste 
Leit idee. Jedes Mitglied soll die Möglichkeit 
 haben, sich nach seinen individuellen Spielfä-
higkeiten und Neigungen zu engagieren und ein 
seinem Interesse entsprechendes Angebot zu 

finden. Zu diesem Zweck sorgt die Spielkom-
mission für ein ausgewogenes Trainings- und 
Turnierangebot. Dieses soll sowohl für Leis-
tungs- als auch für Breitensportler aller Alters-
stufen gleichermassen attraktiv sein.
Auf der Anlage in Küsnacht kann von Septem-
ber bis anfangs April unabhängig von Wind und 
Wetter gespielt werden. Das gemütliche 
Club-Restaurant RINK5, mit gutem Blick auf die 
vier Eisrinks, bietet ein vielseitiges Angebot mit 
zuvorkommendem Service.

CCK Curlingschule
Die CCK Curlingschule bietet regelmässig kos-
tenlose Curling Schnuppertermine für alle an, 

die Curling entdecken möchten. Im Januar 
startet jeweils die Curlingschule mit dem 
 Anfängerkurs für Erwachsene jeden Alters. 
Nach sieben Lektionen à zwei Stunden inkl. 
Saisonabschlussturnier hat man eine gute
Basis für den regelmässigen Spielbetrieb.
Aktuelle Informationen: www.cck.ch.

Curling – der perfekte Event für Firmen, Ver-
eine und private Gruppen
Entdecken Sie Curling, den traditionsreichen 
Team-Eissport aus Schottland. Sie werden bald 
merken, dass dieses Spiel mit Stein und Besen 
schon nach kurzer, professioneller Einführung 
und wenigen Vorbereitungen riesig Spass 
macht. Curling fördert die Teambildung und 
den Teamzusammenhalt. Mit entsprechender 
Basis ist Erfolg im Curling schnell erreichbar.
Nähere Informationen: 
www.cck.ch/curling-plausch/cck-curling-events 
oder über 044 910 74 42 oder 079 703 54 53.

Auch kleine Curling-Talente sind herzlich 
willkommen
Kinder ab sieben Jahre sind bei uns herzlich will-
kommen. Wie, wann und wo erfährst Du unter:
www.cck.ch/spielbetrieb/junioren

Präsident 
Guido Reumer, Rietstrasse 3, 8703 Erlenbach
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Ein zukunftsweisender Beruf in einer für die 
Gesellschaft wichtigen Branche: Netzelektri-
ker/innen werden immer gebraucht – für den 
Ausbau der Netze der Zukunft. Doch was ma-
chen Netzelektriker/innen überhaupt?
Netzelektriker/innen bauen und unterhalten 
Nieder- und Hochspannungsleitungen, Glasfa-
serkabelanlagen, Transformatorenstationen 
und Hausanschlüsse. Sie kümmern sich zudem 
um Montage und Unterhalt der öffentlichen Be-
leuchtungen. Dabei arbeiten sie vor allem im 
Team. Die Einsätze finden an verschiedensten 
Orten und oft auch im Freien statt. 

Sie befassen sich mit dem Neu- und Umbau
sowie der Instandhaltung von Nieder-
und Hochspannungskabelanlagen, Kommu-
nikations- und Datenkabelanlagen, Freilei-
tungen, Kabelverteilkabinen, Schalt- und
Transformatorenstationen. Sicherheit ist dabei 

ein zentrales Thema: Sie schützen sich vor den 
Gefahren des Stroms und müssen sich als Team-
mitglieder voll und ganz aufeinander verlassen 
können. 

Im Schwerpunkt Energie verlegen Netzelektri-
ker/innen Nieder- und Hochspannungsleitun-
gen im Boden. Sie bereiten Kabelenden für die 
Verbindung vor, montieren Abzweigmuffen und 
schliessen die Kabel an Netzelemente wie Haus-
anschlüsse an. Bei Freileitungen stellen sie
Masten auf, an denen die Strom- und Kommuni-
kationsleitungen befestigt werden. Ein weiterer 
Aufgabenbereich ist das Errichten und Instand-
halten von Transformatorenstationen und
Verteilern. 

Netzelektriker/innen kümmern sich auch um 
den Unterhalt der öffentlichen Beleuchtung. Sie 
kontrollieren die Lichtkörper, ersetzen defekte 
Lampen und ziehen wenn nötig neue Kabel ein. 
Manchmal gehört auch das Anbringen der
Weihnachtsbeleuchtung zu ihren Aufgaben.

Ein abwechslungsreicher, herausfordernder Job 
also, der sich für Schüler/innen aller Bildungs-
stufen eignet. Nach dem Ausbildungsabschluss 
stehen Dir die Türen für eine Vielzahl von attrak-
tiven Weiterbildungsmöglichkeiten offen, wie 
etwa die Berufsprüfung zum Netzfachmann mit 
Fachausweis. 

Interessiert? Dann kontaktiere uns einfach 
und melde Dich jetzt für eine Schnupper-
lehre an. Wir freuen uns.

NETZELEKTRIKER/IN EFZ
Ein zukunftsweisender Beruf
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Die drei Versorgungsunternehmen am Zürichsee beliefern die Gemeinden Uerikon, Stäfa,
Meilen, Uetikon am See, Erlenbach, Küsnacht und Zollikon unter anderem mit Strom und Wasser.
Die regional verankerten Betriebe investieren in die Jugend und bilden Lehrlinge in diversen
Berufen aus.

Gemeindewerke Stäfa
Seestrasse 89, 8712 Stäfa
043 928 10 10, info@gws.ch
www.gws.ch

Infrastruktur Zürichsee AG
Schulhausstrasse 18, 8706 Meilen
044 924 18 18, info@infra-z.ch
www.infra-z.ch

Werke am Zürichsee AG
Freihofstrasse 30, 8700 Küsnacht ZH
043 222 32 32, info@werkezuerichsee.ch
www.werkezuerichsee.ch
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Haustier Paradies GmbH
Ihr Fachgeschäft für Hund & Katz

Bahnhofstrasse 14
8703 Erlenbach 

Telefon 044 910 9718
www.haustier-paradies.ch
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Damenturnverein Küsnacht – DTV
Martine Gautschi
Sonnenrain 56, 8700 Küsnacht
m.gautschi@ggaweb.ch 
www.dtvk.ch

DAMENTURNVEREIN
KÜSNACHT
Mit einem attraktiven Sportangebot

Unser Verein mit über 200 Mitgliedern von 3 bis 
über 80 Jahren bietet ein attraktives Sportpro-
gramm für Kinder, Jugendliche und Erwachse-
ne. In unseren Turnriegen trainieren junge 
Mädchen für verschiedene Wettkämpfe und 
Turnfeste. Daneben gibt es mehrere Turngrup-
pen für Kids und für Erwachsene. Unsere zwei 
Volleyball-Teams spielen in der Meisterschaft 
des ZTV mit, gehen in die Trainingslager und 
nehmen an verschiedenen  Turnieren teil. Ne-
ben den regelmässigen Trainings gibt es beim 
DTV ein umfangreiches Rahmenprogramm,
mit Minigolf, Bergwanderungen und Ski-
Ausflügen.

Unser Sportangebot in der Übersicht
• ElternKindTurnen 
• KinderTurnen
• Geräteriege
• Mädchenriege
• Jugensportgruppe für Mädchen
• Jugendriege
• Volleyball Damen
• Volleyball Mixed
• Frauen
• Aktive
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SPITEX KÜSNACHT 
Eine gemeinnützige Organisation SPITEX Küsnacht

Obere Dorfstrasse 27, 8700 Küsnacht
043 266 70 20
043 266 70 29

info@spitex-kuesnacht.ch
www.spitex-kuesnacht.ch

wird man die Lernenden werden durch unsere 
Berufsbildner und unser erfahrenes Fachper-
sonal begleitet, gefördert und beurteilt. Grosse 
Selbständigkeit, Eigenverantwortung und ein 
abwechslungsreicher Arbeitsplatz mit dem 
Ziel, die Klientinnen und Klienten zu Hause um-
fassend zu betreuen, sind wichtige Pfeiler in 
der Ausbildung. 

Im 2019 konnten wir bereits auf 25 Jahre SPI-
TEX Küsnacht zurückblicken. Das Team von 
über 30 Fachleuten und fast 20 freiwilligen Fah-
rerinnen und Fahrern für den Mahlzeitendienst 
freut sich auf eine weiterhin abwechslungsrei-
che Zeit, in der wir Sie mit unseren Dienstleis-
tungen unterstützen und begleiten dürfen.

Der Verein SPITEX Küsnacht ist eine gemein-
nützige Organisation, welche im Auftrag der 
Gemeinde Küsnacht mit ihren Dienstleistun-
gen das Wohnen und Leben zu Hause 
ermöglicht. 

Wir pflegen, unterstützen und begleiten hilfs-
bedürftige Einwohnerinnen und Einwohner je-
den Alters der Gemeinde Küsnacht bei Krank-
heit, Unfall, Behinderung, altersbedingter 
Einschränkung, Mutterschaft sowie körperli-
chen, psychischen oder sozialen Ein-
schränkungen. 

Unser Auftrag umfasst Dienstleistungen
wie die Körperpflege, Wundversorgung
oder die Medikamentenabgabe sowie die

Unterstützung in der Haushaltführung, das
Besorgen der Wäsche oder das Sicherstellen 
der Einkäufe und der Ernährung. Zudem liefern 
wir täglich für Personen, die nicht mehr selber 
kochen können und an das Haus gebunden 
sind, eine ausgewogene Mahlzeit nach Hause. 
Die Vermietung von Krankenmobilien wie Roll-
stühlen, WC-Aufsätzen etc. gehört ebenfalls zu 
unserem Angebot. Motiviertes Fachpersonal 
begleitet und betreut unsere Klientinnen und 
Klienten mit viel Freude, Erfahrung und 
Zuverlässigkeit.

Als Lehrbetrieb bieten wir mit der Arbeit bei der 
Spitex ein interessantes und vielfältiges Tätig-
keitsgebiet. Die Schulung von professionellem 
Nachwuchs ist uns wichtig, und als Lernende 

© Küsnachter Zeitung
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Damenturnverein Küsnacht – DTV
Martine Gautschi
Sonnenrain 56, 8700 Küsnacht
m.gautschi@ggaweb.ch 
www.dtvk.ch

DAMENTURNVEREIN
KÜSNACHT
Mit einem attraktiven Sportangebot

Unser Verein mit über 200 Mitgliedern von 3 bis 
über 80 Jahren bietet ein attraktives Sportpro-
gramm für Kinder, Jugendliche und Erwachse-
ne. In unseren Turnriegen trainieren junge 
Mädchen für verschiedene Wettkämpfe und 
Turnfeste. Daneben gibt es mehrere Turngrup-
pen für Kids und für Erwachsene. Unsere zwei 
Volleyball-Teams spielen in der Meisterschaft 
des ZTV mit, gehen in die Trainingslager und 
nehmen an verschiedenen  Turnieren teil. Ne-
ben den regelmässigen Trainings gibt es beim 
DTV ein umfangreiches Rahmenprogramm,
mit Minigolf, Bergwanderungen und Ski-
Ausflügen.

Unser Sportangebot in der Übersicht
• ElternKindTurnen 
• KinderTurnen
• Geräteriege
• Mädchenriege
• Jugensportgruppe für Mädchen
• Jugendriege
• Volleyball Damen
• Volleyball Mixed
• Frauen
• Aktive

Nicht einfach nur eine Bäckerei…Nicht einfach nur eine Bäckerei…

Zollikerberg
Forchstr.170, 8125 Zollikerberg
Tel.  044 391 36 90

Küsnacht (beim Bahnhof)
Bahnhofstr. 8, 8700 Küsnacht
Tel.  044 910 05 58

www.baeckereikaegi.ch

Bergstrasse 18, 8700 Küsnacht ZH
079 427 62 38, markus.eisenberg@ggaweb.ch

www.gartenunterhalt-eisenberg.ch

Gartenunterhalt
Eisenberg GmbH
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SPITEX KÜSNACHT 
Eine gemeinnützige Organisation SPITEX Küsnacht

Obere Dorfstrasse 27, 8700 Küsnacht
043 266 70 20
043 266 70 29

info@spitex-kuesnacht.ch
www.spitex-kuesnacht.ch

wird man die Lernenden werden durch unsere 
Berufsbildner und unser erfahrenes Fachper-
sonal begleitet, gefördert und beurteilt. Grosse 
Selbständigkeit, Eigenverantwortung und ein 
abwechslungsreicher Arbeitsplatz mit dem 
Ziel, die Klientinnen und Klienten zu Hause um-
fassend zu betreuen, sind wichtige Pfeiler in 
der Ausbildung. 

Im 2019 konnten wir bereits auf 25 Jahre SPI-
TEX Küsnacht zurückblicken. Das Team von 
über 30 Fachleuten und fast 20 freiwilligen Fah-
rerinnen und Fahrern für den Mahlzeitendienst 
freut sich auf eine weiterhin abwechslungsrei-
che Zeit, in der wir Sie mit unseren Dienstleis-
tungen unterstützen und begleiten dürfen.

Der Verein SPITEX Küsnacht ist eine gemein-
nützige Organisation, welche im Auftrag der 
Gemeinde Küsnacht mit ihren Dienstleistun-
gen das Wohnen und Leben zu Hause 
ermöglicht. 

Wir pflegen, unterstützen und begleiten hilfs-
bedürftige Einwohnerinnen und Einwohner je-
den Alters der Gemeinde Küsnacht bei Krank-
heit, Unfall, Behinderung, altersbedingter 
Einschränkung, Mutterschaft sowie körperli-
chen, psychischen oder sozialen Ein-
schränkungen. 

Unser Auftrag umfasst Dienstleistungen
wie die Körperpflege, Wundversorgung
oder die Medikamentenabgabe sowie die

Unterstützung in der Haushaltführung, das
Besorgen der Wäsche oder das Sicherstellen 
der Einkäufe und der Ernährung. Zudem liefern 
wir täglich für Personen, die nicht mehr selber 
kochen können und an das Haus gebunden 
sind, eine ausgewogene Mahlzeit nach Hause. 
Die Vermietung von Krankenmobilien wie Roll-
stühlen, WC-Aufsätzen etc. gehört ebenfalls zu 
unserem Angebot. Motiviertes Fachpersonal 
begleitet und betreut unsere Klientinnen und 
Klienten mit viel Freude, Erfahrung und 
Zuverlässigkeit.

Als Lehrbetrieb bieten wir mit der Arbeit bei der 
Spitex ein interessantes und vielfältiges Tätig-
keitsgebiet. Die Schulung von professionellem 
Nachwuchs ist uns wichtig, und als Lernende 

© Küsnachter Zeitung
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Zürichstrasse  145 | Postfach 243 | 8700 Küsnacht | info@g-fb.ch | www.g-fb.ch

Brauchen Sie Entlastung?
Wir entlasten Sie mit administrativen Aufgaben, 
so dass Sie wieder aufatmen können!
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Kinderkrippe Bienenhuus
Zürichstrasse 145, 8700 Küsnacht
044 910 04 40
info@bienehuus.ch
www.bienehuus.ch

KINDERKRIPPE BIENENHUUS
Singen, spielen, Geschichten erzählen

Wir pflegen keine Extrakosten
zu verrechnen! 
Für beruflich engagierte Eltern und moderne 
Familien bieten wir nebst einer massgeschnei-
derten Betreuung mit gezielter Frühförderung 
ein einzigartiges Servicepaket an; unseren 
grosszügigen Bienehuus-All-Inclusive-Service. 

Betreuung 
• Persönliche, massgeschneiderte Betreuung 

von 7 bis 19 Uhr (Freitag bis 18 Uhr) 
• Wöchentliche Turnstunden in der grossen 

Turnhalle 
• Wöchentliche Waldtage 
• Individuelle, spannende Ausflüge (passend 

zu den Bildungsprojekten) 
• Spannende, erlebnisreiche Anlässe für 

Kinder und Eltern
• Geschenke (Osternest, Muttertag, Weih-

nachten, Geburtstag des Kindes) 
• Umfassende Hygiene-Artikel (Windeln, 

Feuchttücher, Hautcrème, Sonnenschutz, 
Zeckenspray, Taschentücher etc.)  

Verpflegung 
• Täglich frisches, ausgewogenes, gesundes 

Essen von unserem Chefkoch 
• Frisch gekochtes, warmes Dreigangmenü
• Zwei attraktive Zwischenmahlzeiten

Grosszügige Räumlichkeiten und ein grosser 
Eingangsbereich laden zum Spielen und Ver-
weilen ein. Die Gruppenräume bieten die bes-
ten Voraussetzungen für Gruppenarbeiten
(singen, spielen, Geschichten erzählen etc.), 
freies Spiel, Werkatelier (malen, basteln, kne-
ten etc.) Rhythmikraum (Bewegung und Musik) 
sowie genügend Rückzugs- und Ruhemöglich-
keiten. 

Die Krippe verfügt über einen direkten Zugang 
zum Krippengarten, welcher zum Spielen ein-
lädt. Es stehen diverse Aussenspielgeräte, viel 
Platz zum Spielen, Springen und Toben und 
verschiedenste Naturmaterialien wie Sand, 
Wasser, Holz und Steine zur Verfügung. Zum 
Bringen und Holen der Kinder müssen die 
Parkplätze an der Unteren Dorfstrasse und die 
Fussgängerunterführung benutzt werden.
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VCK Velo-Club Küsnacht
c/o Jean-Pierre Lederer

Alte Bergstrasse 184, 8707 Uetikon am See
lederer@id.ethz.ch

www.vck.ch

Ein- bis zweimal im Monat  führen wir auf Renn-
rädern unsere ca. 9 Touren in der Region durch 
(April – Sept., zwischen 80 – 120 km). 

Die Touren werden in zwei Stärkeklassen ge-
startet. Wir radeln auf wenig befahrenen Stras-
sen und durch wunderschöne Landschaften. 
Unterwegs wird jeweils eine Pause eingelegt 
und eine Stärkung eingenommen. 

Anfangs April fliegen wir für eine Woche in die 
Veloferien. (Spanien Festland, Mallorca, usw.). 
Eine Zweitagestour mit einer Übernachtung 
findet jeweils im Juli statt.

Im Winter (Okt. – ca. März) werden Bike-Touren, 
ein Jassturnier und eine Schneeschuh- und 
Fonduewanderung angeboten. Mit diesen Akti-
vitäten wird auch die Kameradschaft gefördert 
und gepflegt.

Die Aktivitäten, Termine und weitere Infos er-
halten Sie unter www.vck.ch.

Wir freuen uns auf Dich!

VC KÜSNACHT ZH
Der VC Küsnacht freut sich

auf neue Mitglieder!
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VCK Velo-Club Küsnacht
c/o Jean-Pierre Lederer

Alte Bergstrasse 184, 8707 Uetikon am See
lederer@id.ethz.ch

www.vck.ch

Ein- bis zweimal im Monat  führen wir auf Renn-
rädern unsere ca. 9 Touren in der Region durch 
(April – Sept., zwischen 80 – 120 km). 

Die Touren werden in zwei Stärkeklassen ge-
startet. Wir radeln auf wenig befahrenen Stras-
sen und durch wunderschöne Landschaften. 
Unterwegs wird jeweils eine Pause eingelegt 
und eine Stärkung eingenommen. 

Anfangs April fliegen wir für eine Woche in die 
Veloferien. (Spanien Festland, Mallorca, usw.). 
Eine Zweitagestour mit einer Übernachtung 
findet jeweils im Juli statt.

Im Winter (Okt. – ca. März) werden Bike-Touren, 
ein Jassturnier und eine Schneeschuh- und 
Fonduewanderung angeboten. Mit diesen Akti-
vitäten wird auch die Kameradschaft gefördert 
und gepflegt.

Die Aktivitäten, Termine und weitere Infos er-
halten Sie unter www.vck.ch.

Wir freuen uns auf Dich!

VC KÜSNACHT ZH
Der VC Küsnacht freut sich

auf neue Mitglieder!



Willkommen an Bord.
 Kapitän André Häberling

Am 1. Mai 2019 hat André Häberling als neuer Bankleiter das Steuer auf der Brücke der Regiobank Männedorf
übernommen. Seit 2010 bis heute manövrierte er erfolgreich den Anlage- und Privatkundenbereich durch die 
verschiedenen Witterungsverhältnisse der Finanzbranche. Er ist an den Ufern des Zürichsees zu Hause und blickt 
auf 25 Jahre Berufserfahrung in verschiedenen Fach- und Führungsfunktionen in Gross- und Privatbanken zurück. 
«Die Werte und die Geschichte der Regiobank Männedorf sagten mir von Beginn an zu», erinnert sich André 
Häberling. «Der persönliche Kontakt mit unserer Kundschaft sowie die regionale Verbundenheit stehen dabei 
immer im Vordergrund. Gegenseitiges Vertrauen und Verlässlichkeit sind der Anker für den gemeinsamen Erfolg.» 

«Kommen Sie an Bord der Regiobank Männedorf!»

Regiobank Männedorf AG, Bahnhofstrasse 14, CH-8708 Männedorf, Telefon +41 44 922 13 00, www.rbm.ch
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GEMEINDE MÄNNEDORF
Hier lassen sich Träume leben.

GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Männedorf 
Bahnhofstrasse 6/10, Pf., 8708 Männedorf
044 921 66 11
info@maennedorf.ch
www.maennedorf.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.00 – 11.30 / 13.30 – 18.30 Uhr
Di – Do 8.00 – 11.30 / 13.30 – 16.30 Uhr
Fr 7.00 – 14.00 Uhr

EINWOHNERZAHL

11'200

STEUERFUSS

95 % 

HÖHE ÜBER MEER

419 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht und Sperrgut
Häusliche Abfälle im Kehrichtsack, versehen 
mit Gebührenmarke, deponieren Sie bitte 
jeweils am Donnerstagmorgen ab 7.00 Uhr am 
Strassenrand oder im Container. 

Grüngut und Speisereste
Garten- und Küchenabfälle (kein Fleisch) 
können Sie jeweils am Mittwochmorgen 
in den vorgegebenen Grüncontainern mit
Chip bis 7.00 Uhr bereitstellen.

ZSA Pfannenstiel
Winterhaldenstr., beim Türli, 8708 Männedorf

Öffnungszeiten
Mo – Mi nach telefonischer Vereinbarung 
 Tel. 044 920 01 44 
Do 8.00 – 12.00 / 13.30 – 19.00 Uhr 
Fr 8.00 – 12.00 / 13.30 – 16.30 Uhr 
Sa 9.00 – 12.00 Uhr

POSTSTELLE

Post Männedorf
Bahnhofstrasse 24, 8708 Männedorf

Öffnungszeiten
Mo – Fr 7.30 – 12.00 / 13.45 – 18.00 Uhr
Sa 8.30 – 12.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizei Männedorf und Oetwil am See
Saurenbachstrasse 6, 8708 Männedorf 
044 921 66 44 
gepo@maennedorf.ch 

Öffnungszeiten
Mo – Do 7.30 – 11.30 / 13.15 – 16.30 Uhr
Fr 7.00 – 14.00 Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
17. Februar 2020 – 28. Februar 2020

Frühlingsferien
13. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021

KAUFMANN  TRANSPORTE  AG  MÄNNEDORF 
UMZÜGE 
MÖBELTRANSPORTE
MÖBELLAGER
MODERNER MÖBELLIFT 
044 920 17 79  

www.kaufmann-transporte.ch  
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DER SKI- UND TENNIS-SPEZIALIST 
AM ZÜRICHSEE

Chrigis Sport Shop AG
Mittelwiesstrasse 39
8708 Männedorf

Telefon 044 920 35 33   |   www.chrigissportshop.ch

Ihr Ansprechpartner für Elektro, Kommunikation und Beleuchtung in der Region. 
 

044 922 12 72 
www.elektro-fierz.ch           Roland Schmid          info@elektro-fierz.ch 

Die Zauberlaterne – der internationale Film-
klub für Kinder von 6 bis 12 Jahren zeigt jährlich 
neun altersgerechte Filme aus der Filmge-
schichte. Die Filmvorführungen, die bei uns in 
der Region im Kino Wildenmann in Männedorf 
stattfinden, sind mit einer interaktiven Mode-
ration und einer szenischen Einführung spiele-
risch – pädagogisch eingerahmt. Vorweg 
 erhalten die Mitglieder eine illustrierte Klub-
zeitschrift, deren Lektüre sie auf den jeweiligen 
Film vorbereitet. Bei der Zauberlaterne teilen 
die Kinder die grossen Kinogefühle mit ihren 
Kameraden und entwickeln zusammen ihren 
kritischen Sinn. Die Filmvorführungen finden 
ohne Eltern statt, die Kinder werden jedoch 
von Helfern betreut. Das Filmprogramm der 
Filmklubs der Zauberlaterne bietet jährlich 

neun Filme aus jeweils drei verschiedenen 
Epochen der Filmgeschichte. Beginnend mit 
den Klassikern des Stummfilms über erste 
Farb- und Tonfilme bis hin zu aktuellen Kino-
produktionen lernen die Kinder die Evolution 
der Filmgeschichte kennen. Die Zauberlaterne 
ist ausser in ihren 100 Filmklubs weltweit auch 
im Internet, im Fernsehen, auf Festivals und in 
Schulen aktiv und produziert Kurzfilme für Kin-
der und Familien. In der Schweiz kostet die Mit-
gliedschaft pro Saison CHF 40.–. Das zweite 
Kind derselben Familie zahlt CHF 30.–, jedes 
weitere ist kostenlos. Einschreiben kann man 
sich unter www.zauberlaterne.org. Bei Interes-
se kann man auch jederzeit gerne spontan am 
Vorstellungstag vorbeikommen und einen 
Schnuppereintritt für CHF 10.– lösen. 
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Die Zauberlaterne Männedorf
Nathalie Riehm

Herweg 7, 8708 Männedorf
079 560 29 64

maennedorf@zauberlaterne.org

DIE ZAUBERLATERNE    
MÄNNEDORF

Spielerisch das Kino entdecken
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Konzertchor Zürichsee
Nataša Ingold
Seestr. 219, 8713 Uerikon
praesidium@konzertchor-zuerichsee.ch
www.konzertchor-zuerichsee.ch

Der Konzertchor Zürichsee ist in Stäfa behei-
matet. Mit rund 70 Mitgliedern aus der ganzen 
Zürichsee-Region bereichert er seit vielen Jah-
ren das regionale Kulturleben mit jährlichen 
Konzerten. Seit mehr als 15 Jahren wird er von 
Martin Messmer geleitet. 

Mit jeweils über 800 Besuchern bietet der Chor 
die grösste kulturelle Veranstaltung in Stäfa – 
dies vornehmlich mit schönen, nicht so häufig 

aufgeführten geistlichen Werken aus Barock, 
Klassik, Romantik und der Moderne. Am dies-
jährigen Konzert werden folgende Stücke zu 
hören sein.

Das «Te Deum in D» von Johann Gottlieb Nau-
mann – als Schweizer Erstaufführung! Ein 
strahlender Lobgesang von grosser Ausdrucks-
kraft für vierstimmigen Chor und Orchester.

Die «Missa Solemnis in B» von Joseph Haydn, 
bekannt als Schöpfungsmesse. Hier ist Haydn 
auf der Höhe seines Schaffens: ein Stück von 
leuchtender Strahlkraft und voller Überra-
schungen, z.B. spannenden Wechseln von Chor 
und Solisten anstelle langer Arien. 

Begleitet wird der Chor vom «Ensemble la fon-
taine», das mit der Ouverture zur Oper «Catone 
in Utica» von Johann Christian Bach (ebenfalls 
eine Schweizer Erstaufführung) das Konzert 
eröffnet. 

Die Solisten: Christina Daletska (Sopran), Bar-
bara Magdalena Erni (Alt), Philippe Jacquiard 
(Tenor) und Reto Knöpfel (Bariton).

Mehr Infomationen und Billette unter: www.
konzertchor-zuerichsee.ch

Möchten Sie gerne mitsingen im Konzertchor 
Zürichsee?

Gute ChorsängerInnen – besonders, wen wun-
dertʼs, auch Männer – sind herzlich willkom-
men. Gerade die Zeit nach den Konzerten ist 
geeignet, in einigen Proben bei uns zu schnup-
pern – jeweils am Montagabend um 20:00 Uhr 
im Gemeindesaal Stäfa.

KONZERTCHOR ZÜRICHSEE
40 Jahre-Jubiläum!
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WIKI AG
Plattenleger 

                         und
                                 Gipsergeschäft

Mooshaldenstrasse 46
8708 Männedorf

    www.wiki-ag.ch

wiki.ag@bluewin.ch

    Tel. 044/ 975 10 95
    Natel. 079/ 634 15 02

    E-mail. Bauen ist vertrauenssache
 

 

 

  

Plattenleger und Gipsergeschäft

Bauen ist 

Vertra
uenssache!

Mooshaldenstrasse 46
8708 Männedorf
www.wiki-ag.ch

Telefon: 044 975 10 95
Natel: 079 634 15 02
wiki.ag@bluewin.ch
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Die Zauberlaterne Männedorf
Nathalie Riehm

Herweg 7, 8708 Männedorf
079 560 29 64

maennedorf@zauberlaterne.org

DIE ZAUBERLATERNE    
MÄNNEDORF

Spielerisch das Kino entdecken

eidg. dipl. Zahnärztin

Dr. med. dent. Vanessa Gisler
Fachärztin SSO für Rekonstruktive Zahnmedizin
Weiterbildungsausweis SSO in Zahnärztlicher Implantologie

Ihr Zahnärzte-Team 
in Männedorf

Prophylaxe & Allg. Zahnmedizin
Implantologie & Chirurgie
Bleaching & Ästhet. Zahnmedizin
Alterszahnmedizin
Kinder-Zahnmedizin mit Lachgas

Bahnhofstrasse 14
8708 Männedorf

Tel. 044 920 04 53
www.zahnarzt-gisler.ch
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Konzertchor Zürichsee
Nataša Ingold
Seestr. 219, 8713 Uerikon
praesidium@konzertchor-zuerichsee.ch
www.konzertchor-zuerichsee.ch
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WILLKOMMEN ZUHAUSE

Seestrasse 189
8708 Männedorf

Tel. 044 790 25 00
zuerichseeimmobilien.ch

Wohn(t)räume werden wahr

4

5
WILLKOMMEN ZUHAUSE

Seestrasse 189
8708 Männedorf

Tel. 044 790 25 00
zuerichseeimmobilien.ch

Erfolg, den wir nachweisen
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FUSSBALLCLUB MÄNNEDORF
Fussball, Freude, Freundschaft

Mit über 400 Junioren/-innen und rund 700 Mit-
gliedern ist der FC Männedorf einer der gössten 
Fussballvereine am rechten Zürichsee-Ufer. 
Unter dem Motto Fussball, Freunde, Freund-
schaft leben regelmässig Junioren-, Aktiv- 
und Senioren-Mannschaften ihre Leidenschaft: 
Fussball. Hierzu stehen vier Fussballplätze im 
wunderschönen Widenbad auf einer Anhöhe 
über Männedorf mit Blick auf den Zürichsee zur 
Verfügung.

Lokale Verankerung
Das sportliche Angebot sowie die Vereinsanläs-
se (z. B. Grümpi/Chilbi) sehen wir als Treffpunkt 
für Männedorfs Einwohner von jung bis alt und 
wir als wertvollen sozialpolitischen Aspekt für 
die Region. Sport verbindet! Darum leisten wir 
einen wichtigen Beitrag zur regionalen Integra-
tion für Kinder und Erwachsene.

Sportlicher Erfolg
Wir fördern die eigenen Junioren und arbeiten 
mit qualifizierten Trainern, um die nötigen 
Grundlagen für eine ausgezeichnete fussballe-
rische Ausbildung sicherzustellen. Um gemein-
sam Erfolge feiern zu können, legen wir gros-
sen Wert auf Teamarbeit, Disziplin, Spielfreude 
und gegenseitigen Respekt, welchen wir leben 
und vermitteln.

Die 1. Mannschaft ist das «Aushängeschild»
des FC Männedorf, und der sportliche Erfolg 
wird gefördert. Im gesamten aktiven Bereich 
setzt der Fussballclub auf die Integration des 
eigenen Nachwuchses durch enge Zusammen-
arbeit mit der Juniorenabteilung und plant 
langfristig.

FC Männedorf
Sergei Piattella, Präsident

8708 Männedorf, Postfach 865 
079 689 26 89

praesident@fcmaennedorf.ch
www.fcmaennedorf.ch
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Sollten Sie an einer Mitgliedschaft oder einem 
Sponsoring interessiert sein, melden Sie sich 
bitte via www.fcmaennedorf.ch bei uns.

Der FC Männedorf freut sich auf die geplante 
Sport- und Freizeitanlage Widenbad, im Spe-
ziellen auf das lang ersehnte grosse Kunstra-
senfeld, welches,
sofern die Männedörfler Bevölkerung bei die-
ser Abstimmung ein JA in die Urne legt, im 
2021 benützt werden kann.

3Ausgabe 2017

TC SONNENFELD
Lust auf eine Schnupperstunde?

Wer sind wir?
Der Tennisclub Sonnenfeld wurde 1942 ge-
gründet und befindet sich an der Seestrasse in 
Männedorf, an der Grenze zu Stäfa. Direkt am 
See gelegen, geniessen die Tennisspieler eine 
einmalige Lage. Im Sommer bietet sich die 

unmittelbar daneben liegende Badeanstalt 
zum Schwimmen an. Neben sportlicher Leis-
tung pflegen wir im TCS auch die Geselligkeit 
und Kameradschaft. Auf der Clubanlage des 
TC Sonnenfeld befinden sich fünf Tennisplätze 
und ein grosszügiges Clubhaus mit Küche, Gar-
deroben und Duschen. Dank den pflegeleich-
ten Wimbledon Green-Belägen (Kunstrasen 
mit Quarzsand) sind die Plätze auch nach hefti-
gem Regen schnell wieder spielbereit. Flutlicht 
auf allen fünf Plätzen ermöglicht das Tennis-
spielen bis 22 Uhr. Die Tennisbälle stellt der 
Club seinen Mitgliedern zur Verfügung. Im Win-
ter besteht auch für Nichtmitglieder die Mög-
lichkeit, auf zwei Plätzen in der Traglufthalle zu 
spielen. Die Halle wird von der Familie Ster-
mann betrieben. Ausserdem kann das Club-
haus für kleine Anlässe gemietet werden.

TC Sonnenfeld
Postfach 421, 8708 Männedorf 
tcsonnenfeld@gmx.ch
www.tc-sonnenfeld.ch
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Junioren
Der TC-Sonnenfeld schenkt der Juniorenförde-
rung grosse Aufmerksamkeit. Es ist uns ein An-
liegen, dass Kinder und Jugendliche diesen 
wunderschönen Sport kennen und lieben 
lernen. Unsere Klubtrainer Chris Klam und 
Sven Heer führen in den Frühlings-, Sommer- 
und Herbstferien, bei genügender Nachfrage, 
Tenniscamps für alle Leistungsstufen durch. 

Eine Clubmitgliedschaft zur Benutzung der 
Tennisplätze ist erforderlich. Wer Tennis aber 
nur einmal kennenlernen möchte, kann unver-
bindlich eine Tennisstunde beim Clubtrainer 
nehmen oder als Gast mit einem Erwachse-
nen- oder Juniorenmitglied diesen Sport aus-
probieren.



41Ausgabe 2020

M
ÄN

N
ED

OR
F

Mobile  079 478 31 31
www.gartendesign.ch

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

rgd_treffpunkt_93x60_4c_3mmB.pdf   1   05.10.17   19:59

Montag bis Freitag
08.00 - 12.00 Uhr 
13.30 - 18.30 Uhr
Samstag
8.00 - 16.00 Uhr

Gerbeweg 5
8708 Männedorf
044 920 03 12
getraenke@getraenkeloosli.ch
www.getraenkeloosli.ch
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Beatrix Lerch
Brunngasse 18, 8708 Männedorf
044 920 63 13
beatrixlerch@hotmail.com
www.singfrauen.com

SINGFRAUEN MÄNNEDORF
… hat sicherlich einen Untertitel!

Die Singfrauen Männedorf sind so vielseitig wie 
ihre musikalischen Projekte. Unter der Leitung 
von Dela Hüttner, selbst Sängerin und ausge-
bildete Dirigentin, erarbeitete der rund dreissig 
Sängerinnnen umfassende Chor verschiedens-
te Programme, in den letzten zehn Jahren mit 
Schwerpunkt neuere Musik (von Jazz bis zeit-
genössisch klassische).

Etwa alle zwei Jahre wird für einen grösseren 
Auftritt geprobt, mit kleineren Auftritten zwi-
schendurch (sei es am Musigfrüelig, neu Kon-
zertsonntage der Gemeinde, in einem Gottes-
dienst oder im Altersheim).

Die thematische Spanne ist bei den Singfrauen 
gross und beinhaltet Uraufführungen wie das 
Besingen der Chagallfenster mit einer Kompo-
sition von Johann Sonnleitner 2009 als auch 
Live-Stummfilm-Begleitung mit Jazzmusikern 
im Filmpodium 2017, oder jazzige Interpretatio-
nen von Canzoni aus den 60-Jahren und ein 
Tango/Roma-Programm im Musigfrüelig 2018.

Dieses Jahr ist nach zwei Konzerten im Januar 
2019 noch eine kleinere Aufführung geplant: 
Am Sonntag, 10. November um 17:00 Uhr findet 
in der Aula des Schulhauses Blatten der Kon-
zertsonntag 2019 statt. Die Singfrauen Männe-
dorf werden dort Pop Songs aus den 80-er
Jahren präsentieren.

2020 proben die Singfrauen für ein Filmmusik-
projekt (Frauenlegenden in der 100-jährigen 
Filmgeschichte). Auf der Agenda stehen weiter 
die Organisation inklusive Kurzauftritt an der 
Delegiertenversammlung des Chorverbandes 
Zürich See am 

14. März 2020 in Männedorf und ein Auftritt im 
Rahmen eines privaten Engagements am 28. 
März 2020.

Die Singfrauen Männedorf proben wöchentlich 
jeweils am Montag von 20.00 bis 21:45 Uhr (au-
sser während der Schulferien) im Singsaal des 
Schulhauses Hasenacker an der Glärnischstr. 
235 in Männedorf.

Die Singfrauen freuen sich jederzeit über neue 
Sängerinnen, die daran interessiert sind, ge-
meinsam spannende Projekte zu erarbeiten, 
das kann auch gerne projektweise sein. Ge-
wünscht ist dabei menschliche und musikali-
sche Offenheit sowie Intonationssicherheit.

Kontakte:  
Dela Hüttner, Musikalische Leitung,
info@delahuettner.com, Tel. 044 252 10 27 

Beatrix Lerch, Präsidentin,
beatrixlerch@hotmail.com, Tel. 044 920 63 13 

Hotelzimmer, Restaurant, 
Bankett, Seminar

Egal, ob Sie nur eine Übernachtungsmöglichkeit, Veranstaltungsräume für ein Seminar 
oder ein Bankettraum für eine Hochzeit oder einen Geburtstag suchen, bei uns, hoch 

über dem Zürichsee, abseits von der Alltagshektik, werden Sie bestimmt fündig. 
Wir freuen uns auf Ihren Besuch.

Boldernstrasse 83, 8708 Männedorf, Tel. 044 921 71 11, www.boldern.ch
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Fischer-Vereinigung Männedorf Stäfa Uetikon
Thomas Wehrli

Webereistrasse 7, 8712 Stäfa
info@fischer-vereinigung.ch
www.fischer-vereinigung.ch

Seit 1985 haben wir ein eigenes Vereinslokal. Es 
befindet sich unterhalb des Spitals Männedorf. 
Wir nennen es «Fischerhüsli». Dieses Lokal wur-
de uns von der Gemeindeverwaltung Männe-
dorf in Pacht überlassen. Es wird durch unsere 
Genossenschaftsmitglieder verwaltet.

Im Aussenbereich geniessen wir die schönen 
Tage des Sommers. Wenn es kälter wird, ver-
weilen wir drinnen. Manches «Jässli» wurde 
schon geklopft. Auch im Winter können wir uns 
im Lokal zu einer gemütlichen Runde treffen 
und ganz einfach auch mal nur fachsimpeln. 

Der Fischerverein Männedorf/Stäfa/Uetikon 
am See wurde am 9. November 1923 gegründet 
und ist bis heute mit diversen Aktivitäten
wie dem öffentlichen Fischessen, Jungfischer-
kursen und vereinsinternen Vergleichsfischen 
engagiert. 

Dass die Mitglieder des Fischervereins nicht 
nur am Fischen interessiert sind, sondern sich 
auch aktiv am Natur-, Gewässer- und Tier-
schutz widmen, ist Ehrensache.

Z.B. hilft unsere Jugendgruppe aktiv mit, Bä-
che in der Region zu putzen. In der Fischzucht 
Stäfa sind wir Erwachsenen als fleissige Helfer 
bei der Seeforellenaufzucht engagiert.

Hast Du Lust, uns einmal zu besuchen, dann 
komm spontan vorbei. Jeden Samstag ab 
14.00 Uhr ist immer ein Vereinsmitglied vor Ort 
und kann Dir auch Fragen beantworten.

Wir freuen uns auf jeden Interessenten oder 
jede Interessentin.

Infos unter: www.fischer-vereinigung.ch

Bei Fragen oder Anregungen, nehmen wir 
gerne Meldungen entgegen:

info@fischer-vereinigung.ch

FISCHERVEREIN MÄNNEDORF 
Petri heil!
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Beatrix Lerch
Brunngasse 18, 8708 Männedorf
044 920 63 13
beatrixlerch@hotmail.com
www.singfrauen.com

SINGFRAUEN MÄNNEDORF
… hat sicherlich einen Untertitel!

Die Singfrauen Männedorf sind so vielseitig wie 
ihre musikalischen Projekte. Unter der Leitung 
von Dela Hüttner, selbst Sängerin und ausge-
bildete Dirigentin, erarbeitete der rund dreissig 
Sängerinnnen umfassende Chor verschiedens-
te Programme, in den letzten zehn Jahren mit 
Schwerpunkt neuere Musik (von Jazz bis zeit-
genössisch klassische).

Etwa alle zwei Jahre wird für einen grösseren 
Auftritt geprobt, mit kleineren Auftritten zwi-
schendurch (sei es am Musigfrüelig, neu Kon-
zertsonntage der Gemeinde, in einem Gottes-
dienst oder im Altersheim).

Die thematische Spanne ist bei den Singfrauen 
gross und beinhaltet Uraufführungen wie das 
Besingen der Chagallfenster mit einer Kompo-
sition von Johann Sonnleitner 2009 als auch 
Live-Stummfilm-Begleitung mit Jazzmusikern 
im Filmpodium 2017, oder jazzige Interpretatio-
nen von Canzoni aus den 60-Jahren und ein 
Tango/Roma-Programm im Musigfrüelig 2018.

Dieses Jahr ist nach zwei Konzerten im Januar 
2019 noch eine kleinere Aufführung geplant: 
Am Sonntag, 10. November um 17:00 Uhr findet 
in der Aula des Schulhauses Blatten der Kon-
zertsonntag 2019 statt. Die Singfrauen Männe-
dorf werden dort Pop Songs aus den 80-er
Jahren präsentieren.

2020 proben die Singfrauen für ein Filmmusik-
projekt (Frauenlegenden in der 100-jährigen 
Filmgeschichte). Auf der Agenda stehen weiter 
die Organisation inklusive Kurzauftritt an der 
Delegiertenversammlung des Chorverbandes 
Zürich See am 

14. März 2020 in Männedorf und ein Auftritt im 
Rahmen eines privaten Engagements am 28. 
März 2020.

Die Singfrauen Männedorf proben wöchentlich 
jeweils am Montag von 20.00 bis 21:45 Uhr (au-
sser während der Schulferien) im Singsaal des 
Schulhauses Hasenacker an der Glärnischstr. 
235 in Männedorf.

Die Singfrauen freuen sich jederzeit über neue 
Sängerinnen, die daran interessiert sind, ge-
meinsam spannende Projekte zu erarbeiten, 
das kann auch gerne projektweise sein. Ge-
wünscht ist dabei menschliche und musikali-
sche Offenheit sowie Intonationssicherheit.

Kontakte:  
Dela Hüttner, Musikalische Leitung,
info@delahuettner.com, Tel. 044 252 10 27 

Beatrix Lerch, Präsidentin,
beatrixlerch@hotmail.com, Tel. 044 920 63 13 
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Ihr leistungsfähiger Partner für Planung, Installation, 
Instandsetzung und Wartung in den Bereichen:

� Lüftungsanlagen
� Klimatechnik
� Anlageoptimierungen
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Fischer-Vereinigung Männedorf Stäfa Uetikon
Thomas Wehrli

Webereistrasse 7, 8712 Stäfa
info@fischer-vereinigung.ch
www.fischer-vereinigung.ch

Seit 1985 haben wir ein eigenes Vereinslokal. Es 
befindet sich unterhalb des Spitals Männedorf. 
Wir nennen es «Fischerhüsli». Dieses Lokal wur-
de uns von der Gemeindeverwaltung Männe-
dorf in Pacht überlassen. Es wird durch unsere 
Genossenschaftsmitglieder verwaltet.

Im Aussenbereich geniessen wir die schönen 
Tage des Sommers. Wenn es kälter wird, ver-
weilen wir drinnen. Manches «Jässli» wurde 
schon geklopft. Auch im Winter können wir uns 
im Lokal zu einer gemütlichen Runde treffen 
und ganz einfach auch mal nur fachsimpeln. 

Der Fischerverein Männedorf/Stäfa/Uetikon 
am See wurde am 9. November 1923 gegründet 
und ist bis heute mit diversen Aktivitäten
wie dem öffentlichen Fischessen, Jungfischer-
kursen und vereinsinternen Vergleichsfischen 
engagiert. 

Dass die Mitglieder des Fischervereins nicht 
nur am Fischen interessiert sind, sondern sich 
auch aktiv am Natur-, Gewässer- und Tier-
schutz widmen, ist Ehrensache.

Z.B. hilft unsere Jugendgruppe aktiv mit, Bä-
che in der Region zu putzen. In der Fischzucht 
Stäfa sind wir Erwachsenen als fleissige Helfer 
bei der Seeforellenaufzucht engagiert.

Hast Du Lust, uns einmal zu besuchen, dann 
komm spontan vorbei. Jeden Samstag ab 
14.00 Uhr ist immer ein Vereinsmitglied vor Ort 
und kann Dir auch Fragen beantworten.

Wir freuen uns auf jeden Interessenten oder 
jede Interessentin.

Infos unter: www.fischer-vereinigung.ch

Bei Fragen oder Anregungen, nehmen wir 
gerne Meldungen entgegen:

info@fischer-vereinigung.ch

FISCHERVEREIN MÄNNEDORF 
Petri heil!
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ABS Alarmanlagen AG, General-Wille-Str. 201, 8706 Meilen, 044 923 53 50    www.absalarm.ch

M
EI

LE
N

GEMEINDE MEILEN
Willkommen an Bord!

GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Meilen 
Dorfstrasse 100, Postfach, 8706 Meilen
044 925 92 54
gemeinde@meilen.ch
www.meilen.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.00 – 11.30 / 14.00 – 18.00 Uhr
Di – Do 8.00 – 11.30 / 14.00 – 16.30 Uhr
Fr 7.30 – 14.00 Uhr

EINWOHNERZAHL

14'190 (Stand 31.12.18)

STEUERFUSS

84 % 

HÖHE ÜBER MEER

420 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht und Sperrgut
Wird während des ganzen Jahres jeden 
Montag abgeholt. Bitte stellen Sie den 
Kehricht jeweils morgens bis 7.00 Uhr bereit.

Grüngut
Findet wöchentlich jeweils am Montag statt, 
ausser im Winter (Dez.–Feb.), dann alle
14 Tage.

Sammelstelle Kunterbunt Schneider 
Umweltservice
Bergstrasse 10, 8706 Meilen

Öffnungszeiten
Mo – Fr 8.00 – 12.00 / 14.00 – 17.00 Uhr 
Sa 8.00 – 16.00 Uhr

POSTSTELLE

Post Meilen
Dorfstrasse 73, 8706 Meilen

Öffnungszeiten
Mo – Fr 7.30 – 12.00 / 13.30 – 18.15 Uhr
Sa 8.30 – 12.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizei Meilen-Herrliberg-Erlenbach
Stelzenstrasse 42, 8706 Meilen 
044 925 51 17
polizei@meilen.ch
www.polizei-meilen.ch

Öffnungszeiten
Mo – Do 8.00 – 12.00 / 14.00 – 17.00 Uhr
Fr 8.00 – 14.00 Uhr 

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
10. Februar 2020 – 21. Februar 2020

Frühlingsferien
14. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021
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Leichtathletik-Club Meilen (LCM)
Thomas Türler

Postfach 513,  8706 Meilen
078 797 53 13

president@lcmeilen.ch 
www.lcmeilen.ch

LC MEILEN
Ihr Verein für Laufsport,

Leichtathletik oder Triathlon

erfüllen. Man definiert im Jahr ein paar ge-
meinsame Ziele (Bsp. Greifenseelauf) und geht 
dann auch gemeinsam an den Start.

Nordic Walking ist eine passende Sportart für 
alle, die sich gern in der Natur bewegen und da-
bei die körperliche Ausdauer, die Muskelkraft 
und die Gelenkigkeit verbessern möchten. Das 
Training wird geleitet: Je nach Strecke (Stei-
gung oder Gefälle) ist es eher gemütlich oder 
aber etwas strenger. Auf die korrekte Ausfüh-
rung der Nordic Walking-Technik wird geachtet, 
wobei auch entsprechende Lektionen (Kurse) 
durchgeführt werden. Auch die Teilnahme an 
NW-Läufen mit der Gruppe ist möglich. 

Alle Gruppen treffen sich jeweils am Dienstag-
abend um 18.30 Uhr beim Eingang der Sport-
anlage Allmend in Meilen und sind ca. 60 bis 90 
Minuten unterwegs. Weitere Trainings in indivi-
dueller Absprache.

Willst Du also diesen Winter nicht mehr alleine 
laufen und von anderen Läufern dazulernen? 
Versuch mal etwas Neues und komm einfach 
vorbei, jeden Dienstag um 18.30 Uhr.

Alle weiteren Infos und Trainingspläne auf 
www.lcmeilen.ch

Der 1978 gegründete Leichtathletik-Club Mei-
len zählt heute circa 250 Mitglieder und gehört 
zu den führenden Leichtathletik- und Triath-
lonvereinen der Region. 

Hier gibt es auch für jeden Erwachsenen die 
richtige Laufgruppe und ein geführtes, dem 
Laufniveau entsprechendes Training. Ob für 
die eigene Fitness oder als Vorbereitung für 
Greifenseelauf, Triathlon oder Ultra-Trail Mara-
thon: Laufen in der Gruppe macht einfach 
mehr Spass und hilft, sich auch mal bei 
schlechtem Wetter zu überwinden.

In der Laufsport-Gruppe treffen sich jede
Woche LäuferInnen von unterschiedlichen Ni-
veaus für ein anspruchvolles Intervalltraining. 
Jeder kommt auf seine Kosten und findet ein 

Grüppchen zum Mitrennen. Im Winter Richtung 
alte Landstrasse zwischen Obermeilen und 
Stäfa, ab dem Frühling auf der Bahn. Ob als 
Vorbereitung für ZKB-Laufcup-Rennen oder 
Marathons, ob eher Triathlet, Berglaufspezia-
list oder Orientierungsläufer, hier kann sich
jeder läuferisch verbessern und seine Form 
testen.

Die Lauftreff-Gruppe bietet Läuferinnen und 
Läufern die Gelegenheit, in der Gruppe das 
Jogging in einer lockeren Atmosphäre zu be-
treiben. Jedes Training wird geleitet: manch-
mal eher gemütlich, manchmal ein wenig 
strenger, gemischt mit Lauf- und Dehnübungen 
usw. Das Gruppenerlebnis fördert die Motivati-
on und den Austausch von Erfahrungen, und
so lassen sich persönliche Vorhaben einfacher
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Immer zum besten Marktpreis.
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Leichtathletik-Club Meilen (LCM)
Thomas Türler

Postfach 513,  8706 Meilen
078 797 53 13

president@lcmeilen.ch 
www.lcmeilen.ch

LC MEILEN
Ihr Verein für Laufsport,

Leichtathletik oder Triathlon

erfüllen. Man definiert im Jahr ein paar ge-
meinsame Ziele (Bsp. Greifenseelauf) und geht 
dann auch gemeinsam an den Start.

Nordic Walking ist eine passende Sportart für 
alle, die sich gern in der Natur bewegen und da-
bei die körperliche Ausdauer, die Muskelkraft 
und die Gelenkigkeit verbessern möchten. Das 
Training wird geleitet: Je nach Strecke (Stei-
gung oder Gefälle) ist es eher gemütlich oder 
aber etwas strenger. Auf die korrekte Ausfüh-
rung der Nordic Walking-Technik wird geachtet, 
wobei auch entsprechende Lektionen (Kurse) 
durchgeführt werden. Auch die Teilnahme an 
NW-Läufen mit der Gruppe ist möglich. 

Alle Gruppen treffen sich jeweils am Dienstag-
abend um 18.30 Uhr beim Eingang der Sport-
anlage Allmend in Meilen und sind ca. 60 bis 90 
Minuten unterwegs. Weitere Trainings in indivi-
dueller Absprache.

Willst Du also diesen Winter nicht mehr alleine 
laufen und von anderen Läufern dazulernen? 
Versuch mal etwas Neues und komm einfach 
vorbei, jeden Dienstag um 18.30 Uhr.

Alle weiteren Infos und Trainingspläne auf 
www.lcmeilen.ch

Der 1978 gegründete Leichtathletik-Club Mei-
len zählt heute circa 250 Mitglieder und gehört 
zu den führenden Leichtathletik- und Triath-
lonvereinen der Region. 

Hier gibt es auch für jeden Erwachsenen die 
richtige Laufgruppe und ein geführtes, dem 
Laufniveau entsprechendes Training. Ob für 
die eigene Fitness oder als Vorbereitung für 
Greifenseelauf, Triathlon oder Ultra-Trail Mara-
thon: Laufen in der Gruppe macht einfach 
mehr Spass und hilft, sich auch mal bei 
schlechtem Wetter zu überwinden.

In der Laufsport-Gruppe treffen sich jede
Woche LäuferInnen von unterschiedlichen Ni-
veaus für ein anspruchvolles Intervalltraining. 
Jeder kommt auf seine Kosten und findet ein 

Grüppchen zum Mitrennen. Im Winter Richtung 
alte Landstrasse zwischen Obermeilen und 
Stäfa, ab dem Frühling auf der Bahn. Ob als 
Vorbereitung für ZKB-Laufcup-Rennen oder 
Marathons, ob eher Triathlet, Berglaufspezia-
list oder Orientierungsläufer, hier kann sich
jeder läuferisch verbessern und seine Form 
testen.

Die Lauftreff-Gruppe bietet Läuferinnen und 
Läufern die Gelegenheit, in der Gruppe das 
Jogging in einer lockeren Atmosphäre zu be-
treiben. Jedes Training wird geleitet: manch-
mal eher gemütlich, manchmal ein wenig 
strenger, gemischt mit Lauf- und Dehnübungen 
usw. Das Gruppenerlebnis fördert die Motivati-
on und den Austausch von Erfahrungen, und
so lassen sich persönliche Vorhaben einfacher
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Jovatech Haushaltgeräte GmbH . Seestrasse 861 . CH-8706 Meilen 
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Kantorei Meilen
Präsidentin

Gabriela Leuthold
Uetikon am See

 044 920 60 38
gospelchor@kantorei-meilen.ch

www.kantorei-meilen.ch

KANTOREI MEILEN 
50 Jahre-Jubiläum

Amt, Theo Handschin und Aurelia Wein-
mann-Pollak, die Kantorei Meilen weiter. 

Seit 2017 zeichnet Kantor Ernst Buscagne ver-
antwortlich. Gleichzeitig leitet er die Singschu-
le der Musikschule Pfannenstiel (MP) und wirkt 
als Kantor in Egg. Es gelingt eine enge Zusam-
menarbeit dieser Institutionen, was sich auch 
am Galakonzert widerspiegelt. 

Am Galakonzert vom Samstag, 7. März 2020 
singen, gemeinsam mit dem Gospelchor und 
der Chorgemeinschaft Cantiamo insieme der 
Kantorei Meilen, der Neue Zürcher Kam-
merchor (nzük: Gewinner des Schweizer Chor-
wettbewerbs 2017) und JuMP!, der Jugendchor 
der Musikschule Pfannenstiel. Im Anschluss 
feiern die Konzertbesucher zusammen mit den 
Sängerinnen und Sängern ein Fest der Genera-
tionen. Sie sind herzlich dazu eingeladen.

Nähere Informationen finden Sie unter www.
kantorei-meilen.ch.

Die Kantorei Meilen bietet eine beachtliche 
musikalische Vielfalt. Daher kann sie über das 
Jubiläumsjahr 2019 hinweg mit einem ab-
wechslungsreichen, ansprechenden Konzert-
programm aufwarten. Am 7. März 2020 findet 
mit dem Galakonzert ein Höhepunkt statt.

Ein Blick zurück: Im Sommer 1969 entsteht die 
«Evangelische Kantorei Meilen» aus dem Zu-
sammenschluss des «Pro Arte Chors» mit dem 

Meilener Kirchenchor im Jahr zuvor. Sie wird 
über ein Jahrzehnt erfolgreich vom Dirigenten 
Peter Marx geleitet. Ab 1983 führt Beat Schäfer 
den Erfolg weiter. Er wird der erste Kantor von 
Meilen und entwickelt seine Kantorei zu einer 
Grösse der Kirchenmusik. Daneben treibt er 
den Aufbau der Singschule Meilen voran. Sie 
kann später der Jugendmusikschule Pfannen-
stiel angegliedert werden. Nach seinem lang-
jährigen Wirken führen seine Nachfolger im 
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Am 5. März 1971 wurde der Schwimmclub Mei-
len gegründet und ist heute, als offizieller 
Nachwuchsförderstützpunkt von Swiss Swim-
ming, die erste Adresse für den Schwimmsport 
am rechten Zürichseeufer. Wir betreiben eine 
von Swiss Swimming zertifizierte Schwimm-
schule für die Kinder aus der Region. Unsere 
Kurse und Trainings finden in den Hallenbä-
dern Meilen, Männedorf und Erlenbach in en-
ger Zusammenarbeit mit dem Schweizer 
Schwimmverband und nach den Vorgaben von 

Jugend & Sport statt. Unser Engagement in der 
Gemeinde umfasst unter anderem Schwimm-
kurse für Flüchtlinge, Zeitungssammlungen 
und das Sportcamp der Gemeinde Meilen. 

Schwimmschule
Der Schwimmclub Meilen betreibt seit vielen 
Jahren eine erfolgreiche Schwimmschule. Ne-
ben den Kursen für Kinder (ab vier Jahren) wer-
den auch verschiedene Erwachsenenkurse so-
wie Privatlektionen angeboten. Die ersten 

sieben Level werden in der Schwimmschule 
absolviert. Nach Bestehen des Level 7 können 
Kinder, die den Schwimmsport weiter betrei-
ben möchten, in 60-minütigen Semesterkur-
sen bis zum Level 10 schwimmen. Am Ende der 
schwimmerischen Ausbildung beherrschen die 
Kinder alle vier Schwimmstile und können in 
den Trainings im Wettkampfsport oder im Brei-
tensport im Schwimmclub Meilen auf den 
schwimmerischen Grundlagen aufbauen. 

Schwimmclub
Im Anschluss an die Schwimmschule bieten wir 
sowohl im Breiten- als auch im Wettkampfsport 
attraktive Trainingsmöglichkeiten und bieten 
unseren Schwimmerinnen und Schwimmern 
die bestmöglichen Voraussetzungen für das 
Betreiben des Schwimmsports. Wir sind 
schwergewichtig in der Nachwuchsförderung 
aktiv und legen grossen Wert auf eine seriöse 
schwimmtechnische Ausbildung unserer 
Schwimmer und Trainer. Dank unserer 
Schwimmschule, den aktiven Schwimmern 
und ihren engagierten Trainern verfügt der 
Schwimmclub Meilen über eine einzigartige 
Club-Kultur, die sich in liebgewonnenen Anläs-
sen wie dem Güggeliessen, dem Weihnachts-
schwimmen und der Clubmeisterschaft 
widerspiegelt. 

Schwimmclub Meile
Postfach 207, 8706 Meilen
schwimmen@scmeilen.ch
www.scmeilen.ch

SCHWIMMCLUB MEILEN
Schwimmsport mit Leidenschaft
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Uetikon am See
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KANTOREI MEILEN 
50 Jahre-Jubiläum

Amt, Theo Handschin und Aurelia Wein-
mann-Pollak, die Kantorei Meilen weiter. 

Seit 2017 zeichnet Kantor Ernst Buscagne ver-
antwortlich. Gleichzeitig leitet er die Singschu-
le der Musikschule Pfannenstiel (MP) und wirkt 
als Kantor in Egg. Es gelingt eine enge Zusam-
menarbeit dieser Institutionen, was sich auch 
am Galakonzert widerspiegelt. 

Am Galakonzert vom Samstag, 7. März 2020 
singen, gemeinsam mit dem Gospelchor und 
der Chorgemeinschaft Cantiamo insieme der 
Kantorei Meilen, der Neue Zürcher Kam-
merchor (nzük: Gewinner des Schweizer Chor-
wettbewerbs 2017) und JuMP!, der Jugendchor 
der Musikschule Pfannenstiel. Im Anschluss 
feiern die Konzertbesucher zusammen mit den 
Sängerinnen und Sängern ein Fest der Genera-
tionen. Sie sind herzlich dazu eingeladen.

Nähere Informationen finden Sie unter www.
kantorei-meilen.ch.

Die Kantorei Meilen bietet eine beachtliche 
musikalische Vielfalt. Daher kann sie über das 
Jubiläumsjahr 2019 hinweg mit einem ab-
wechslungsreichen, ansprechenden Konzert-
programm aufwarten. Am 7. März 2020 findet 
mit dem Galakonzert ein Höhepunkt statt.

Ein Blick zurück: Im Sommer 1969 entsteht die 
«Evangelische Kantorei Meilen» aus dem Zu-
sammenschluss des «Pro Arte Chors» mit dem 

Meilener Kirchenchor im Jahr zuvor. Sie wird 
über ein Jahrzehnt erfolgreich vom Dirigenten 
Peter Marx geleitet. Ab 1983 führt Beat Schäfer 
den Erfolg weiter. Er wird der erste Kantor von 
Meilen und entwickelt seine Kantorei zu einer 
Grösse der Kirchenmusik. Daneben treibt er 
den Aufbau der Singschule Meilen voran. Sie 
kann später der Jugendmusikschule Pfannen-
stiel angegliedert werden. Nach seinem lang-
jährigen Wirken führen seine Nachfolger im 
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Am 5. März 1971 wurde der Schwimmclub Mei-
len gegründet und ist heute, als offizieller 
Nachwuchsförderstützpunkt von Swiss Swim-
ming, die erste Adresse für den Schwimmsport 
am rechten Zürichseeufer. Wir betreiben eine 
von Swiss Swimming zertifizierte Schwimm-
schule für die Kinder aus der Region. Unsere 
Kurse und Trainings finden in den Hallenbä-
dern Meilen, Männedorf und Erlenbach in en-
ger Zusammenarbeit mit dem Schweizer 
Schwimmverband und nach den Vorgaben von 

Jugend & Sport statt. Unser Engagement in der 
Gemeinde umfasst unter anderem Schwimm-
kurse für Flüchtlinge, Zeitungssammlungen 
und das Sportcamp der Gemeinde Meilen. 

Schwimmschule
Der Schwimmclub Meilen betreibt seit vielen 
Jahren eine erfolgreiche Schwimmschule. Ne-
ben den Kursen für Kinder (ab vier Jahren) wer-
den auch verschiedene Erwachsenenkurse so-
wie Privatlektionen angeboten. Die ersten 

sieben Level werden in der Schwimmschule 
absolviert. Nach Bestehen des Level 7 können 
Kinder, die den Schwimmsport weiter betrei-
ben möchten, in 60-minütigen Semesterkur-
sen bis zum Level 10 schwimmen. Am Ende der 
schwimmerischen Ausbildung beherrschen die 
Kinder alle vier Schwimmstile und können in 
den Trainings im Wettkampfsport oder im Brei-
tensport im Schwimmclub Meilen auf den 
schwimmerischen Grundlagen aufbauen. 

Schwimmclub
Im Anschluss an die Schwimmschule bieten wir 
sowohl im Breiten- als auch im Wettkampfsport 
attraktive Trainingsmöglichkeiten und bieten 
unseren Schwimmerinnen und Schwimmern 
die bestmöglichen Voraussetzungen für das 
Betreiben des Schwimmsports. Wir sind 
schwergewichtig in der Nachwuchsförderung 
aktiv und legen grossen Wert auf eine seriöse 
schwimmtechnische Ausbildung unserer 
Schwimmer und Trainer. Dank unserer 
Schwimmschule, den aktiven Schwimmern 
und ihren engagierten Trainern verfügt der 
Schwimmclub Meilen über eine einzigartige 
Club-Kultur, die sich in liebgewonnenen Anläs-
sen wie dem Güggeliessen, dem Weihnachts-
schwimmen und der Clubmeisterschaft 
widerspiegelt. 

Schwimmclub Meile
Postfach 207, 8706 Meilen
schwimmen@scmeilen.ch
www.scmeilen.ch

SCHWIMMCLUB MEILEN
Schwimmsport mit Leidenschaft
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Meilen – Männedorf

044 923 65 65
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Sinfonieorchester Meilen
Präsidentin:

Tina Calonder Forster
praesidentin@s-o-m.ch

www.s-o-m.ch

SINFONIEORCHESTER MEILEN 
Wir feiern unser 125-jähriges Bestehen!

Musikverständnis zu verbessern. Andererseits 
sollen auch die Konzertbesucher profitieren, 
indem sie vor Ort tolle Konzerte mit namhaften 
Künstlern geniessen können. Zum Jahres-
wechsel 2007/2008 wurde das SOM zusammen 
mit dem Geiger Alexander Dubach gar zu einer 
Tournée nach China eingeladen.

Ein weiteres wichtiges Standbein des SOM sind 
die Frühlingskonzerte mit Preisträgern, anläss-
lich derer das Orchester jungen PreisträgerIn-
nen jedes Jahr die Möglichkeit bietet, öffentlich 
aufzutreten, dabei Erfahrung zu sammeln und 
bekannt zu werden. So ist u.a. auch die Meile-
nerin Elea Nick in jungen Jahren zusammen 
mit dem SOM aufgetreten. Am diesjährigen 
Frühjahrskonzert vom 29. März 2019 gab ein 
weiteres «Meilener-Kind», Alexander Sahatçi, 
begleitet vom SOM, das Violinkonzert von Max 
Bruch zum Besten. 

In Anerkennung dieser langjährigen kultu-
rellen Leistungen verleiht die Mittwochsge-
sellschaft Meilen dem SOM den Kulturpreis 
2019.

Am 18. Mai 1894 gründeten ein paar Musik-
freunde den Orchesterverein Meilen. Ganze 13 
Mitglieder zählte das Ensemble zu Beginn. Ge-
spielt wurde an Orchester-Kränzchen bei Mu-
sik, Tanz und Unterhaltung sowie in Restau-
rants, unter anderem auch zur Beschaffung 
von Geld. In den folgenden Jahren ging das Or-
chester, teilweise parallel zur Weltgeschichte, 
durch viele Höhe und Tiefen. Dass dieser Or-
chesterverein heute in Form eines Sinfoniero-
chesters immer noch lebt, darauf hätten die 
Gründer wohl kaum gewettet. 

Das SOM zählt heute 50 feste Mitglieder, dazu 
kommen regelmässig, je nach Besetzung, rund 
10 Zuzüger. Das Orchester besteht, mit Ausnah-
me des Dirigenten, der Konzertmeisterin und 
fünf Stimmführerinnen (meist MusiklehrerIn-
nen von der Musikschule Pfannenstil) aus lau-
ter AmateurmusikerInnen jeden Alters: Der 
jüngste je mit dem SOM aufgetretene Solist, 
Alexander Sahatçi, zählte beim Aufritt gerade 
mal 12 Jahre, und das älteste Mitglied bringt 
immerhin 82 Jahre auf die «Waage». 

Kemal Akçag, der im Jahr 1995 die Leitung des 
SOM übernommen hat, konnte auf der profes-
sionellen Arbeit seiner Vorgänger aufbauen. Er 
versteht es seit nunmehr 24 Jahren wie kaum 
ein zweiter, das Orchester von einem Hoch zum 
nächsten zu führen. Seine Begabung, die Musik 
so auszuwählen, dass sie auf die Möglichkeiten 
der MusikerInnen passt, sowie die Fähigkeit, 
das Orchester in den Proben zu motivieren, das 
Letzte aus sich herauszuholen, um bis zum 
Konzert eine optimale Interpretation hervorzu-
zaubern, ist legendär. 

Die intensive Orchesterarbeit ist allerdings 
nicht einfach Selbstzweck. Einerseits bietet 
das Orchester Musikliebhabern die Möglich-
keit, ihr Hobby unter professioneller Leitung 
auszuüben und dabei ihr Spiel und das

Der Musikverein Meilen ist ein dynamisches 
und modernes Blasorchester der 1. Stärke-
klasse, welches sich aus einer guten Mischung 
aus jungen sowie erfahreneren Mitgliedern 
zusammensetzt. Aktuell dürfen wir auf rund 
35 Mitglieder zählen, mit deren Puste wir un-
sere Musik an den verschiedensten Anlässen 
im Jahr präsentieren. Unser breites und an-
spruchsvolles Repertoire umfasst für die Jah-
reskonzerte Ende Januar ein eher sinfonisches 
Programm, sowohl mit Originalwerken für Bla-
sorchester als auch mit Transkriptionen aus 
der klassischen Musik. Für die meisten Anlässe 
unter dem Jahr präsentieren wir ein breites 
Spektrum von bekannten Film- und Popklas-
sikern über mitreissende Arrangements aus 

verschiedenen Volksmusikformen und traditi-
onellen Blasmusikmärschen.

Durch die Teilnahme an kantonalen, eidgenös-
sischen und auch im Ausland durchgeführten 
Musikfesten zieht es uns immer wieder einmal 
weg von der Heimat. Mit solchen Reisen, aber 
auch Anlässen an Wochenenden und gemein-
samen Aktivitäten, fördern wir den guten Zu-
sammenhalt des Orchesters.

Besuchen Sie uns an unseren Konzerten und 
überzeugen Sie sich von der Qualität unserer 
Musik. Erleben Sie dabei ein paar frohe und un-
terhaltsame Stunden.

An neuen Musikerinnen und Musikern sind wir 
immer interessiert. Falls Sie also ein Instru-
ment spielen und gerne einmal eine Probe be-
suchen möchten, treten Sie mit uns in Kontakt, 
wir würden uns sehr darüber freuen!
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Musikverein Meilen
Nicolas Krauer
Lochrütistrasse 33, 8633 Wolfhausen
055 534 55 93
info@mv-meilen.com
www.mv-meilen.com

MUSIKVEREIN MEILEN 
Musik verbindet
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Ein zukunftsweisender Beruf in einer für die 
Gesellschaft wichtigen Branche: Netzelektri-
ker/innen werden immer gebraucht – für den 
Ausbau der Netze der Zukunft. Doch was ma-
chen Netzelektriker/innen überhaupt?
Netzelektriker/innen bauen und unterhalten 
Nieder- und Hochspannungsleitungen, Glasfa-
serkabelanlagen, Transformatorenstationen 
und Hausanschlüsse. Sie kümmern sich zudem 
um Montage und Unterhalt der öffentlichen Be-
leuchtungen. Dabei arbeiten sie vor allem im 
Team. Die Einsätze finden an verschiedensten 
Orten und oft auch im Freien statt. 

Sie befassen sich mit dem Neu- und Umbau
sowie der Instandhaltung von Nieder-
und Hochspannungskabelanlagen, Kommu-
nikations- und Datenkabelanlagen, Freilei-
tungen, Kabelverteilkabinen, Schalt- und
Transformatorenstationen. Sicherheit ist dabei 

ein zentrales Thema: Sie schützen sich vor den 
Gefahren des Stroms und müssen sich als Team-
mitglieder voll und ganz aufeinander verlassen 
können. 

Im Schwerpunkt Energie verlegen Netzelektri-
ker/innen Nieder- und Hochspannungsleitun-
gen im Boden. Sie bereiten Kabelenden für die 
Verbindung vor, montieren Abzweigmuffen und 
schliessen die Kabel an Netzelemente wie Haus-
anschlüsse an. Bei Freileitungen stellen sie
Masten auf, an denen die Strom- und Kommuni-
kationsleitungen befestigt werden. Ein weiterer 
Aufgabenbereich ist das Errichten und Instand-
halten von Transformatorenstationen und
Verteilern. 

Netzelektriker/innen kümmern sich auch um 
den Unterhalt der öffentlichen Beleuchtung. Sie 
kontrollieren die Lichtkörper, ersetzen defekte 
Lampen und ziehen wenn nötig neue Kabel ein. 
Manchmal gehört auch das Anbringen der
Weihnachtsbeleuchtung zu ihren Aufgaben.

Ein abwechslungsreicher, herausfordernder Job 
also, der sich für Schüler/innen aller Bildungs-
stufen eignet. Nach dem Ausbildungsabschluss 
stehen Dir die Türen für eine Vielzahl von attrak-
tiven Weiterbildungsmöglichkeiten offen, wie 
etwa die Berufsprüfung zum Netzfachmann mit 
Fachausweis. 

Interessiert? Dann kontaktiere uns einfach 
und melde Dich jetzt für eine Schnupper-
lehre an. Wir freuen uns.

NETZELEKTRIKER/IN EFZ
Ein zukunftsweisender Beruf
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Die drei Versorgungsunternehmen am Zürichsee beliefern die Gemeinden Uerikon, Stäfa,
Meilen, Uetikon am See, Erlenbach, Küsnacht und Zollikon unter anderem mit Strom und Wasser.
Die regional verankerten Betriebe investieren in die Jugend und bilden Lehrlinge in diversen
Berufen aus.

Gemeindewerke Stäfa
Seestrasse 89, 8712 Stäfa
043 928 10 10, info@gws.ch
www.gws.ch

Infrastruktur Zürichsee AG
Schulhausstrasse 18, 8706 Meilen
044 924 18 18, info@infra-z.ch
www.infra-z.ch

Werke am Zürichsee AG
Freihofstrasse 30, 8700 Küsnacht ZH
043 222 32 32, info@werkezuerichsee.ch
www.werkezuerichsee.ch
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nerin Elea Nick in jungen Jahren zusammen 
mit dem SOM aufgetreten. Am diesjährigen 
Frühjahrskonzert vom 29. März 2019 gab ein 
weiteres «Meilener-Kind», Alexander Sahatçi, 
begleitet vom SOM, das Violinkonzert von Max 
Bruch zum Besten. 

In Anerkennung dieser langjährigen kultu-
rellen Leistungen verleiht die Mittwochsge-
sellschaft Meilen dem SOM den Kulturpreis 
2019.
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sik, Tanz und Unterhaltung sowie in Restau-
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durch viele Höhe und Tiefen. Dass dieser Or-
chesterverein heute in Form eines Sinfoniero-
chesters immer noch lebt, darauf hätten die 
Gründer wohl kaum gewettet. 

Das SOM zählt heute 50 feste Mitglieder, dazu 
kommen regelmässig, je nach Besetzung, rund 
10 Zuzüger. Das Orchester besteht, mit Ausnah-
me des Dirigenten, der Konzertmeisterin und 
fünf Stimmführerinnen (meist MusiklehrerIn-
nen von der Musikschule Pfannenstil) aus lau-
ter AmateurmusikerInnen jeden Alters: Der 
jüngste je mit dem SOM aufgetretene Solist, 
Alexander Sahatçi, zählte beim Aufritt gerade 
mal 12 Jahre, und das älteste Mitglied bringt 
immerhin 82 Jahre auf die «Waage». 

Kemal Akçag, der im Jahr 1995 die Leitung des 
SOM übernommen hat, konnte auf der profes-
sionellen Arbeit seiner Vorgänger aufbauen. Er 
versteht es seit nunmehr 24 Jahren wie kaum 
ein zweiter, das Orchester von einem Hoch zum 
nächsten zu führen. Seine Begabung, die Musik 
so auszuwählen, dass sie auf die Möglichkeiten 
der MusikerInnen passt, sowie die Fähigkeit, 
das Orchester in den Proben zu motivieren, das 
Letzte aus sich herauszuholen, um bis zum 
Konzert eine optimale Interpretation hervorzu-
zaubern, ist legendär. 

Die intensive Orchesterarbeit ist allerdings 
nicht einfach Selbstzweck. Einerseits bietet 
das Orchester Musikliebhabern die Möglich-
keit, ihr Hobby unter professioneller Leitung 
auszuüben und dabei ihr Spiel und das

Der Musikverein Meilen ist ein dynamisches 
und modernes Blasorchester der 1. Stärke-
klasse, welches sich aus einer guten Mischung 
aus jungen sowie erfahreneren Mitgliedern 
zusammensetzt. Aktuell dürfen wir auf rund 
35 Mitglieder zählen, mit deren Puste wir un-
sere Musik an den verschiedensten Anlässen 
im Jahr präsentieren. Unser breites und an-
spruchsvolles Repertoire umfasst für die Jah-
reskonzerte Ende Januar ein eher sinfonisches 
Programm, sowohl mit Originalwerken für Bla-
sorchester als auch mit Transkriptionen aus 
der klassischen Musik. Für die meisten Anlässe 
unter dem Jahr präsentieren wir ein breites 
Spektrum von bekannten Film- und Popklas-
sikern über mitreissende Arrangements aus 

verschiedenen Volksmusikformen und traditi-
onellen Blasmusikmärschen.

Durch die Teilnahme an kantonalen, eidgenös-
sischen und auch im Ausland durchgeführten 
Musikfesten zieht es uns immer wieder einmal 
weg von der Heimat. Mit solchen Reisen, aber 
auch Anlässen an Wochenenden und gemein-
samen Aktivitäten, fördern wir den guten Zu-
sammenhalt des Orchesters.

Besuchen Sie uns an unseren Konzerten und 
überzeugen Sie sich von der Qualität unserer 
Musik. Erleben Sie dabei ein paar frohe und un-
terhaltsame Stunden.

An neuen Musikerinnen und Musikern sind wir 
immer interessiert. Falls Sie also ein Instru-
ment spielen und gerne einmal eine Probe be-
suchen möchten, treten Sie mit uns in Kontakt, 
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FÜR LACK-FETISCHISTEN,
LEUCHTSTIFT-FANS UND
WEISSGELD-STRATEGEN: 
«WIR DRUCKEN AUCH WEISS
ODER NEONGELB UND TRAGEN 
NOCH PARTIELLEN LACK AUF
UND DAS ALLES DIGITAL! »

OETWIL & MEILEN  
FELDNERDRUCK.CH
TEL. 043 844 10 20
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GEMEINDE OETWIL AM SEE
Das sympathische Dorf mitten im Grünen

GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Oetwil am See 
Willikonerstrasse 11, 8618 Oetwil am See
044 929 60 11
praesidiales@oetwil.ch
www.oetwil.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.30 – 11.30 / 14.00 – 18.00 Uhr
Di – Fr 8.30 – 11.30 / 14.00 – 16.30 Uhr
Individuelle Sprechstunden nach Vereinbarung

EINWOHNERZAHL

4814 (Stand 31.12.2019)

STEUERFUSS

119 % 

HÖHE ÜBER MEER

538 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht
Jeweils am Donnerstag bis 6.45 Uhr in den 
gebührenpflichtigen Kehrichtsäcken bereit-
stellen.

Grüngut
Jeweils am Freitag bis 6.45 Uhr am üblichen 
Kehrichtsammelplatz bereitstellen.

Sammelstelle Holzhusen
Holzhusen 16, 8618 Oetwil am See

Öffnungszeiten
Mo, Mi 17.30 – 19.30 Uhr 
Sa   9.00 – 11.30 Uhr

POSTSTELLE

Denner Satellit
Schulhausstrasse 3, 8618 Oetwil am See

POLIZEIPOSTEN

Polizei Männedorf und Oetwil am See
Saurenbachstrasse 6, 8708 Männedorf 
044 921 66 44 
gepo@maennedorf.ch 

Öffnungszeiten
Mo – Do 7.30 – 11.30 / 13.15 – 16.30 Uhr
Fr 7.00 – 14.00 Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
17. Februar 2020 – 28. Februar 2020

Frühlingsferien
13. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021
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Kammerchor Zürcher Oberland
Gisela Kougionis

Erlenstrasse 114, 8645 Jona
www.kammerchor-zo.ch

giselakougionis@bluemail.ch

KAMMERCHOR
ZÜRCHER OBERLAND 

macht Kirchenmusik, die berührt.

Haben Sie Lust, mit uns zu singen?
Die günstigste Einstiegszeit ist jeweils unmit-
telbar nach einem Konzert.

Freude an qualitativ gutem Chorgesang und 
selbstständiges Repetieren zu Hause sind
ideale Voraussetzungen. Den besten Einblick 
gewinnen Sie durch unverbindliche Schnup-
perbesuche während der Proben. Trauen Sie 
sich!

Die Proben finden jeweils statt am Montag von 
20.00 bis 22.00 Uhr im Singsaal, Schulhaus 
Schanz, Rüti ZH (ausgenommen sind die Schul-
ferien der Gemeinde Rüti).

Der Kammerchor Zürcher Oberland wurde 
1946 als erster Kammerchor in der Region ge-
gründet. Er besteht aus ca. 50 Sängerinnen
und Sängern aus Rüti und Umgebung und wird 
seit 2004 von Christof Hanimann geleitet.
Unser Repertoire beinhaltet geistliche und 
weltliche Musik aus verschiedensten Epochen. 
Seit 1978 findet das grosse Jahreskonzert
mit vorwiegend geistlicher Musik am letzten
Januarwochenende in Rüti statt. Für die Som-
merserenade ist die Schlosskirche Grüningen 
zur Tradition geworden.

Wir proben während der Schulzeit am Montag-
abend, in der Regel von 20 bis 22 Uhr im Sekun-
darschulhaus Schanz in Rüti ZH. In der Zeit vor 
den Konzerten beginnen die Proben um 19.15 
Uhr.

Zum Probenprogramm gehören auch ein
jährliches Probenwochenende und zwei 
Probensamstage.

Die Proben beginnen im März für das Serena-
den- beziehungsweise nach den Sommerferi-
en für das Januarkonzert.

Musik
An unserem Jahreskonzert im Januar steht vor-
wiegend geistliche Musik aus allen Epochen im 

Mittelpunkt. Zum Serenadenkonzert im Som-
mer laden wir zu ganz unterschiedlichen musi-
kalischen und kulinarischen Köstlichkeiten ein.

Bei der Auswahl unseres Programms möchten 
wir uns treu bleiben. Regelmässige Konzertbe-
sucher und -besucherinnen wissen es: Unser 
Dirigent Christof Hanimann versteht es, mit 
grossem Sachverstand und Feingefühl berei-
chernde und ein breites Publikum ansprechende 
Programme zusammenzustellen. Mit seinem 
einladenden Dirigat führt er uns durch die 
grosse, vielfältige Welt der Chormusik – ob mit 
oder ohne grosse Orchester, mit bekannten 
oder eher selten gehörten Werken. Es sind je-
des Mal eindrückliche und erfreuende 
Konzerte.
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ferien der Gemeinde Rüti).
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gründet. Er besteht aus ca. 50 Sängerinnen
und Sängern aus Rüti und Umgebung und wird 
seit 2004 von Christof Hanimann geleitet.
Unser Repertoire beinhaltet geistliche und 
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Seit 1978 findet das grosse Jahreskonzert
mit vorwiegend geistlicher Musik am letzten
Januarwochenende in Rüti statt. Für die Som-
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Probensamstage.
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Der Vorstand (von links nach rechts):
Präsidentin Birgit Hoogeveen, Vizepräsidentin 
Beatrice Burri, Kassierin Evelyne Guldener, 
Aktuar Bruno Lambillotte; unten: Beisitzerin 
Isabel Hählen, Beisitzer Richard Keller, 
Beisitzerin Anita Joller

Im Jahre 1969 wurde die Theatergruppe als Teil 
des Turnvereins Oetwil am See aus der Taufe 
gehoben. Die Theatergruppe Oetwil am See 
wurde im Jahre 1986 als selbstständiger Verein 
eingetragen.

Wir sind ein Verein von über 30 Mitgliedern, wel-
che einmal jährlich ein Theaterstück vorführen 
und auch andere Theatervereine besuchen.

Geprobt wird von Frühling bis Herbst. Auf die 
Vorführdaten hin gibt es viel zu tun. Im Oktober 
ist der Endspurt und alle packen an, damit wir 
im November in der Mehrzweckhalle Breiti ein 
perfektes Stück präsentieren und unsere Gäste 
bewirten können.

Wäre das nicht auch etwas für Dich?
Hast Du Lust, als Souffleuse/Souffleur, beim 
Bühnenbau, beim Betrieb der Bar/des Restau-
rants oder an der Abendkasse mitzuhelfen oder 
aktiv auf der Bühne als Schauspielerin/Schau-
spieler tätig zu werden? Du bist herzlich will-
kommen bei unseren Proben, kannst uns aber 
auch einfach nach der Vorstellung ansprechen.
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Theatergruppe Oetwil am See
In der Beichlen 2

8618 Oetwil am See

THEATERGRUPPE 
OETWIL AM SEE 

Wir sind mehr als nur lustig.

Allgemeines
Der UHC Pfannenstiel wurde 1999 durch eine 
Fusion der Vereine UHC Egg (gegründet 1990), 
UHC Oetwil am See (gegründet 1997) und UHC 
Roosters ‘89 Maur (gegründet 1989) ins Leben 
gerufen und feiert 2019 sein 20-jähriges Jubilä-
um. Er gehört mit ca. 380 Mitgliedern zu den 
grösseren Vereinen in der Region Pfannenstiel 
und Zürcher Oberland.
Die beiden letzten Saisons waren die erfolg-
reichsten in der Vereinsgeschichte. In der
Saison 2016/2017 durfte der «Dorfverein» den 
völlig unerwarteten Aufstieg des Herren-Teams 
in die Nationalliga B feiern. In der Saison 
2017/2018 konnte sich das Team in der Natio-
nalliga behaupten und den Ligaerhalt in der
nationalen Spitze (Top 24 der Schweiz) 
bewerkstelligen.

Leitbild
Der UHC Pfannenstiel bezweckt:
• Pflege und Verbreitung des 
Unihockey-Sports
• Juniorenförderung im Unihockey-Sport
• Teilnahme seiner Mannschaften an 
Wettkämpfen und Meisterschaften
• Förderung der sportlichen Tätigkeit und 
Fairness
• Die Pflege der Kameradschaft
• Die Wahrung der Interessen seiner Mitglieder  
 gegenüber Behörden, Institutionen und  
 Drittpersonen.

Mitgliedschaften
Der UHC Pfannenstiel ist Mitglied des Schwei-
zerischen Unihockey Verbandes (SUHV)
und des Kantonal Zürcherischen Unihockey 

Verbandes (KZUV). Zudem ist er Mitglied vom 
VERSA (Verein zur Verhinderung sexueller Aus-
beutung von Kindern und Jugendlichen im 
Sport), der IG Sport Egg und ist auch bemüht, 
die Jugend+Sport-Vorgaben umzusetzen.

Teams
Das Herren-Fanionteam (NLB-Grossfeld) und 
die Junioren-Teams U21, U16 und U14 arbeiten 
leistungsorientiert. In den übrigen Teams geht 
es primär um einen Mix zwischen Spass und 
Nachwuchsförderung. Insgesamt stellt der 
UHC Pfannenstiel zwanzig Teams, wobei drei 
nicht an der Meisterschaft teilnehmen. 
Für weitere Informationen besuchen Sie
unsere Website unter www.uhcpfannenstiel.ch.

UHC Pfannenstiel
Egg-Maur-Oetwil am See
Postfach 208, 8132 Egg
Stephan Jola
praesident@uhcpfannenstiel.ch
www.uhcpfannenstiel.ch
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UHC PFANNENSTIEL 
Egg · Maur · Oetwil am See



53

GE
M

EI
N

DE

Ausgabe 2020

Kluge Köpfe denken lokal – mithilfe von unseren Inserenten.
Gute Adressen finden Sie hier im Magazin und auf www.golocal.swiss.
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INSERENTEN HGM

Briner Bau AG Tel 044 927 30 30
Industriestrasse 11 Fax 044 927 30 31
Postfach 635 info@brinerbau.ch
8712 Stäfa www.brinerbau.ch
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GEMEINDE STÄFA
Wir sind unverwechselbar, 

sympathisch und echt.

GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Stäfa 
Goethestrasse 16 , Postfach 535, 8712 Stäfa
044 928 71 11
gemeinde@staefa.ch
www.staefa.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.30 – 11.30 / 14.00 – 18.30 Uhr
 (Polizei bis 16.30 Uhr) 
Di – Fr 8.30 – 11.30 / 14.00 – 16.30 Uhr

EINWOHNERZAHL

14'497 (Stand 31.12.2018)

STEUERFUSS

88 % 

HÖHE ÜBER MEER

408 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht
Jeweils am Dienstag. Gebührensäcke gut 
zugeschnürt am Abfuhrtag bis 7.00 Uhr an der 
Strasse bereitstellen. Zu spät bereitgestellte 
Säcke werden nicht nachgesammelt.

Gartenabraum und Küchenabfälle
Die Abfuhr erfolgt einmal wöchentlich am 
Montag. Bereitstellung erst am Abfuhrtag 
bis 7.00 Uhr an der Strasse in speziellen 
Containern mit Gebührenmarken.

Werkhof Töbeli
Laubisrütistrasse 94, 8713 Uerikon

Öffnungszeiten
Mo – Fr 7.00 – 12.00 / 13.00 – 20.00 Uhr

POSTSTELLE

Post Stäfa
Bahnhofstrasse 18, 8712 Stäfa

Öffnungszeiten
Mo – Fr 7.30 – 12.00 / 13.45 – 18.00 Uhr
Sa 8.30 – 12.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizeiposten Stäfa
Goethestrasse 16, 8712 Stäfa
044 928 77 77
polizei@staefa.ch

Öffnungszeiten
Mo – Fr 8.30 – 11.30 / 14.00 – 16.30 Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
10. Februar 2020 – 21. Februar 2020

Frühlingsferien
13. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021

• Staubsauger
• Kühlschränke
• Leuchtmittel
• Reparaturen

u.v. mehr

Öffnungszeiten: Mo    13.30-18.30                                  
Di-Fr 9-12/13.30-18.30, Sa 10-14

Elektro Laden Stäfa GmbH
Bahnhofwiese 11, 8712 Stäfa
Tel. 044 741 77 77, Fax 044 741 77 70
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FC STÄFA
Der treffsichere Traditionsverein

Der FC Stäfa gehört zu den ältesten Fussballver-
einen der Schweiz. Bereits 1895 haben einige 
Fussballverrückte den FC Stäfa gegründet. 
Auch nach über 100 Jahren ist die Begeisterung 
für den Fussballsport die gleiche geblieben.
 
Heute zählt der FC Stäfa über dreissig Mann-
schaften. Davon haben wir sechs Juniorin-
nen-Mannschaften sowie in einer Gruppierung 
mit Herrliberg, Meilen und Männedorf drei Frau-
enmannschaften. Jeden Mittwoch trainiert die 
FC Stäfa Fussballschule. Sechzig Kinder werden 
dabei von sechs Trainerpersonen bei ihren ers-
ten Versuchen mit dem Ball unterstützt. Sport-
liches Aushängeschild unseres Vereins ist die
1. Mannschaft, welche in der 2. Liga spielt.
 

Der FC Stäfa ist ein lebhafter Verein. Nebst 
sportlichen Erfolgen wollen wir das Vereins-
leben pflegen und Vereinsanlässe für die
ganze Bevölkerung organisieren. Der jährliche 
Höhepunkt ist das Stammtisch-, Schüler- und 
Dorfturnier im Juni, an dem über 1000 Fussball-
begeisterte teilnehmen. Traditionell nimmt
der FC Stäfa am Silvester-Chlausspiel teil. Die 
FC-Chläuse ziehen von Haus zu Haus und
wünschen ein gutes Jahr.
 
Besuchen Sie uns auf dem Stäfner Frohberg. Sei 
es um interessante Spiele zu sehen, selber mit-
zuspielen, an einem Vereinsanlass mitzufeiern 
oder nur um die herrliche Aussicht auf den Zü-
richsee und die Glarner Alpen zu geniessen.

FC Stäfa
Sekretariat, Frohberg

Frohbergstrasse 50, 8712 Stäfa
044 796 41 90

kontakt@fc-staefa.ch
www.fc-staefa.ch
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Was ist der 100er Club?
Der 100er Club des FC Stäfa ist eine vom Verein 
getrennte und unabhängig geführte Vereini-
gung von Mitgliedern, die sich verpflichtet, den 
Fussballclub Stäfa finanziell zu unterstützen. 
Ziel ist es, dass im 100er Club möglichst viele 
Fans und Interessenten des FC Stäfa ange-
sprochen werden und somit eine breite Unter-
stützung des FC Stäfa sichergestellt werden 
kann. Nebst dem Support der verschiedenen 
Mannschaften im Club sollen jedoch das Gesell-
schaftliche sowie die Kommunikation unter-
einander nicht zu kurz kommen. So werden
in regelmässigen Abständen diverse Anlässe 
angeboten.
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www.qosmetik.ch   044 / 926 31 81    kontakt@qosmetik.ch 

ñ Medizinische Kosmetik 
ñ Laserhaarentfernung 
ñ     Therapie 

www.qosmetik.ch       044 926 31 81          kontakt@qosmetik.ch

> Medizinische Kosmetik
> Laserhaarentfernung
> Therapie & Mentalcoach In Stäfa zuhause.

www.sensirion.com
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Grösste Auswahl an Damenhosen
Stehmann, Minx, Marc Aurel, etc.

Gaporta – Showroom, Webereistrasse 3, 8712 Stäfa

T.+41 78 815 75 68 / gportmann@gaporta.ch / www.gaporta.ch
Dr. Judith Amberg, Bahnhofwiese 18, 8712 Stäfa
Telefon 044 926 83 84, www.kranich.apotheke.ch

Ihr Gesundheits-Coach.

rz_tp_kranich_apotheke_Inserat_93x60_4c_Beratung_161017.indd   1 17.10.2017   11:23:19

Ihre Adresse für Komplementär-
medizin und ganzheitliche 
Beratung.

3Ausgabe 2019

MUSIKSCHULE STÄFA
Wir lieben die Musik!

Die Musikschule Stäfa (MSS) bietet ein breites An-
gebot an Instrumental- und Gesangsunterricht 
für Kinder, Jugendliche und Erwachsene. Zurzeit 
besuchen mehr als 600 Schülerinnen und Schü-
ler den Unterricht an der MSS. Die Gruppenkurse 
für Kinder von zwei bis sechs Jahren sind sehr 
vielfältig und bieten einen idealen Einstieg zum 
Instrumentalunterricht (Eltern-Kind-Singen, Rhyth-
mik, musikalische Früherziehung).

Musikschule Stäfa
Kronenstrasse 9, 8712 Stäfa

044 927 21 17
www.musikschule-staefa.ch
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 Ein Instrument spielen oder Singen kann im Ein-
zelunterricht bei mehr als 30 Lehrpersonen ge-
lernt werden. Gemeinsames Musizieren wird im 
Streichensemble, in Kammermusikgruppen, 
der JMOZ oder einer Band gepflegt. Eine Beson-
derheit der MSS sind die Kurse für Kindertheater 
und Akrobatik, in denen natürlich auch die
Musik eine grosse Rolle spielt.

Jedes Jahr im Frühling veranstaltet die MSS einen 
Schnuppertag, an dem alle Instrumente vorge-
stellt werden und ausprobiert werden können. 
Ebenso finden regelmässig Konzerte statt, an 
denen Musikschülerinnen und Musikschüler 
der MSS auftreten.
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VBC Stäfa
Binzstrasse 17
8712 Stäfa
info@vbcstaefa.ch
www.vbcstaefa.ch

Der VBC Stäfa wurde im Jahre 1974 gegründet 
und hat seither unzähligen Mitgliedern den 
Volleyball-Sport nähergebracht. Viele Höhen 
und Tiefen wurden durchlebt. Der ehemals flo-
rierende Verein wurde jedoch vor 6 Jahren fast 
aufgelöst, da die einzige verbliebende Her-
ren-Mannschaft stetig geschrumpft war. Die 
Auflösung konnte jedoch abgewendet werden 
und die Mitgliederanzahl ging wieder nach 
oben. 

Ein Damen Team wurde 2016 neu aufgebaut 
und spielt seit der Saison 2017/18, nach 8 Jah-
ren Pause wieder in der Meisterschaft.

Das Herren Team konnte vor 3 Jahren von der 
4. In die 3. Liga aufsteigen und kann dort gut 
mithalten. 

Seit August 2018 werden auch jugendliche trai-
niert durch ausgebildete J & S Leiter. Der 
Volleyballclub freut sich, dass zwei weitere 
Teams in der regionalen Meisterschaft mitmi-
schen. Damen U23 und Herren U19 sind jetzt 
neu seit der Saison 2019/20 dabei. 

Mit dem Schulsport Angebot kann bereits ab 
der 6. Klasse bis in die 3. Oberstufe über Mittag 
Volleyball gespielt werden.

Für alle die lieber ungebunden bleiben wollen 
gibt die Plausch Mannschaft, welche auch dem 
VBC Stäfa angehängt ist. Diese Trainingsstun-
de ist ideal für diejenigen Spieler und Spielerin-
nen welche lieber einfaches und ungezwunge-
nes Plausch Volleyball spielen. 

Trainings Aktuell:
Montag, 20 – 22 Uhr, Damen 1, 5. Liga, 
kleine Obstgarten Turnhalle, Stäfa

Dienstag, 18 – 19 Uhr, Plausch Mixed,
grosse Obstgarten Turnhalle, Stäfa

Neu: Mittwoch, 18 – 19 Uhr, Juniorinnen/
Junioren, Tränkebach Turnhalle, Stäfa

Mittwoch, 19.30 – 22 Uhr, Herren 1, 3. Liga, 
Tränkebach Turnhalle, Stäfa

Donnerstag, 18.30 – 20.00 Uhr,
Beach Volleyball Mixed, Badi Stäfa

Freitag, Schulsport 6. Klasse – 3. Oberstufe, 
12:45 – 13:30, kleine Obstgarten Turnhalle, 
Stäfa

Insgesamt 23 Heimspiele werden diese Saison 
19/20 in Stäfa ausgetragen. Unterstützung 
während den Spielen ist sehr willkommen und 
es hat auch immer genügend Platz für Volley-
ball begeisterte.

Jedes Jahr organisiert der Volleyballclub Stäfa 
zwei Events; im Frühling die Stäfner Volley-
Night wobei sich Mixed-Teams aus der Region 
messen und bis in die späte Nacht Volleyball 
spielen. Kurz nach den Sommerferien organi-
sierte der Verein dann noch ein Plausch Beach 
Volleyball Turnier in der Badi Stäfa. Mehr Infos 
dazu auf der Website oder Social Media.

Spielst auch du gerne Volleyball und möchtest 
und möchtest in einem unserer Teams spielen? 
Alle sind herzlich willkommen sich bei uns zu 
melden!

VOLLEYBALLCLUB STÄFA
Seit 45 Jahren Volleyball in Stäfa



GE
M

EI
N

DE

57Ausgabe 2020

Bahnhofstrasse 10 Private Tagesschule in Stäfa 
8712              Stäfa 1. bis 6. Primarklasse
044/ 926‘17’17 Zwischenjahr möglich

1. bis 3. Sek A und B
10. Schuljahr

wwwpegol.ch    Suchen Sie für Ihr Kind eine andere Lösung?  Nachhilfe* und Gymivorbereitung 
info@pegol.ch         Wir sind gerne für Sie da.       Lega* + Dyskalkulieterapie*  auch für externe Kinder

* Wir haben wieder einige Plätze frei
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info@pegol.ch         Wir sind gerne für Sie da.       Lega* + Dyskalkulieterapie*  auch für externe Kinder

* Wir haben wieder einige Plätze frei

Bahnhofstrasse 10 Private Tagesschule in Stäfa 
8712              Stäfa 1.bis 6. Primarklasse
044/ 926‘17’17 Zwischenjahr möglich

1.bis 3. Sek A und B
10.Schuljahr

wwwpegol.ch    Suchen Sie für Ihr Kind eine andere Lösung?  Nachhilfe* und Gymivorbereitung 
info@pegol.ch         Wir sind gerne für Sie da.       Lega* + Dyskalkulieterapie*  auch für externe Kinder

*Wir haben wieder einige Plätze frei

Bahnhofstrasse 10 
8712 Stäfa

044 926 17 17
info@pegol.ch

Suchen Sie für Ihr Kind eine andere Lösung?Wir sind gerne für Sie da.

Private Tagesschule in Stäfa
 ✗ 1. bis 6. Primarklasse

 ✗ Zwischenjahr möglich

 ✗ 1. bis 3. Sek A und B

 ✗ 10. Schuljahr

 ✗ Nachhilfe und Gymivorbereitung

 ✗ Lega  + Dyskalkulieterapie, Förderunterricht,
alle zusätzliche Hilfen im Haus!

www.pegol.ch

Jetzt ist es Zeit, den Schulplatz für das Schuljahr 2020/21 zu buchen !

Mehr als zehn Jahre Erfahrung
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MUSIKSCHULE STÄFA
Wir lieben die Musik!

Die Musikschule Stäfa (MSS) bietet ein breites An-
gebot an Instrumental- und Gesangsunterricht 
für Kinder, Jugendliche und Erwachsene. Zurzeit 
besuchen mehr als 600 Schülerinnen und Schü-
ler den Unterricht an der MSS. Die Gruppenkurse 
für Kinder von zwei bis sechs Jahren sind sehr 
vielfältig und bieten einen idealen Einstieg zum 
Instrumentalunterricht (Eltern-Kind-Singen, Rhyth-
mik, musikalische Früherziehung).

Musikschule Stäfa
Kronenstrasse 9, 8712 Stäfa

044 927 21 17
www.musikschule-staefa.ch

Inserat
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 Ein Instrument spielen oder Singen kann im Ein-
zelunterricht bei mehr als 30 Lehrpersonen ge-
lernt werden. Gemeinsames Musizieren wird im 
Streichensemble, in Kammermusikgruppen, 
der JMOZ oder einer Band gepflegt. Eine Beson-
derheit der MSS sind die Kurse für Kindertheater 
und Akrobatik, in denen natürlich auch die
Musik eine grosse Rolle spielt.

Jedes Jahr im Frühling veranstaltet die MSS einen 
Schnuppertag, an dem alle Instrumente vorge-
stellt werden und ausprobiert werden können. 
Ebenso finden regelmässig Konzerte statt, an 
denen Musikschülerinnen und Musikschüler 
der MSS auftreten.
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VBC Stäfa
Binzstrasse 17
8712 Stäfa
info@vbcstaefa.ch
www.vbcstaefa.ch

Der VBC Stäfa wurde im Jahre 1974 gegründet 
und hat seither unzähligen Mitgliedern den 
Volleyball-Sport nähergebracht. Viele Höhen 
und Tiefen wurden durchlebt. Der ehemals flo-
rierende Verein wurde jedoch vor 6 Jahren fast 
aufgelöst, da die einzige verbliebende Her-
ren-Mannschaft stetig geschrumpft war. Die 
Auflösung konnte jedoch abgewendet werden 
und die Mitgliederanzahl ging wieder nach 
oben. 

Ein Damen Team wurde 2016 neu aufgebaut 
und spielt seit der Saison 2017/18, nach 8 Jah-
ren Pause wieder in der Meisterschaft.

Das Herren Team konnte vor 3 Jahren von der 
4. In die 3. Liga aufsteigen und kann dort gut 
mithalten. 

Seit August 2018 werden auch jugendliche trai-
niert durch ausgebildete J & S Leiter. Der 
Volleyballclub freut sich, dass zwei weitere 
Teams in der regionalen Meisterschaft mitmi-
schen. Damen U23 und Herren U19 sind jetzt 
neu seit der Saison 2019/20 dabei. 

Mit dem Schulsport Angebot kann bereits ab 
der 6. Klasse bis in die 3. Oberstufe über Mittag 
Volleyball gespielt werden.

Für alle die lieber ungebunden bleiben wollen 
gibt die Plausch Mannschaft, welche auch dem 
VBC Stäfa angehängt ist. Diese Trainingsstun-
de ist ideal für diejenigen Spieler und Spielerin-
nen welche lieber einfaches und ungezwunge-
nes Plausch Volleyball spielen. 

Trainings Aktuell:
Montag, 20 – 22 Uhr, Damen 1, 5. Liga, 
kleine Obstgarten Turnhalle, Stäfa

Dienstag, 18 – 19 Uhr, Plausch Mixed,
grosse Obstgarten Turnhalle, Stäfa

Neu: Mittwoch, 18 – 19 Uhr, Juniorinnen/
Junioren, Tränkebach Turnhalle, Stäfa

Mittwoch, 19.30 – 22 Uhr, Herren 1, 3. Liga, 
Tränkebach Turnhalle, Stäfa

Donnerstag, 18.30 – 20.00 Uhr,
Beach Volleyball Mixed, Badi Stäfa

Freitag, Schulsport 6. Klasse – 3. Oberstufe, 
12:45 – 13:30, kleine Obstgarten Turnhalle, 
Stäfa

Insgesamt 23 Heimspiele werden diese Saison 
19/20 in Stäfa ausgetragen. Unterstützung 
während den Spielen ist sehr willkommen und 
es hat auch immer genügend Platz für Volley-
ball begeisterte.

Jedes Jahr organisiert der Volleyballclub Stäfa 
zwei Events; im Frühling die Stäfner Volley-
Night wobei sich Mixed-Teams aus der Region 
messen und bis in die späte Nacht Volleyball 
spielen. Kurz nach den Sommerferien organi-
sierte der Verein dann noch ein Plausch Beach 
Volleyball Turnier in der Badi Stäfa. Mehr Infos 
dazu auf der Website oder Social Media.

Spielst auch du gerne Volleyball und möchtest 
und möchtest in einem unserer Teams spielen? 
Alle sind herzlich willkommen sich bei uns zu 
melden!

VOLLEYBALLCLUB STÄFA
Seit 45 Jahren Volleyball in Stäfa
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KANTON ZÜRICH

www.bestofzuerich.com swissportrait
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GEMEINDE UETIKON AM SEE
Ein Paradies am Wasser

GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Uetikon am See 
Bergstrasse 90, 8707 Uetikon am See
044 922 72 72
gemeinde@uetikonamsee.ch
www.uetikonamsee.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.00 – 11.30 / 14.00 – 18.00 Uhr
Di – Do 8.00 – 11.30 / 14.00 – 16.30 Uhr
Fr 7.00 – 14.00 Uhr

EINWOHNERZAHL

6176 (Stand 30.12.2018)

STEUERFUSS

87 % 

HÖHE ÜBER MEER

450 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht
Die im Haushalt entstehenden Abfälle mit 
Ausnahme der separat zu sammelnden und 
der kompostierbaren Abfälle. Jeweils Montag 
und Donnerstag ab 7.00 Uhr an den üblichen 
Bereitstellungsplätzen. In zugebundenen 
Uetiker Säcken. Bitte erst am Abfuhrtag 
bereitstellen. Wenn möglich in Containern.

Grüngut
Wöchentlich jeweils am Dienstag ab 7.00 Uhr

Sammelstelle Kunterbunt Schneider 
Umweltservice
Bergstrasse 10, 8706 Meilen

Öffnungszeiten
Mo – Fr 9.00 – 12.00 / 14.00 – 17.00 Uhr 
Sa 8.00 – 16.00 Uhr

POSTSTELLE

Post Uetikon am See
Bergstrasse 99, 8707 Uetikon am See

Öffnungszeiten
Mo – Fr 9.00 – 12.00 / 15.00 – 18.00 Uhr
Sa 9.00 – 11.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizei Uetikon am See
Bergstrasse 90, 8707 Ueitkon am See.

Öffnungszeiten
Mo 8.00 – 11.30 / 14.00 – 18.00 Uhr
Di – Do 8.00 – 11.30 / 14.00 – 16.30 Uhr
Fr 7.00 – 14.00 Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
10. Februar 2020 – 21. Februar 2020

Frühlingsferien
13. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021
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The Singing Sparrows
Tobias Ueberwasser 

Postfach, 8706 Meilen
043 844 00 27 

kontakt@singingsparrows.ch
www.singingsparrows.ch

THE SINGING SPARROWS  
Gemischter Chor vom Zürisee

Sing, Sing, Sing (1936 Louis Prima), mal ver-
spielt und witzig wie Ich will keine Schokolade 
oder Lass mich dein Badewasser schlürfen aus 
den 60er und 70er Jahren, mal in wohlklingen-
dem ernsthaftem Choral wie Signore delle 
cime (1958 Giuseppe de Marzi) werden wir un-
ser Publikum mit einer breiten Palette unter-
schiedlicher Songs unterhalten und 
verwöhnen.

Nebst Konzerten sind wir aber auch gern gese-
hene Gäste bei privaten Anlässen wie Hochzei-
ten, Geburtstagen, Firmenfeiern oder General-
versammlungen oder als Begleitung in einem 
Gottesdienst. 

Zentral ist für uns neben dem Singen unser 
freundschaftliche Zusammenhalt. Wir sind 
eine lustige Truppe und sind weder konfessio-
nell noch politisch aktiv, bei uns werden alle so 
akzeptiert wie sie sind.

Und wenn du dich von unserem Spatze-Geist 
hast anstecken lassen, schau doch mal rein, 
wir freuen uns immer über Verstärkung in allen 
Stimmlagen! Proben: donnerstags 20 bis 22 
Uhr, Aula Obermeilen.

www.singingsparrows.ch oder direkt
kontakt@singingsparrows.ch

Seit mehr als 45 Jahren sind wir ein kleiner ge-
mischter Chor (ca. 25 Mitglieder) mit Wirkungs-
kreis rechtes Züriseeufer. Wir singen alle für 
unser Leben gern und pflegen ein sehr vielseiti-
ges Repertoire. Von Pop, über Jazz, Volkslieder 
und Gospel singen wir eigentlich fast alles, au-
sser ganz klassische Stücke. Unsere Chorleite-
rin, Hanni Oswald-Karrer, ist selber begeisterte 
Jazzerin, so dass in unserem Programm oft die 
jazzigen Stücke so richtig zum Fliegen kom-

men. Eines der Geheimnisse unserer eindrück-
lichen gesanglichen Leistung ist das Auswen-
digsingen. So können wir uns ganz und gar der 
Stimmung des Liedes hingeben und die feins-
ten Anweisungen der Dirigentin befolgen. 

Bereits stehen wir in den Vorbereitungen zu 
unseren nächsten Jahreskonzerten im Frühling 
2020: Unter dem Motto «Let’s Sing!» and swing 
über das Leben und die Liebe, mal jazzig wie 
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Erst wenns fehlt, fällts auf.
Herzlichen Dank allen Spendern. Neue Spender helfen mit,  
dass die Blut gruppen 0, A, B und AB auch in Zukunft nicht  
fehlen. Werden auch Sie Spender: blutspende.ch
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The Singing Sparrows
Tobias Ueberwasser 

Postfach, 8706 Meilen
043 844 00 27 

kontakt@singingsparrows.ch
www.singingsparrows.ch

THE SINGING SPARROWS  
Gemischter Chor vom Zürisee

Sing, Sing, Sing (1936 Louis Prima), mal ver-
spielt und witzig wie Ich will keine Schokolade 
oder Lass mich dein Badewasser schlürfen aus 
den 60er und 70er Jahren, mal in wohlklingen-
dem ernsthaftem Choral wie Signore delle 
cime (1958 Giuseppe de Marzi) werden wir un-
ser Publikum mit einer breiten Palette unter-
schiedlicher Songs unterhalten und 
verwöhnen.

Nebst Konzerten sind wir aber auch gern gese-
hene Gäste bei privaten Anlässen wie Hochzei-
ten, Geburtstagen, Firmenfeiern oder General-
versammlungen oder als Begleitung in einem 
Gottesdienst. 

Zentral ist für uns neben dem Singen unser 
freundschaftliche Zusammenhalt. Wir sind 
eine lustige Truppe und sind weder konfessio-
nell noch politisch aktiv, bei uns werden alle so 
akzeptiert wie sie sind.

Und wenn du dich von unserem Spatze-Geist 
hast anstecken lassen, schau doch mal rein, 
wir freuen uns immer über Verstärkung in allen 
Stimmlagen! Proben: donnerstags 20 bis 22 
Uhr, Aula Obermeilen.

www.singingsparrows.ch oder direkt
kontakt@singingsparrows.ch

Seit mehr als 45 Jahren sind wir ein kleiner ge-
mischter Chor (ca. 25 Mitglieder) mit Wirkungs-
kreis rechtes Züriseeufer. Wir singen alle für 
unser Leben gern und pflegen ein sehr vielseiti-
ges Repertoire. Von Pop, über Jazz, Volkslieder 
und Gospel singen wir eigentlich fast alles, au-
sser ganz klassische Stücke. Unsere Chorleite-
rin, Hanni Oswald-Karrer, ist selber begeisterte 
Jazzerin, so dass in unserem Programm oft die 
jazzigen Stücke so richtig zum Fliegen kom-

men. Eines der Geheimnisse unserer eindrück-
lichen gesanglichen Leistung ist das Auswen-
digsingen. So können wir uns ganz und gar der 
Stimmung des Liedes hingeben und die feins-
ten Anweisungen der Dirigentin befolgen. 

Bereits stehen wir in den Vorbereitungen zu 
unseren nächsten Jahreskonzerten im Frühling 
2020: Unter dem Motto «Let’s Sing!» and swing 
über das Leben und die Liebe, mal jazzig wie 
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Hans Rölli-Str. 34,     8127 Forch   Tel. 044 548 55 69 
info@weberdienstleistungen.ch  -  www.weberdienstleistungen.ch 

IMMOBILIENVERWALTUNG  
HAUSWARTUNGEN 
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GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Zollikon
Bergstrasse 20, 8702 Zollikon
044 395 31 11
gemeinderatskanzlei@zollikon.ch
www.zollikon.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.00 – 12.00 / 13.30 – 18.00 Uhr
Di – Do 8.00 – 12.00 / 13.30 – 16.00 Uhr
Fr 8.00 – 14.00 Uhr

EINWOHNERZAHL

13'011 (Stand 31.12.2018)

STEUERFUSS

85 % 

HÖHE ÜBER MEER

473 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht & Sperrgut
Jeden Montag und Donnerstag. Wenn kein 
Container vorhanden ist, Kehrichtsäcke erst 
am Sammeltag vor 7.00 Uhr, aber nicht schon 
am Vorabend an die Strasse stellen (Füchse, 
Krähen etc.).Garten- und Küchenabfall: Jeden 
Mittwoch gebündelt max. 150 × 50 × 50 cm 
oder in Behältern mit mindestens 20 Litern 
Inhalt und max. 25 kg Gewicht am Kehricht-
sammelplatz bereitstellen. Nur Norm-Behälter 
mit Griffen verwenden. 

Sammelstelle
Hauptsammelstelle, 044 391 99 81 
Dachslerenstrasse 15, 8702 Zollikon

Öffnungszeiten
Di & Do 13.30 – 16.30 Uhr
Sa   9.00 – 12.00 Uhr 

POSTSTELLE

Post Zollikon
Rotfluhstrasse 69, 8702 Zollikon

Öffnungszeiten
Mo – Fr 8.30 – 12.00 / 14.00 – 18.00 Uhr
Sa 8.30 – 12.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizei Zollikon
Bergstrasse 10, Postfach 280, 8702 Zollikon 
044 391 44 11 
polizei@zollikon.ch 

Öffnungszeiten
Mo 8.00 – 12.00 / 13.30 – 18.00 Uhr
Di – Do 8.00 – 12.00 / 13.30 – 16.00 Uhr
Fr 8.00 – 14.00 Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
10. Februar 2020 – 21. Februar 2020

Frühlingsferien
13. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021

GEMEINDE ZOLLIKON
Ein Ort, an dem man sich richtig

wohlfühlen kann.

Weil Sie wissen,
was wir tun.

Jetzt Gönner werden: www.rega.ch
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Tennisclub Zollikerberg 
Ulrich Bopp, Präsident

Oberhubstrasse 80, 8125 Zollikerberg
044 391 73 75 (April bis Oktober)

zollikerberg@bluewin.ch 
www.tczollikerberg.ch

TC ZOLLIKERBERG 
Das Clubhaus für die

Zukunft fitgemacht

schliesst äussere bauliche Erweiterungen aus. 
In kritischem Zustand zeigte sich aber haupt-
sächlich das Innenleben: Die Installationen für 
Wasser, Strom und Heizung hatten teilweise 
Museumscharakter. Ein plötzlicher Totalausfall 
drohte, und diesem galt es vorzubeugen. Fach-
leute erarbeiteten ein Gesamtkonzept mit zu-
kunftsweisender Technik, das Vorstand und 
Mitglieder überzeugte. 

Eine Photovoltaikanlage auf dem Dach des 
Clubhauses, das nur in den Sommermonaten 
offen ist, war die Lösung. Die Bewilligungen er-
folgten rasch und unbürokratisch, und seit 
Juni 2019 speist die PV-Anlage den gesamten 
Energiebedarf sowie einiges mehr ein. Der 
Überschussstrom wird dem Elektrizitätswerk 
geliefert. Die Folge: Nebst einer Rückvergütung 
sind Einsparungen an Energiekosten von jähr-
lich ein paar Tausend Franken möglich. Auf der 
neuen, informativen Website des TC Zolliker-
berg kann die Produktion Tag für Tag verfolgt 
werden.

Im Tennisclub Zollikerberg wurden die Wei-
chen für die Zukunft Anfang 2019 gestellt. Nicht 
sportliche Leistungen standen im Mittelpunkt, 
sondern die Infrastruktur, vor allem die hohen 
Energiekosten, die häufig für Gesprächsstoff 
sorgten und Jahr für Jahr die Erfolgsrechnung 
schmälerten. Das Clubhaus wurde 1944 er-
baut, als Schweinestall notabene, ehe 1976 
nach aufwändigem Umbau die neue schmucke 
Heimat des TC Zollikerberg entstand. Zwar er-
folgten immer wieder Anpassungen, doch die 
nahe und einzigartige Lage am Waldrand 
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Unsere Ozeane drohen zu gewaltigen Müll-
deponien zu werden – mit tödlichen Folgen 
für ihre Bewohner. oceancare.org
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Unzersetzbar.Unersetzbar.
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Tennisclub Zollikerberg 
Ulrich Bopp, Präsident

Oberhubstrasse 80, 8125 Zollikerberg
044 391 73 75 (April bis Oktober)

zollikerberg@bluewin.ch 
www.tczollikerberg.ch

TC ZOLLIKERBERG 
Das Clubhaus für die

Zukunft fitgemacht

schliesst äussere bauliche Erweiterungen aus. 
In kritischem Zustand zeigte sich aber haupt-
sächlich das Innenleben: Die Installationen für 
Wasser, Strom und Heizung hatten teilweise 
Museumscharakter. Ein plötzlicher Totalausfall 
drohte, und diesem galt es vorzubeugen. Fach-
leute erarbeiteten ein Gesamtkonzept mit zu-
kunftsweisender Technik, das Vorstand und 
Mitglieder überzeugte. 

Eine Photovoltaikanlage auf dem Dach des 
Clubhauses, das nur in den Sommermonaten 
offen ist, war die Lösung. Die Bewilligungen er-
folgten rasch und unbürokratisch, und seit 
Juni 2019 speist die PV-Anlage den gesamten 
Energiebedarf sowie einiges mehr ein. Der 
Überschussstrom wird dem Elektrizitätswerk 
geliefert. Die Folge: Nebst einer Rückvergütung 
sind Einsparungen an Energiekosten von jähr-
lich ein paar Tausend Franken möglich. Auf der 
neuen, informativen Website des TC Zolliker-
berg kann die Produktion Tag für Tag verfolgt 
werden.

Im Tennisclub Zollikerberg wurden die Wei-
chen für die Zukunft Anfang 2019 gestellt. Nicht 
sportliche Leistungen standen im Mittelpunkt, 
sondern die Infrastruktur, vor allem die hohen 
Energiekosten, die häufig für Gesprächsstoff 
sorgten und Jahr für Jahr die Erfolgsrechnung 
schmälerten. Das Clubhaus wurde 1944 er-
baut, als Schweinestall notabene, ehe 1976 
nach aufwändigem Umbau die neue schmucke 
Heimat des TC Zollikerberg entstand. Zwar er-
folgten immer wieder Anpassungen, doch die 
nahe und einzigartige Lage am Waldrand 
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MÖCHTEN AUCH SIE IHREN VEREIN IN DER REGION BEKANNT MACHEN?
Senden Sie uns Ihr aktuelles Vereinsporträt bis zum 31.7.2020 an vereins-info@miplan.ch.
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Schwimmklub Zollikon
Witellikerstrasse 47

8702 Zollikon
sekretariat@skz.ch

www.skz.ch

SCHWIMMKLUB ZOLLIKON 
Gegründet 1965

Boje, die man mit sich führt, gelingt jedem die 
Überquerung über den Zürichsee. Auch die 
100x100m-Challenge hat sich in Zollikon etab-
liert, bei welcher nicht der Wettkampf, sondern 
das gemeinsame Meistern der Strecke im Vor-
dergrund steht. Neu kann man auch im Team 
antreten und die 10 Kilometer zu zweit oder zu 
viert im beheizten 50m-Aussenbecken 
meistern.

Wir sind ein dynamischer Verein, in welchem 
alle willkommen sind und in dem neben dem 
Schwimmen das gesellige Beisammensein
sicher nie zu kurz kommt.

Der Schwimmklub Zollikon (SKZ) wurde im Ap-
ril 1965 gegründet, entwickelte sich seither ste-
tig weiter und ist heute mit seinen über 300 
Mitgliedern ein grosser, vielseitiger und gut or-
ganisierter Schwimmverein. Dabei bietet der 
SKZ seinen Mitgliedern allen Alters ein breites 
Angebot an Trainingsmöglichkeiten an. In den 
Breitensportgruppen trainieren Kinder, Ju-
gendliche und Erwachsene wöchentlich an ih-
rer Technik, Kraft und Ausdauer, wobei der 
Spass nie zu kurz kommt. Die Leistungssport-
gruppen trainieren mehrfach pro Woche und 
besuchen regelmässig regionale und nationale 
Wettkämpfe. Seit diesem Jahr gibt es zudem 
eine Kidsliga-Gruppe im SKZ, in welcher be-
reits Kinder ab 7 Jahren «Wettkampfluft» 
schnuppern können. Auch unsere Kinder-

schwimmschule erfreut sich grosser Beliebt-
heit, in welcher Kinder ab 4.5 Jahren an mehre-
ren Wochentagen und in den Ferien spielerisch 
die elementaren Grundkenntnisse des 
Schwimmens erlernen können. 

Neben mehreren klubinternen Anlässen (Trai-
ningslager, Klubmeisterschaft, Trainingswee-
kend, Ausflüge etc.) organisiert der SKZ die 
jährlich stattfindende Zolliker Seeüberque-
rung (SeeQ), bei welcher alle eingeladen sind 
mitzumachen. Dieser Einladung folgen denn 
auch jährlich über 200 TeilnehmerInnen, was 
sicherlich auch an der professionellen Zeit-
messung mit einem Chip liegt, was nur an den 
wenigsten Seeüberquerungen überhaupt an-
geboten wird. Und mit dem Restube, einer Art 
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info@pfadizollikon.ch 
pfadizollikon.ch

Tolle Erlebnisse in der Natur, Abenteuer, Ab-
wechslung zum Schulalltag, Weekends, Lager, 
Freunde fürs Leben – das ist Pfadi, das ist Pfadi 
Morgestärn. Einmal Pfadi – immer Pfadi: Vom 
Kindergartenalter bis ins hohe Alter gehört 
man dazu. Die Numbas sind unsere Jüngsten, 
es folgen die Wölfe, die Pfadis, die Rover, ja 
manch einer ist auch noch bei den Altpfadis 
dabei. 

Jeden Samstag erleben die Gruppen spannen-
de Abenteuer zusammen mit Gleichaltrigen. 
Schlangenbrot, Würste auf dem Feuer, Hütten-
bauen im Wald, Stadtgames, aber auch lehrrei-
che Aktivitäten wie Kartenlesen, Seilbrücken 
bauen, Erste Hilfe oder Orientierung mit dem 
Kompass gehören dazu. Dabei stehen der 

Spass und das Miteinander im Vordegrund und 
weniger die Leistung. 

Höhepunkt des Pfadijahres sind sicher die La-
ger. Im Sommer oder im Herbst verbringen wir 
eine oder zwei Wochen zusammen in der Na-
tur. Im Sommer zelten wir, im Herbst sind wir in 
einem Pfadiheim. Aber auch das Chlausweek-
end oder das Pfingstlager sind stets 
Highlights. 

Pfadis werden von Pfadis geleitet. Die älteren 
können eine kleine Gruppe leiten, ältere Pfadis 
übernehmen den Stamm oder die Abteilung. 
Bereits in jungen Jahren lernen die Pfadis da-
bei, Verantwortung zu übernehmen, und ent-
wickeln Sozialkompetenz.

Unsere Mottos: Mis bescht! Allzeit bereit! 
Zäme wiiter!

Gründungsjahr: 1915
Mitglieder (Buebepfadi): 120
www.pfadizollikon.ch

PFADI MORGESTÄRN ZOLLIKON
Allzeit bereit!

Zolliker Pfadi
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Für Menschen, die kein Zuhause mehr haben.
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Schwimmklub Zollikon
Witellikerstrasse 47

8702 Zollikon
sekretariat@skz.ch

www.skz.ch

SCHWIMMKLUB ZOLLIKON 
Gegründet 1965

Boje, die man mit sich führt, gelingt jedem die 
Überquerung über den Zürichsee. Auch die 
100x100m-Challenge hat sich in Zollikon etab-
liert, bei welcher nicht der Wettkampf, sondern 
das gemeinsame Meistern der Strecke im Vor-
dergrund steht. Neu kann man auch im Team 
antreten und die 10 Kilometer zu zweit oder zu 
viert im beheizten 50m-Aussenbecken 
meistern.

Wir sind ein dynamischer Verein, in welchem 
alle willkommen sind und in dem neben dem 
Schwimmen das gesellige Beisammensein
sicher nie zu kurz kommt.

Der Schwimmklub Zollikon (SKZ) wurde im Ap-
ril 1965 gegründet, entwickelte sich seither ste-
tig weiter und ist heute mit seinen über 300 
Mitgliedern ein grosser, vielseitiger und gut or-
ganisierter Schwimmverein. Dabei bietet der 
SKZ seinen Mitgliedern allen Alters ein breites 
Angebot an Trainingsmöglichkeiten an. In den 
Breitensportgruppen trainieren Kinder, Ju-
gendliche und Erwachsene wöchentlich an ih-
rer Technik, Kraft und Ausdauer, wobei der 
Spass nie zu kurz kommt. Die Leistungssport-
gruppen trainieren mehrfach pro Woche und 
besuchen regelmässig regionale und nationale 
Wettkämpfe. Seit diesem Jahr gibt es zudem 
eine Kidsliga-Gruppe im SKZ, in welcher be-
reits Kinder ab 7 Jahren «Wettkampfluft» 
schnuppern können. Auch unsere Kinder-

schwimmschule erfreut sich grosser Beliebt-
heit, in welcher Kinder ab 4.5 Jahren an mehre-
ren Wochentagen und in den Ferien spielerisch 
die elementaren Grundkenntnisse des 
Schwimmens erlernen können. 

Neben mehreren klubinternen Anlässen (Trai-
ningslager, Klubmeisterschaft, Trainingswee-
kend, Ausflüge etc.) organisiert der SKZ die 
jährlich stattfindende Zolliker Seeüberque-
rung (SeeQ), bei welcher alle eingeladen sind 
mitzumachen. Dieser Einladung folgen denn 
auch jährlich über 200 TeilnehmerInnen, was 
sicherlich auch an der professionellen Zeit-
messung mit einem Chip liegt, was nur an den 
wenigsten Seeüberquerungen überhaupt an-
geboten wird. Und mit dem Restube, einer Art 
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info@pfadizollikon.ch 
pfadizollikon.ch

Tolle Erlebnisse in der Natur, Abenteuer, Ab-
wechslung zum Schulalltag, Weekends, Lager, 
Freunde fürs Leben – das ist Pfadi, das ist Pfadi 
Morgestärn. Einmal Pfadi – immer Pfadi: Vom 
Kindergartenalter bis ins hohe Alter gehört 
man dazu. Die Numbas sind unsere Jüngsten, 
es folgen die Wölfe, die Pfadis, die Rover, ja 
manch einer ist auch noch bei den Altpfadis 
dabei. 

Jeden Samstag erleben die Gruppen spannen-
de Abenteuer zusammen mit Gleichaltrigen. 
Schlangenbrot, Würste auf dem Feuer, Hütten-
bauen im Wald, Stadtgames, aber auch lehrrei-
che Aktivitäten wie Kartenlesen, Seilbrücken 
bauen, Erste Hilfe oder Orientierung mit dem 
Kompass gehören dazu. Dabei stehen der 

Spass und das Miteinander im Vordegrund und 
weniger die Leistung. 

Höhepunkt des Pfadijahres sind sicher die La-
ger. Im Sommer oder im Herbst verbringen wir 
eine oder zwei Wochen zusammen in der Na-
tur. Im Sommer zelten wir, im Herbst sind wir in 
einem Pfadiheim. Aber auch das Chlausweek-
end oder das Pfingstlager sind stets 
Highlights. 

Pfadis werden von Pfadis geleitet. Die älteren 
können eine kleine Gruppe leiten, ältere Pfadis 
übernehmen den Stamm oder die Abteilung. 
Bereits in jungen Jahren lernen die Pfadis da-
bei, Verantwortung zu übernehmen, und ent-
wickeln Sozialkompetenz.

Unsere Mottos: Mis bescht! Allzeit bereit! 
Zäme wiiter!

Gründungsjahr: 1915
Mitglieder (Buebepfadi): 120
www.pfadizollikon.ch

PFADI MORGESTÄRN ZOLLIKON
Allzeit bereit!

Zolliker Pfadi
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GEMEINDE ZUMIKON
Idylle hoch über dem Zürichsee

GEMEINDEVERWALTUNG

Gemeinde Zumikon
Dorfplatz 1, 8126 Zumikon
044 918 78 78
gemeinde@zumikon.ch
www.zumikon.ch

Öffnungszeiten
Mo 8.00 – 12.00 / 13.30 – 18.00 Uhr
Di – Do 8.00 – 12.00 / 13.30 – 16.00 Uhr
Fr 8.00 – 13.00 Uhr

EINWOHNERZAHL

5292 (Stand 31.12.2018)

STEUERFUSS

85 % 

HÖHE ÜBER MEER

620 m ü. M.

ENTSORGUNG

Hauskehricht und Sperrgut
Jeden Donnerstag. Die Abfälle dürfen frühes-
tens am Vorabend bereitgestellt werden. Sie 
müssen am Sammeltag spätestens ab 7.00 
Uhr bereitstehen. Kehrichtsäcke sind gut zu 
verschliessen und mit den entsprechenden 
Gebührenmarken zu versehen. Dies gilt auch 
beim Einsatz von Containern.

Gartenabfall/Küchenabfälle
Jeden Mittwoch. Die Abfälle müssen am Sam-
meltag spätestens ab 7.00 Uhr bereitstehen.

Werkhof
Altstoffsammelstelle
Schwäntenmos 12, 8126 Zumikon

Öffnungszeiten
Mo, Mi, Do, Fri 13.30 – 16.30 Uhr
Di & So geschlossen
Sa 8.30 – 11.30 Uhr 

POSTSTELLE

Post Zumikon
Dorfplatz 3, 8126 Zumikon

Öffnungszeiten
Mo – Fr 8.00 – 12.00 / 14.00 – 18.00 Uhr
Sa 8.30 – 12.00 Uhr 

POLIZEIPOSTEN

Polizei Zumikon
Dorfplatz 1, 8126 Zumikon 
044 918 78 18, polizei@zumikon.ch

Öffnungszeiten
Mo 13.30 – 18.00 Uhr
Di, Mi  8.00 – 12.00 Uhr
Do 13.30 – 16.00 Uhr
Fr  8.00 – 13.00 Uhr

SCHULFERIEN

Winterferien 
23. Dezember 2019 – 3. Januar 2020 

Sportferien
10. Februar 2020 – 21. Februar 2020

Frühlingsferien
13. April 2020 – 24. April 2020 

Sommerferien
13. Juli 2020 – 14. August 2020

Herbstferien
5. Oktober 2020 – 16. Oktober 2020

Winterferien
21. Dezember 2020 – 1. Januar 2021

3Ausgabe 2019

VEREIN CHINDERHUUS
ZUMIKON

Grenzenlos Spass!

«Der Verein Chinderhuus Zumikon ist ein Verein 
im Sinne von Art. 60ff ZGB. Er wurde 1972 ge-
gründet. Der Verein bezweckt den fachkundigen 
Betrieb einer Kinderkrippe in Zumikon.»

So trocken, kurz und bündig wie die Beschrei-
bung der Aufgabe in den Vereinsstatuten lautet, 
so fröhlich, lebendig, meistens von Lachen, 
aber hie und da auch von Tränen begleitet ist 
das Treiben im und um die schönen Häuser 
Nummer 5 und 7 am Dorfplatz in der Chapfge-
meinde.

Wir setzen uns dafür ein, dass die unserem 
Team anvertrauten Kinder Geborgenheit und 
Zuwendung finden.

Die rund hundert Vereinsmitglieder sind Einwoh-
ner von Zumikon, darunter viele Eltern, deren Kin-
der im Chinderhuus betreut wurden oder noch 
werden. Alle zeigen damit ihre Überzeugung, dass 
eine Betreuung der Kleinen ausserhalb der Fa-
milie wichtig und nötig ist. Durch die Generalver-
sammlung erhalten sie Einblick in den Betrieb 
des Chinderhuus und können ihre Anliegen und 
Bedürfnisse einbringen.

Verein Chinderhuus Zumikon
Dorfplatz 5, 8126 Zumikon

044 918 16 63
info@chinderhuus-zumikon.ch
www.chinderhuus-zumikon.ch

Inserat
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Ein gewählter Vorstand leitet die Vereinsgeschäf-
te und beaufsichtigt die Krippenleitung. Er legt 
ein Leitbild fest und setzt dieses verantwortungs-
voll um.

Die Häuser am Dorfplatz werden von der Ge-
meinde zur Verfügung gestellt, die den Betrieb 
durch eine jährlich wiederkehrende Defizitga-
rantie unterstützt.
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Elektro-Installationen
8126 Zumikon

Telefon 043 288 09 00
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ZUMIKON

Grenzenlos Spass!
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Betrieb einer Kinderkrippe in Zumikon.»

So trocken, kurz und bündig wie die Beschrei-
bung der Aufgabe in den Vereinsstatuten lautet, 
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werden. Alle zeigen damit ihre Überzeugung, dass 
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te und beaufsichtigt die Krippenleitung. Er legt 
ein Leitbild fest und setzt dieses verantwortungs-
voll um.

Die Häuser am Dorfplatz werden von der Ge-
meinde zur Verfügung gestellt, die den Betrieb 
durch eine jährlich wiederkehrende Defizitga-
rantie unterstützt.
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Tiefseetaucher Tiefseemonster

Die Tiefsee droht zu einer gewaltigen Mülldeponie zu werden – mit tödlichen Folgen für ihre Bewohner: oceancare.org
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Zürisee Unihockey ZKH ist ein am unteren 
rechten Züriseeufer beheimateter erfolgrei-
cher Unihockeyverein. Im Jahr 2007 wurde 
Zürisee Unihockey ZKH durch die Fusion der 
Unihockeyvereine von Küsnacht-Herrliberg 
und Zumikon gegründet. Unterdessen üben 
von den Junioren F im Alter von ca. 6 Jahren 
bis zu den weit über 40-jährigen «Urgesteinen» 
rund 250 Mitglieder diesen temporeichen Hal-
lensport aus. 

In der Saison 2018/19 nehmen elf Teams an der 
Meisterschaft teil. Aushängeschild ist dabei si-
cher die Mannschaft des Herren 1, die in der 1. 
Liga spielt. Aber auch die rund 80 Juniorinnen 
und Junioren tragen viel zu einem lebendigen 
Sportalltag bei.

Für den Verein sind jedoch die sportlichen Leis-
tungen aller Teams wichtig. Das Herren 1 ist

die Mannschaftsgrenzen hinweg. Dazu tragen 
einerseits die grossen Engagements von Mit-
gliedern als Trainer oder Vorstandsmitglieder 
bei. Andererseits fördern regelmässige Vereins-
anlässe wie das Chlausturnier, an dem die 
Teams bewusst bunt durchmischt werden, den 
Zusammenhalt im Club. 

Diesen Charakter eines Dorfvereins, in dem 
Sport und Freundschaft den gleichen Stellen-
wert haben, will Zürisee Unihockey ZKH unter 
der Leitung seiner Präsidentin Kathrin Frey 
auch weiterhin bewahren und pflegen.

Mitmachen
Möchtest Du gerne bei Zürisee Unihockey ZKH 
spielen oder dich auf eine andere Art in unse-
rem Verein engagieren? Fülle einfach das Kon-
taktformular auf unserer Website aus und wir 
werden uns bei Dir melden. 
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Zürisee Unihockey ZKH
8126 Zumikon
zueriseeunihockey@gmail.com
www.zueriseeunihockey.ch

ZÜRISEE UNIHOCKEY
Vereint Zumiker, Küsnachter und 
Herrliberger Unihockeyaner 

darauf angewiesen, dass aus den Reihen der 
Junioren U21 regelmässig Talente hervorge-
hen, welche für spielerische Topleistungen 
auch in Zukunft bürgen. Die Junioren U21 wie-
derum schätzen, dass ihre Nachfolger in der 
U16 bereitstehen und so weiter. 

Diese sportliche Kontinuität ist gleichzeitig die 
Grundlage für ein ausgeprägt kollegiales Ver-
einsleben. Man kennt und schätzt sich über 



Schachmuseum
Neustadtstrasse 3, 6003 Luzern
041 76 329 55 01, info@schachwelt.ch
www.schachmuseum.ch

Kommen Sie mit uns auf eine Reise durch 25 Themen,
in denen wir Ihnen das Schachspiel näher bringen,
auf Fragen wie «Spiel oder Sport» eingehen und Ihnen
die grössten Schachspieler der Vergangenheit und
Gegenwart vorstellen.
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INTERVIEW
Ab Tag 1 beim Patienten

Sabine Walt  
Leiterin Bildung Spital Männedorf

Was ist Ihre Kernaufgabe als Leiterin 
Bildung am Spital Männedorf?
Ich bin intern die Ansprechsperson für alle Bil-
dungsfragen rund um die Ausbildungen im Be-
reich Höhere Fachausbildung (HF) und Fach-
hochschule (FH), insbesondere im Bereich 
Pflege. 

Wie schätzen Sie die Vielfalt an Möglich-
keiten ein, die für die Berufsbildung im 
Bereich Gesundheit offenstehen –
allgemein, aber auch am Spital
Männedorf im Speziellen?
Eine Ausbildung im Gesundheitswesen ist si-
cher auch in Zukunft im Trend, denn die Bran-
che wird es auch weiterhin geben und die Auf-
stiegsmöglichkeiten sind vielfältig. Bereits 
nach der obligatorischen Schulzeit kann man 
als Fachfrau/Fachmann Gesundheit im Ge-
sundheitswesen eine Ausbildung machen und 
dann weitere Ausbildungen im HF oder FH Be-
reich anhängen. Auch am Spital Männedorf 
bieten wir eine Vielzahl an Ausbildungs-
möglichkeiten.  

Bleiben Ihrer Erfahrung nach viele Absol-
ventInnen der verschiedenen Lehren später 
im Bereich Gesundheit beziehungsweise 
gar im Betrieb selbst? Oder gehen die 
meisten danach eher andere Wege?
Wir können eine grosse Anzahl unserer Auszu-
bildenden nach den Lehrjahren anstellen und 
sind sehr stolz darauf, unseren Nachwuchs so-
mit selbst auszubilden. Wir legen hier grossen 
Wert auf eine gute Struktur, denn wenn sich die 
Lehrlinge und Studierenden wohlfühlen, wäh-
len sie uns nach erlangter Qualifikation auch 
gern als Arbeitgeber. Ich mache die Erfahrung, 
dass ein grosser Teil im Gesundheitswesen 
bleibt, denn die Vielfalt der Anstellungsmög-
lichkeiten ist gross. 

An welchen Berufsfeldern besteht starkes 
Interesse, bei welchen gibt es vielleicht 
noch Luft nach oben?
Auf die Grundausbildung Fachfrau/Fachmann 
Gesundheit ist riesiger «Run». Bei den HF/
FH-Berufen können wir die Ausbildungsplätze 
recht gut besetzen. Aber der Bedarf an diplo-
mierten Pflegefachpersonen HF/FH ist sehr 
hoch, sodass es wichtig ist, dass wir genügend 
Personen ausbilden. Aber nicht nur wir als
Spital bilden aus, sondern auch Spitex-Organi-
sationen und Alterszentren.

Was ist für Sie das Spannende
an Ihrem Beruf?
Ich finde es nach wie vor spannend, mit den 
jungen Leuten im Gespräch zu sein, ihnen zur 
Seite zu stehen, wenn sie Herausforderndes er-
leben. Und immer wieder zu sehen, wie sie 
während der Lehre oder des Studiums mehr 
und mehr zu erfahrenen Berufspersonen 
heranwachsen.

Würden Sie sagen, dass eine Lehre im 
Bereich Gesundheit gewisse Anforderun-
gen an die Fähigkeiten der Lernenden 
stellt, die über die meisten oder alle 
Berufsfelder hinweg gelten? Oder sind die 
jeweiligen Ausbildungen in dieser Hinsicht 
komplett verschieden? 
Ich glaube, dass die Schulabgänger in allen Be-
rufen herausgefordert sind, denn die Arbeits-
welt ist so ganz anders als der Schulalltag. Aber 
bei uns im Gesundheitswesen haben sie ab Tag 
1 mit Patienten zu tun, sehen Leid und Freuden 
gleichermassen. Da ist insbesondere eine hohe 
Sozialkompetenz gefragt.

Gibt es einen grossen Anteil an Lernenden, 
die erst in einer Zweitausbildung den 
Bereich Gesundheit wählen? Welche 
Chancen, aber vielleicht auch Schwierig-
keiten, bietet dieser Weg?
Ja, wir haben in den HF- und FH-Berufen einen 
grossen Anteil an Personen, die über 25 sind. 

Diese Leute bringen einen reichen Schatz an 
Berufserfahrung mit, was ihnen auf jeden Fall 
auch im neuen Beruf hilft. Sie sind aber etwas 
weiter weg vom Lernen und müssen sich erst 
wieder damit zurechtfinden, dass sie lernen 
müssen und Feedback bekommen. 

Wo liegen Ihrer Ansicht nach die grössten 
Herausforderungen, die in Zukunft auf die 
Berufsbildung im Gesundheitsbereich 
zukommen?
Ich denke, auch die Gesundheitsberufe werden 
sich im Zuge der Digitalisierung verändern. Un-
sere Herausforderung wird sein, eine gute Ba-
lance zu finden zwischen Computern, gegebe-
nenfalls Robotern und dem so wertvollen 
menschlichen Kontakt. Denn dieser bleibt sehr 
zentral, gemäss unserem Leitsatz «kompetent 
umsorgt». 

Was würden Sie, in ein zwei Sätzen, jungen 
Leuten mitgeben wollen, die sich eine 
Lehre im Bereich Gesundheit überlegen?
Ein Beruf im Gesundheitswesen ist garantiert 
spannend.

Wir danken Frau Walt recht herzlich
für das spannende Interview! Die Liste
der Berufe, die das Spital Männedorf 
ausbildet, findest Du unter dem Link 
www.spitalmaennedorf.ch/jobs-ausbil-
dung/aus-und-weiterbildung.
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Ich glaube, dass die Schulabgänger in allen Be-
rufen herausgefordert sind, denn die Arbeits-
welt ist so ganz anders als der Schulalltag. Aber 
bei uns im Gesundheitswesen haben sie ab Tag 
1 mit Patienten zu tun, sehen Leid und Freuden 
gleichermassen. Da ist insbesondere eine hohe 
Sozialkompetenz gefragt.

Gibt es einen grossen Anteil an Lernenden, 
die erst in einer Zweitausbildung den 
Bereich Gesundheit wählen? Welche 
Chancen, aber vielleicht auch Schwierig-
keiten, bietet dieser Weg?
Ja, wir haben in den HF- und FH-Berufen einen 
grossen Anteil an Personen, die über 25 sind. 

Diese Leute bringen einen reichen Schatz an 
Berufserfahrung mit, was ihnen auf jeden Fall 
auch im neuen Beruf hilft. Sie sind aber etwas 
weiter weg vom Lernen und müssen sich erst 
wieder damit zurechtfinden, dass sie lernen 
müssen und Feedback bekommen. 

Wo liegen Ihrer Ansicht nach die grössten 
Herausforderungen, die in Zukunft auf die 
Berufsbildung im Gesundheitsbereich 
zukommen?
Ich denke, auch die Gesundheitsberufe werden 
sich im Zuge der Digitalisierung verändern. Un-
sere Herausforderung wird sein, eine gute Ba-
lance zu finden zwischen Computern, gegebe-
nenfalls Robotern und dem so wertvollen 
menschlichen Kontakt. Denn dieser bleibt sehr 
zentral, gemäss unserem Leitsatz «kompetent 
umsorgt». 

Was würden Sie, in ein zwei Sätzen, jungen 
Leuten mitgeben wollen, die sich eine 
Lehre im Bereich Gesundheit überlegen?
Ein Beruf im Gesundheitswesen ist garantiert 
spannend.

Wir danken Frau Walt recht herzlich
für das spannende Interview! Die Liste
der Berufe, die das Spital Männedorf 
ausbildet, findest Du unter dem Link 
www.spitalmaennedorf.ch/jobs-ausbil-
dung/aus-und-weiterbildung.
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IN NEN DE KO RA TEUR/IN EFZ
Sie tragen mit ihrer Arbeit dazu bei, 
dass Wohn- und Geschäftsräume
behaglich und komfortabel werden.

Innendekorateure verlegen Teppiche und Bo-
denbeläge, montieren Vorhänge, Dekorationen, 
Wandverspannungen, Leuchten sowie Innen-
beschattungsanlagen und polstern, reparieren, 
pflegen und restaurieren Möbel.

In der Grundbildung spezialisieren sich Innende-
korateurinnen auf eine von sechs Fachrichtun-
gen: Polstern, Bodenbelag, Montage, Vorhang, 
Sattlerei oder Tapete. Diese Fachrichtungen
unterscheiden sich durch betriebstypische
Facharbeiten.
In der Fachrichtung Polstern steht das traditio-
nelle Polstern im Vordergrund. In der Fachrich-
tung Bodenbelag werden vor allem Hart- und 
Parkettbeläge verlegt. In der Fachrichtung

Montage liegt der Schwerpunkt bei der Monta-
ge von Möbeln und dem Anpassen von Böden, 
Wänden und Decken. In der Fachrichtung Satt-
lerei werden primär Sattlerartikel hergestellt 
und repariert. In der Fachrichtung Tapete
werden vorrangig Tapeten aufgezogen. Innen-
dekorateure der Fachrichtung Vorhang sind 
spezialisiert auf die Anfertigung und Montage 
von Vorhängen sowie auf die Herstellung von 
Bettwaren.

Neben den Grundlagenarbeiten modernes 
Polstern, Möbelpflege und Möbelreparatur
sowie Montage von Einrichtungsgegenständen 
beinhalten alle Fachrichtungen – ausgenom-
men Vorhang – das Verlegen von Teppichen und 
das Ausführen von Wand- und Kantenab-
schlussarbeiten.

Die meisten Arbeiten werden im Atelier vorbe-
reitet und ausgeführt. Im daran angeschlossenen 
Ladenlokal beraten InnendekorateurInnen
ihre Kunden und Kundinnen in Bezug auf
Gestaltungsmöglichkeiten und Materialwahl. 
Ihr Arbeitsort beschränkt sich jedoch nicht
auf das Atelier. Für Massaufnahmen und Mon-
tagearbeiten fahren sie zu ihren Kunden und 
Kundinnen.

Fachrichtungen
– Polstern
– Bodenbelag
– Montage
– Vorhang
– Sattlerei
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interieursuisse 
Eichholzstrasse 11
Postfach 428
2545 Selzach
032 641 66 10
www.interieursuisse.ch
info@interieursuisse.ch

Showroom/Nähatelier
Habüelstrasse 168
8704 Herrliberg

Büro/Polsterei
Bahnhofstrasse 24
8703 Erlenbach

+41(0)44 915 47 00
+41(0)79 430 40 16
info@brunner-interieur.ch
www.brunner-interieur.ch

Brunner Interieurs – Ihr Interieur Consultant seit 1998

PHARMA-ASSISTENT/IN EFZ
Verkauf von Medikamenten, Beratung in 

Gesundheitsfragen oder Labor arbeiten 
– dieser Beruf hält Dich fit!

In Apotheken bieten Pharma-AssistentInnen 
ein reichhaltiges Sortiment von Medikamen-
ten und Heilmitteln an. Ergänzt wird die Pa-
lette durch Säuglingsnahrung, Sanitäts- und 
Hygieneartikel, Kosmetika, Hilfsmittel für die 
Hauspflege sowie pflanzliche und homöopa-
thische Mittel.

Pharma-AssistentInnen beraten die Kund-
schaft zuvorkommend und fachkundig. Sie ge-
ben Empfehlungen bei Krankheitssymptomen 
ab und beantworten Fragen zur Gesundheit 
oder zu einem bestimmten Produkt sowie zu 
Reise- und Impfthemen. Gemäss Rezept stellen 
sie die verordneten Medikamente zusammen. 
Sie erfassen am PC die Patientendaten
und rufen weitere Produktinformationen 
ab beziehungsweise entnehmen diese aus

Hand büchern. Sie wissen über eine grosse An-
zahl von Medikamenten und Substanzen Be-
scheid und verstehen die Rezeptfachsprache 
der Ärzte. Ausserdem beachten sie gesetzliche 
Bestimmungen bei der Abgabe von Medika-
menten. Darum überprüfen sie, ob die Kundin 
zum Beispiel ein rezeptpflichtiges Medikament 
kaufen darf. Danach beschriften Pharma-
AssistentInnen das Medikament mit der Ein-
nahmevorschrift und händigen es der Kundin 
aus.

Nach Anweisung der Apothekerin stellen 
Pharma- AssistentInnen im Labor einfache 
Rezep turen oder hauseigene Arzneien wie 
Salben, Pulver, Teemischungen und Kapseln 
her. Diese Feinarbeit erfordert grosse Konzen-
tration und hohes Hygienebewusstsein.

Pharma-Assistenten erledigen die Buchhal-
tung, Abrechnung und Korrespondenz mit 
Krankenversicherungen und anderen Insti-
tutionen. Sie überwachen das Sortiment im 
Lager, bestellen die Ware und kontrollieren 
die gelieferten Produkte. Jede Packung wird in 
der Lagerverwaltung eingetragen und erhält 
einen Strichcode und einen Preis. Anschlies-
send wird sie in Verkaufsgestellen, Schub-
laden und im Lager eingeordnet. Verfallene 
Ware entsorgen sie vorschriftsgemäss. Weiter 
präsentieren sie die Produkte attraktiv im Ver-
kaufsraum.

Pharma-AssistentInnen müssen sehr sorg-
fältig und zuverlässig arbeiten, da ein Fehler 
schwerwiegende Konsequenzen haben kann.

Mistel-Apotheke AG 
Kathrin Knechtle-Huggel

Rütistrasse 7b, 8634 Hombrechtikon 
055 244 38 18

info@mistel-apotheke.ch 
www.mistel-apotheke.ch 
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Mistel-Apotheke
Kathrin Knechtle-Huggel
Rütistrasse 7b, 8634 Hombrechtikon

Telefon 055 244 38 18
info@mistel-apotheke.ch 
www.mistel-apotheke.ch

Sie als Mensch stehen 

in unserer Apotheke

im Zentrum!
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dass Wohn- und Geschäftsräume
behaglich und komfortabel werden.

Innendekorateure verlegen Teppiche und Bo-
denbeläge, montieren Vorhänge, Dekorationen, 
Wandverspannungen, Leuchten sowie Innen-
beschattungsanlagen und polstern, reparieren, 
pflegen und restaurieren Möbel.

In der Grundbildung spezialisieren sich Innende-
korateurinnen auf eine von sechs Fachrichtun-
gen: Polstern, Bodenbelag, Montage, Vorhang, 
Sattlerei oder Tapete. Diese Fachrichtungen
unterscheiden sich durch betriebstypische
Facharbeiten.
In der Fachrichtung Polstern steht das traditio-
nelle Polstern im Vordergrund. In der Fachrich-
tung Bodenbelag werden vor allem Hart- und 
Parkettbeläge verlegt. In der Fachrichtung

Montage liegt der Schwerpunkt bei der Monta-
ge von Möbeln und dem Anpassen von Böden, 
Wänden und Decken. In der Fachrichtung Satt-
lerei werden primär Sattlerartikel hergestellt 
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men Vorhang – das Verlegen von Teppichen und 
das Ausführen von Wand- und Kantenab-
schlussarbeiten.

Die meisten Arbeiten werden im Atelier vorbe-
reitet und ausgeführt. Im daran angeschlossenen 
Ladenlokal beraten InnendekorateurInnen
ihre Kunden und Kundinnen in Bezug auf
Gestaltungsmöglichkeiten und Materialwahl. 
Ihr Arbeitsort beschränkt sich jedoch nicht
auf das Atelier. Für Massaufnahmen und Mon-
tagearbeiten fahren sie zu ihren Kunden und 
Kundinnen.
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lette durch Säuglingsnahrung, Sanitäts- und 
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ben Empfehlungen bei Krankheitssymptomen 
ab und beantworten Fragen zur Gesundheit 
oder zu einem bestimmten Produkt sowie zu 
Reise- und Impfthemen. Gemäss Rezept stellen 
sie die verordneten Medikamente zusammen. 
Sie erfassen am PC die Patientendaten
und rufen weitere Produktinformationen 
ab beziehungsweise entnehmen diese aus

Hand büchern. Sie wissen über eine grosse An-
zahl von Medikamenten und Substanzen Be-
scheid und verstehen die Rezeptfachsprache 
der Ärzte. Ausserdem beachten sie gesetzliche 
Bestimmungen bei der Abgabe von Medika-
menten. Darum überprüfen sie, ob die Kundin 
zum Beispiel ein rezeptpflichtiges Medikament 
kaufen darf. Danach beschriften Pharma-
AssistentInnen das Medikament mit der Ein-
nahmevorschrift und händigen es der Kundin 
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Nach Anweisung der Apothekerin stellen 
Pharma- AssistentInnen im Labor einfache 
Rezep turen oder hauseigene Arzneien wie 
Salben, Pulver, Teemischungen und Kapseln 
her. Diese Feinarbeit erfordert grosse Konzen-
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METALLBAUER/IN
Du willst eine konstruktive Zukunft? 
Der vorausschauende Macher!

Metallbauer/innen spezialisieren sich auf den 
Metallbau, den Stahlbau oder auf Schmiedear-
beiten. Im Metallbau stellen sie Bauteile wie Tü-
ren, Fenster, Fassaden, Treppen, Balkone und 
Vordächer her. Metallbauer/innen der Fachrich-
tung Stahlbau arbeiten in grossen Montagehal-
len und fertigen Tragkonstruktionen für Hallen, 
Brücken oder Lifte. Bei den Schmiedearbeiten 
kommen neben den Verarbeitungstechniken des 
Metall- und Stahlbaus Hammer und Amboss zum 
Einsatz. Das Schmiedeeisen wird in der Esse zum 
Glühen gebracht und anschliessend von Hand 
oder mit dem Dampfhammer geschmiedet. Me-
tallbauer/innen arbeiten vor allem mit Stahl und 
Aluminium, daneben verwenden sie aber auch 
Metalle wie Chromnickelstahl, Messing, Bau-
bronze oder Kupfer sowie Kunststoffe, Isolierma-
terialien und Glas. 

An der Herstellung und Montage der Bauteile be-
teiligen sich Metallbauer/innen von Anfang bis 
Ende. Sie planen die Arbeiten so, dass sie recht-
zeitig und in der gewünschten Qualität ausge-
führt werden können. Oftmals geben sie auch die 
nötigen Bestellungen auf. In der Werkstatt 
schneiden Metallbauer/innen Stangen, Rohre 
und Bleche mit computergesteuerten Maschinen 
zu. Sie orientieren sich dabei an technischen 
Zeichnungen. Von Hand oder mit Maschinen und 
Geräten bringen sie die zugeschnittenen Profile 

Metallbauer/innen kontrollieren bestehende 
Metallbauten regelmässig und stellen diese nöti-
genfalls instand. Zudem warten und pflegen sie 
die Werkzeuge und Maschinen. Metallbauer/
innen befolgen die Vorschriften zur Arbeits-
sicherheit sowie zum Gesundheits- und Umwelt-
schutz. Sie tragen zum Beispiel Gehörschutz und 
Schutzbrille. Abfälle entsorgen sie fach- und 
umweltgerecht.

AM Suisse
Seestrasse 105, Postfach, 8027 Zürich 
044 285 77 77
info@amsuisse.ch 
www.metall-und-du.ch
www.amsuisse.ch

berufsberatung.ch, © 2017 SDBB, Bern

durch Stanzen, Bohren, Gewindeschneiden, Ab-
kanten und Fräsen in die gewünschte Form. Die 
so angefertigten Bauteile fügen sie mit Klebe-, 
Schweiss- und Schraubtechniken zusammen. 
Anschliessend passen sie Scharniere, Schlösser 
oder Dichtungen millimetergenau ein. Nach dem 
Farbbeschichten oder Verzinken bereiten sie die 
Bauteile für die Montage vor, transportieren sie 
auf die Baustelle und montieren sie dort in Team-
arbeit anhand der Pläne. 
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METALLBAUER/IN
Du willst eine konstruktive Zukunft? 
Der vorausschauende Macher!
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Zeichnungen. Von Hand oder mit Maschinen und 
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genfalls instand. Zudem warten und pflegen sie 
die Werkzeuge und Maschinen. Metallbauer/
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Ein zukunftsweisender Beruf in einer für die 
Gesellschaft wichtigen Branche: Netzelektri-
ker/innen werden immer gebraucht – für den 
Ausbau der Netze der Zukunft. Doch was ma-
chen Netzelektriker/innen überhaupt?
Netzelektriker/innen bauen und unterhalten 
Nieder- und Hochspannungsleitungen, Glasfa-
serkabelanlagen, Transformatorenstationen 
und Hausanschlüsse. Sie kümmern sich zudem 
um Montage und Unterhalt der öffentlichen Be-
leuchtungen. Dabei arbeiten sie vor allem im 
Team. Die Einsätze finden an verschiedensten 
Orten und oft auch im Freien statt. 

Sie befassen sich mit dem Neu- und Umbau
sowie der Instandhaltung von Nieder-
und Hochspannungskabelanlagen, Kommu-
nikations- und Datenkabelanlagen, Freilei-
tungen, Kabelverteilkabinen, Schalt- und
Transformatorenstationen. Sicherheit ist dabei 

ein zentrales Thema: Sie schützen sich vor den 
Gefahren des Stroms und müssen sich als Team-
mitglieder voll und ganz aufeinander verlassen 
können. 

Im Schwerpunkt Energie verlegen Netzelektri-
ker/innen Nieder- und Hochspannungsleitun-
gen im Boden. Sie bereiten Kabelenden für die 
Verbindung vor, montieren Abzweigmuffen und 
schliessen die Kabel an Netzelemente wie Haus-
anschlüsse an. Bei Freileitungen stellen sie
Masten auf, an denen die Strom- und Kommuni-
kationsleitungen befestigt werden. Ein weiterer 
Aufgabenbereich ist das Errichten und Instand-
halten von Transformatorenstationen und
Verteilern. 

Netzelektriker/innen kümmern sich auch um 
den Unterhalt der öffentlichen Beleuchtung. Sie 
kontrollieren die Lichtkörper, ersetzen defekte 
Lampen und ziehen wenn nötig neue Kabel ein. 
Manchmal gehört auch das Anbringen der
Weihnachtsbeleuchtung zu ihren Aufgaben.

Ein abwechslungsreicher, herausfordernder Job 
also, der sich für Schüler/innen aller Bildungs-
stufen eignet. Nach dem Ausbildungsabschluss 
stehen Dir die Türen für eine Vielzahl von attrak-
tiven Weiterbildungsmöglichkeiten offen, wie 
etwa die Berufsprüfung zum Netzfachmann mit 
Fachausweis. 

Interessiert? Dann kontaktiere uns einfach 
und melde Dich jetzt für eine Schnupper-
lehre an. Wir freuen uns.

NETZELEKTRIKER/IN EFZ
Ein zukunftsweisender Beruf
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Die drei Versorgungsunternehmen am Zürichsee beliefern die Gemeinden Uerikon, Stäfa,
Meilen, Uetikon am See, Erlenbach, Küsnacht und Zollikon unter anderem mit Strom und Wasser.
Die regional verankerten Betriebe investieren in die Jugend und bilden Lehrlinge in diversen
Berufen aus.

Gemeindewerke Stäfa
Seestrasse 89, 8712 Stäfa
043 928 10 10, info@gws.ch
www.gws.ch

Infrastruktur Zürichsee AG
Schulhausstrasse 18, 8706 Meilen
044 924 18 18, info@infra-z.ch
www.infra-z.ch

Werke am Zürichsee AG
Freihofstrasse 30, 8700 Küsnacht ZH
043 222 32 32, info@werkezuerichsee.ch
www.werkezuerichsee.ch
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ORGELBAUER/IN EFZ
Planen, Bauen und Unterhalten von

Pfeifenorgeln in der ganzen Welt!

Orgelbauer und Orgelbauerinnen erstellen in 
handwerklicher Arbeit Pfeifenorgeln. Bevor eine 
Orgel gebaut werden kann, muss sie sorgfältig 
geplant werden. Diese Arbeit erfordert umfas-
sende theoretische und praktische Kenntnisse 
im Orgelbau, aber auch auf den Gebieten der
Architektur, Kunstgeschichte, Akustik und Litur-
gie. In der architektonischen und musikalischen 
Planung reichen Technik und Handwerk nicht 
aus. Künstlerische Begabung ist notwendig. Hier
verbindet sich das Orgelbauhandwerk mit dem 
Kunsthandwerk.

In der Werkstatt werden die einzelnen Teile für 
den Spieltisch, die Trakturen, Windladen, Holz- 
und Metallpfeifen, Gebläseanlage und das Ge-
häuse hergestellt. Hauptsächlicher Werkstoff ist 
Holz, und zwar Massivholz. Dessen Bearbeitung 
erfordert besondere Materialkenntnisse, denn es 
arbeitet unter dem Einfluss der Schwankungen 
von Temperatur und Luftfeuchtigkeit. Zum Bau 
der Holzgehäuse muss der Orgelbauer mit allen 
Techniken der Massivholz-Verarbeitung vertraut 
sein. Da die Masse für jede Orgel und für jeden 
Raum verschieden sind, ist auch bei der Pfeifen-
herstellung keine Serienarbeit möglich.

Der Zusammenbau der Orgel erfolgt zuerst als 
provisorische Vormontage in der Werkstatt, um 
zu prüfen, ob alles passt. Für den Transport wird 
die Orgel nochmals zerlegt und verpackt. Erst am 
Bestimmungsort wird das Instrument definitiv 
montiert. Hier erfolgt auch die Intonation und 
Stimmung der Orgel. 

Der Orgelbauer befasst sich auch mit bestehen-
den Instrumenten, genauer mit der Wartung,
Reinigung, Revision, Stimmung, Beratung der 
Kundschaft sowie mit der Restaurierung von

historischen Orgeln. Auch dies sind eine höchst 
spannende Arbeit, denn ein altes Instrument
vermag manch Interessantes aus vergangenen 
Zeiten zu erzählen.

Wichtig beim Beruf des Orgelbauers ist die Liebe 
zur handwerklichen Arbeit und die entsprechen-
de Handfertigkeit, räumliches Vorstellungsver-
mögen und eine sorgfältige Arbeitsweise. Von 
Vorteil sind eine künstlerische Ader sowie eine 
gute Beziehung zur Musik und Reisefreudigkeit.

IGMIB
  c/o Elin Off ice AG

  Nordring 10a, 3013 Bern
  031 313 20 00

  info@igmib.ch
www.musikinstrumentenbauer.ch

Kuhn-Orgeln
tragen die Musikbegeisterung aus Männedorf 
in die ganze Welt hinaus.

Tel.  043 843 45 50   
Mail kuhn@orgelbau.ch   

Internet www.orgelbau.ch 

Orgelbau Kuhn AG
Seestrasse 141

8708 Männedorf
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ORGELBAUER/IN EFZ
Planen, Bauen und Unterhalten von

Pfeifenorgeln in der ganzen Welt!

Orgelbauer und Orgelbauerinnen erstellen in 
handwerklicher Arbeit Pfeifenorgeln. Bevor eine 
Orgel gebaut werden kann, muss sie sorgfältig 
geplant werden. Diese Arbeit erfordert umfas-
sende theoretische und praktische Kenntnisse 
im Orgelbau, aber auch auf den Gebieten der
Architektur, Kunstgeschichte, Akustik und Litur-
gie. In der architektonischen und musikalischen 
Planung reichen Technik und Handwerk nicht 
aus. Künstlerische Begabung ist notwendig. Hier
verbindet sich das Orgelbauhandwerk mit dem 
Kunsthandwerk.

In der Werkstatt werden die einzelnen Teile für 
den Spieltisch, die Trakturen, Windladen, Holz- 
und Metallpfeifen, Gebläseanlage und das Ge-
häuse hergestellt. Hauptsächlicher Werkstoff ist 
Holz, und zwar Massivholz. Dessen Bearbeitung 
erfordert besondere Materialkenntnisse, denn es 
arbeitet unter dem Einfluss der Schwankungen 
von Temperatur und Luftfeuchtigkeit. Zum Bau 
der Holzgehäuse muss der Orgelbauer mit allen 
Techniken der Massivholz-Verarbeitung vertraut 
sein. Da die Masse für jede Orgel und für jeden 
Raum verschieden sind, ist auch bei der Pfeifen-
herstellung keine Serienarbeit möglich.

Der Zusammenbau der Orgel erfolgt zuerst als 
provisorische Vormontage in der Werkstatt, um 
zu prüfen, ob alles passt. Für den Transport wird 
die Orgel nochmals zerlegt und verpackt. Erst am 
Bestimmungsort wird das Instrument definitiv 
montiert. Hier erfolgt auch die Intonation und 
Stimmung der Orgel. 

Der Orgelbauer befasst sich auch mit bestehen-
den Instrumenten, genauer mit der Wartung,
Reinigung, Revision, Stimmung, Beratung der 
Kundschaft sowie mit der Restaurierung von

historischen Orgeln. Auch dies sind eine höchst 
spannende Arbeit, denn ein altes Instrument
vermag manch Interessantes aus vergangenen 
Zeiten zu erzählen.

Wichtig beim Beruf des Orgelbauers ist die Liebe 
zur handwerklichen Arbeit und die entsprechen-
de Handfertigkeit, räumliches Vorstellungsver-
mögen und eine sorgfältige Arbeitsweise. Von 
Vorteil sind eine künstlerische Ader sowie eine 
gute Beziehung zur Musik und Reisefreudigkeit.

IGMIB
  c/o Elin Off ice AG

  Nordring 10a, 3013 Bern
  031 313 20 00

  info@igmib.ch
www.musikinstrumentenbauer.ch

Kuhn-Orgeln
tragen die Musikbegeisterung aus Männedorf 
in die ganze Welt hinaus.

Tel.  043 843 45 50   
Mail kuhn@orgelbau.ch   

Internet www.orgelbau.ch 

Orgelbau Kuhn AG
Seestrasse 141

8708 Männedorf
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VERANSTALTUNGEN
Gesellige und unterhaltende Momente

8. 	 Sonntag, 8. Dezember 2019�

•	 �Ten Sing Stäfa 
Auftritt im Singsaal Beewies 
8712 Stäfa

•	 Jubiläumskonzerte 2020  
		  Konzertchor Zürichsee  
		  17.00 Uhr, in der ref. Kirche Stäfa 

12. 	 Donnerstag, 12. Dezember 2019�

•	 �Waldweihnachten 
Damenturnverein Küsnacht DTV, 
Küsnacht

•	 �Adventsapéro 
Kita Müüsliburg, 18.30 Uhr	
Bahnhofstrasse 52, 8712 Stäfa

13. 	 Freitag, 13. Dezember 2019�

•	 �Schülerkonzert Gitarre 
Musikschule Stäfa, 19.30 Uhr,  
Saal Musikschulhaus

18. 	 Mittwoch, 18. Dezember 2019�

•	 �Schülerkonzert Christmas 
Concert 
Musikschule Stäfa, 19.00 Uhr,	
Singsaal Kirchbühl

	 	

1. 	 Sonntag, 1. Dezember 2019�

•	 Chauseinzug 2019 der 
		  Chlausengesellschaft Stäfa 
		  Chlausgesellschaft Stäfa		
	

4. 	 Mittwoch, 4. Dezember 2019�

•	 Die Zauberlaterne – der inter- 
	 	 nationale Filmklub für Kinder 
		  von 6-12 Jahren 
		  Die Zauberlaterne Männedorf, 
		  Herweg 7, 8708 Männedorf

7. 	 Samstag, 7. Dezember 2019�

•	 �Ten Sing Stäfa 
Auftritt im Singsaal Beewies 
8712 Stäfa

•	 Jubiläumskonzerte 2019  
		  Konzertchor Zürichsee  
		  18.00 Uhr, in der ref. Kirche Stäfa

•	 Schülerkonzert 
		  Musikschule Stäfa, 18.00 Uhr 
		  in der ref. Kirche Stäfa

•	 Schülerkonzert 
		  Musikschule Stäfa, 14.45 Uhr, 
		  Altersheim Wiesengrund

•	 Schnupperabend Curlingschule 
		  Curling Club Küsnacht, 
		  14.00-17.00 Uhr, 
		  Treffpunkt: Im Curling-Clubrest- 
		  aurant RINK5 auf der Kunsteisbahn 
		  Küsnacht (KEK) 

DEZEMBER
	

5. 	 Sonntag, 5. Januar 2020�

•	 �Konzert zum Jahresbeginn  
Kulturkreis Männedorf, 17.00 Uhr, 
Ev. Ref. Kirche, Männedorf

8. 	 Mittwoch, 8. Januar 2020�

•	 �Die Zauberlaterne – der 
internationale Filmklub für 
Kinder von 6-12 Jahren  
Die Zauberlaterne Männedorf, 
Herweg 7, 8708 Männedorf

16. 	 Donnerstag, 16. Januar 2020�

•	 �Schnupperabend Curlingschule  
Curling Club Küsnacht, 
19.30 – 21.30 Uhr, Treffpunkt: Im 
Curling-Clubrestaurant RINK5 auf 
der Kunsteisbahn Küsnacht (KEK) 

22. 	 Mittwoch, 22. Januar 2020�

•	 �Generationenprojekt Smart-
phone Workshop  
Triangel Senioren-Kontaktstelle 
Herrliberg, 13.30 Uhr, ref. Kirche Tal

JANUAR 2020
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23. 	 Donnerstag, 23. Januar 2020�

•	 �Generalversammlung 
Damenturnverein Küsnacht – DTV, 	
Küsnacht

•	 Start der Curlingschule 
		  Curling Club Küsnacht, 19.30 Uhr, 
		  Kunsteisbahn Küsnacht KEK,  
		  Johannisburgstrasse 11, 
		  8700 Küsnacht

26. 	 Sonntag, 25. Januar 2020�

•	 �Gesangliche Mitwirkung im 
Jubilaren-Gottesdienst  
Konzertchor Zürichsee, 
10.00 Uhr, ref. Kirche Stäfa

29. 	 Mittwoch, 29. Januar 2020�

•	 �Die Zauberlaterne – der interna-
tionale Filmklub für Kinder von 
6-12 Jahren  
Die Zauberlaterne Männedorf, 
Herweg 7, 8708 Männedorf

	

8. 	 Samstag, 8. Februar 2020�

•	 «Das Haus in Montevideo» 
	 	 von Curt Goetz Premiere 
		  6. – 7.2.2020, Dramatischer Verein 	
		  – Theater Uetikon am See	 , 
		  Tramstrasse 6 
		  8707 Uetikon am See

11. 	 Dienstag, 11. Februar 2020�

•	 «Das Haus in Montevideo» 
		  von Curt Goetz 
		  Dramatischer Verein – 
		  Theater Uetikon am See 
		  Tramstrasse 6, 
		  8707 Uetikon am See

14. 	 Dienstag, 14. Februar 2020�

•	 «Das Haus in Montevideo» 
		  von  Curt Goetz  
		  14. – 16. Februar 2020, 
		  Dramatischer Verein – Theater 
		  Uetikon am See, Tramstrasse 6, 
		  8707 Uetikon am See

21. 	 Freitag, 21. Februar 2020�

•	 �Kabarett mit Mike Müller 
Kulturkreis Männedorf, 20.00 Uhr	
Gemeindesaal, Männedorf

FEBRUAR

25. 	 Dienstag, 25. Februar 2020�

•	 «Das Haus in Montevideo» 
		  von Curt Goetz 
		  Dramatischer Verein – Theater 	
		  Uetikon am See, Tramstrasse 6, 	
		  8707 Uetikon am See

25. 	 Freitag, 28. Februar 2020�

•	 «Das Haus in Montevideo» 
		  von Curt Goetz 
		  Dramatischer Verein – Theater 	
		  Uetikon am See, Tramstrasse 6, 	
		  8707 Uetikon am See

	

1. 	 Sonntag, 1. März 2020�

•	 «Das Haus in Montevideo» 
		  von Curt Goetz 
		  Dramatischer Verein – Theater 	
		  Uetikon am See, Tramstrasse 6, 	
		  8707 Uetikon am See

6. 	 Freitag, 6. März 2020�

•	 �Konzert Archibasso Trio 
Kulturkreis Männedorf, 20.00 Uhr,	
Aula Blatten, Männedorf

7. 	 Samstag, 7. März 2020�

•	 �Fasnacht Stäfa Kindermasken-
ball 2020 
Laliburger Fasnachtszunft, 
14.00 – 17.00 Uhr, Turnhalle 
Kirchbühl Süd Stäfa

•	 Fasnacht Stäfa 
		  Zunftmaskenball 2020 
		  Laliburger Fasnachtszunft, 
		  ab 20.00 Uhr, Turnhalle Kirchbühl 
		  Süd Stäfa

18. 	 Mittwoch, 8. März 2020�

•	 �Die Zauberlaterne – der interna-
tionale Filmklub für Kinder von 
6-12 Jahren  
Die Zauberlaterne Männedorf, 
Herweg 7, 8708 Männedorf

20. 	 Freitag, 20. März 2020�

•	 �Frühlingskonzerte mit 
Preisträgern  
Sinfonieorchester Meilen, 
ref. Kirche Meilen

MÄRZ

21. 	 Samstag, 21. März 2020�

•	 �Jahreskonzert in Herrliberg 
Jugendmusik unterer rechter 
Zürichsee – JuMurZ Herrliberg 

•	 «Das Haus in Montevideo» 
		  von  Curt Goetz  
		  21. – 23. Februar 2020, 
		  Dramatischer Verein – Theater 
		  Uetikon am See, Tramstrasse 6, 
		  8707 Uetikon am See

22. 	 Sonntag, 22. März 2020�

•	 �Jahreskonzert in Herrliberg 
Jugendmusik unterer rechter 
Zürichsee - JuMurZ Herrliberg

27. 	 Freitag, 27. März 2020�

•	 �Konzert 
Orchester Stäfa-Ürikon, 19.00 Uhr, 
ref. Kirche Stäfa 

28. 	 Samstag, 28. März 2020�

•	 �Jahreskonzerte im Frühling  
The Singing Sparrows – gemischter 
Chor vom Zürisee, ref- Kirche in 
Männedorf

29. 	 Sonntag, 29. März 2020�

•	 �Jahreskonzerte im Frühling  
The Singing Sparrows – gemischter 
Chor vom Zürisee, ref- Kirche in 
Männedorf

	

3. 	 Freitag, 3. April 2020�

•	 �Jahreskonzerte im Frühling  
The Singing Sparrows – gemischter 
Chor vom Zürisee, ref- Kirche in 
Männedorf

•	 Szenische Lesung Hanspeter 
		  Müller-Drossaart  
		  Kulturkreis Männedorf, 20.00 Uhr 
		  Aula Blatten, Männedorf

4. 	 Samstag, 4. April 2020�

•	 �Volley-Night  
Volleyballclub Stäfa, 
18.00 – 02.00 Uhr, 
grosse Turnhalle Obstgarten

APRIL
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Schön für Haut und Haar in Küsnacht bei

Profi Make-up für jeden Anlass,
Haargestaltung für Jung und Alt. 
079 344 54 14 | www.barbella.ch

Barbara Grundmann-Roth

BODY STRESS RELEASE         BRANDING GUIDELINES V1        17.07.2012

Main logo
this is the main logo and should be used 
wherever possible.

Vertical logo 
this is the vertical version of the logo and can be used as an option 
where the main logo isn’t suitable

Vertical thin 
this is a thinner version of the vertical version of the logo and can be 
used as an option where the main logo isn’t suitable

Logos

Body Stress Release (BSR) ist eine sanfte, 
sehr effektive Methode, Spannungen in 
der Muskulatur abzubauen. Der Informations-
fl uss im Körper verbessert sich und die 
uns angeborene Selbstheilung wird angeregt. 
Mehr unter: www.bodystressrelease.ch

Fühlen Sie sich …
… gestresst, müde oder antriebslos?
Haben Sie Nacken- oder Schulterschmerzen 
und sind verspannt?
Tut Ihnen der Rücken weh?

Barbella Hair & Make-up und Body Stress release by Gabriella v. Glasow Roth fi nden Sie an der Unteren Heslibachstrasse 19, 8700 Küsnacht

Gabriella 
v. Glasow Roth
079 952 09 30

	

6. 	 Mittwoch, 6. Mai 2020�

•	 �Die Zauberlaterne – der interna-
tionale Filmklub für Kinder von 
6-12 Jahren  
Die Zauberlaterne Männedorf, 
Herweg 7, 8708 Männedorf

14. 	 Donnerstag, 14. Mai 2020�

•	 �Forumtheater Zürich 
«Achtung Betrug» 
Triangel Senioren-Kontaktstelle 
Herrliberg, 14.30 – 17.00 Uhr, 
Vogtei Herrliberg

•	

15. 	 Freitag, 15. Mai 2020�

•	 �Jazz, Stephanie Trick und Paolo 
Alderighi 
Kulturkreis Männedorf, 20.00 Uhr, 
Gemeindesaal, Männedorf

17. 	 Sonntag, 17. Mai 2020�

•	 �Frühlingssingen der Stäfner 
Chöre 
Shanty Men Stäfa, Ref. Kirche Stäfa 

MAI
	

10. 	 Mittwoch, 10. Juni 2020�

•	 �Lesetreff für Erwachsene 
Die Zauberlaterne Männedorf, 
Herweg 7, 8708 Männedorf

26. 	 Freitag, 26. Juni 2020�

•	 �Sommerserenaden 
Sinfonieorchester Meilen, 
Mariafeld, Feldmeilen 

27. 	 Samstag, 27. Juni 2020�

•	 �Sommerserenaden 
Sinfonieorchester Meilen, 
Park Haus Wäckerling, 
Uetikon am See

	

4. 	 Samstag, 4. Juli 2020�

•	 �ÖffentlicheS Fischessen 
4. – 5.07.2020, Fischerverein 
Männedorf/Stäfa/Uetikon am See, 
Fischerhüsli Männedorf

12. 	 Freitag, 10. Juli 2020�

•	 �Chilbi Männedorf 
10. – 12.07.2020, Chilbigelände auf 
dem Arial Mittelwies und 
Leueplatz, Männedorf

JUNI

JULI

1. 	 Samstag, 1. August 2020�

•	 �Bundesfeier 
VVH Verkehrs- und Verschöne-
rungsverein, 18.00 – 24.00 Uhr, 
Festzelt, Herrliberg

23. 	 Mittwoch, 23. August 2019�

•	 Plausch Beach Turnier 
		  Volleyballclub Stäfa 
		  09.00 – 17.00 Uhr, Badi Stäfa

	

6. 	 Sonntag, 6. September 2020�

•	 Konzert gemeinsam mit der 
		  Lesegesellschaft Stäfa  
		  Konzertchor Zürichsee 		
		  17.00 Uhr, ref. Kirche Stäfa

19. 	 Samstag, 19. September 2020�

•	 43. Zürcher Oberländer OL   
		  OLG Stäfa, Atzmännig  

AUGUST

SEPTEMBER
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2. 	 Freitag, 2. Oktober 2020�

•	 Herbstfest Stäfa  
		  2. – 4. Oktober 2020, 
		  Shanty Men Stäfa,  
		  Festplatz Stäfa

26. 	 Montag, 26. Oktober 2020�

•	 Gemeindeversammlung  
		  20.00 Uhr 
		  Gemeindesaal 
		  Alte Landstrasse 250 
		  8708 Männedorf

31. 	 Donnerstag, 31. Oktober 2020�

•	 Gottesdienst Allerseelen  
		  18.15 Uhr 
		  Katholische Kirche 
		  Rennweg  35 
		  8704 Herrliberg 

OKTOBER

20. 	 Samstag, 20. November 2020�

•	 Winterkonzerte 
		  Sinfonieorchester Meilen, 
		  ref. Kirche Meilen

21. 	 Sonntag, 21. November 2020�

•	 Winterkonzerte 
		  Sinfonieorchester Meilen, 
		  ref. Kirche Meilen

22. 	 Samstag, 22. November 2020�

•	 Winterkonzerte 
		  Sinfonieorchester Meilen, 
		  ref. Kirche Meilen

NOVEMBER

	 1. Advent 2020�

•	 Chauseinzug 2020 der 
		  Chlausengesellschaft Stäfa 
		  Chlausgesellschaft Stäfa

14. 	 Samstag, 14. Dezember 2020�

•	 Gemeindeversammlung  
		  20.00 Uhr 
		  Gemeindesaal 
		  Alte Landstrasse 250 
		  8708 Männedorf

31. 	 Samstag, 31. Dezember 2020�

•	 Sylvester-Chlaus-Treffen 
		  18.30 Uhr auf dem Gemeinde- 
		  hausplatz Stäfa

DEZEMBER

Medizinische Hilfe aus der Luft.
Jetzt Gönnerin oder Gönner werden: 0844 834 844
oder www.rega.ch

Luftrettung für alle – 
Dank Ihrer Unterstützung
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Tiefbau / Strassenbau / Hochbau
Bauunternehmung Robert Hunziker� S. 26 
Briner Bau AG� S. 54
 Männag Hoch- und Tiefbau AG� S. 43
Urs Trachsel Bauunternehmnung� U1, S. 9 , 52
Widmer Baugeschäft� S. 20 

Elektriker / Elektroanlagen / Solaranlagen
Brem + Schwarz AG� S. 65
Elektro-Fierz AG� S. 39
Heeb + Enzler AG� S. 32
Jovatech Haushaltgeräte GmbH� S. 46

Bedachung / Spengler / Blitzschutz
Kaufmann Spenglerei + Sanitär AG� S. 21

Haustechnik / Heizung / Sanitär
Kaufmann Spenglerei + Sanitär AG� S. 21
Oberle AG� S. 35

BAU & WOHNEN
Holzbau / Zimmerei / Schreinerei / Holzhandel
Bertschinger Innenausbau AG� S. 25
Messmer Holzbau GmbH� S. 24

Gartenbau / Gartenpflege
Gartenunterhalt Eisenberg GmbH� S. 33
Käser Gartenbau AG� S. 13
Konrad Flückiger Gartenunterhalt� S. 30
Oesch & Co. AG, Gartenbau� S. 3
Rüegg Gartendesign GmbH� S. 41

Architektur / Bauleitung / Planung / Ingenieur
Kaufmann Spenglerei + Sanitär AG� S. 19

Metall- / Stahlbau / Schlosserei 
Burkard Metall Werkstatt� S. 13, 51
stahl&form AG� S. 64, 72

Energie / Wasser
energie + wasser
Gemeindewerke Stäfa� S. 31, 49, 73

Maler / Gipser
WIKI AG� S. 39

Inneneinrichtung / Polsterei / Möbel
Brunner Interieurs� S. 19, 70

Fenster / Storen / Glas / Tür / Wintergarten
Storen-Service Peter Blattmann� S. 9

Umbauten / Renovation
Brunner Interieurs� S. 19, 70
WIKI AG� S. 39

Kunststoff- /Dichtungstechnik /  3D-Druck
NT K+D AG� S. 27

Klimaanlagen / Belüftungen
GLOORPLANZER� S. 43

FIRMENVERZEICHNIS
Überblick über das Gewerbe der Region

LE
TOP 

HR-
BETRIEBE
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TOP 

HR-
BETRIEBE

Alle Firmen in diesem 
Magazin, markiert  
mit «    », bilden erfolg-
reich Lehrlinge aus  
und bieten Stellen an!
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ORGELBAUER/IN EFZ
Planen, Bauen und Unterhalten von

Pfeifenorgeln in der ganzen Welt!

Orgelbauer und Orgelbauerinnen erstellen in 
handwerklicher Arbeit Pfeifenorgeln. Bevor eine 
Orgel gebaut werden kann, muss sie sorgfältig 
geplant werden. Diese Arbeit erfordert umfas-
sende theoretische und praktische Kenntnisse 
im Orgelbau, aber auch auf den Gebieten der
Architektur, Kunstgeschichte, Akustik und Litur-
gie. In der architektonischen und musikalischen 
Planung reichen Technik und Handwerk nicht 
aus. Künstlerische Begabung ist notwendig. Hier
verbindet sich das Orgelbauhandwerk mit dem 
Kunsthandwerk.

In der Werkstatt werden die einzelnen Teile für 
den Spieltisch, die Trakturen, Windladen, Holz- 
und Metallpfeifen, Gebläseanlage und das Ge-
häuse hergestellt. Hauptsächlicher Werkstoff ist 
Holz, und zwar Massivholz. Dessen Bearbeitung 
erfordert besondere Materialkenntnisse, denn es 
arbeitet unter dem Einfluss der Schwankungen 
von Temperatur und Luftfeuchtigkeit. Zum Bau 
der Holzgehäuse muss der Orgelbauer mit allen 
Techniken der Massivholz-Verarbeitung vertraut 
sein. Da die Masse für jede Orgel und für jeden 
Raum verschieden sind, ist auch bei der Pfeifen-
herstellung keine Serienarbeit möglich.

Der Zusammenbau der Orgel erfolgt zuerst als 
provisorische Vormontage in der Werkstatt, um 
zu prüfen, ob alles passt. Für den Transport wird 
die Orgel nochmals zerlegt und verpackt. Erst am 
Bestimmungsort wird das Instrument definitiv 
montiert. Hier erfolgt auch die Intonation und 
Stimmung der Orgel. 

Der Orgelbauer befasst sich auch mit bestehen-
den Instrumenten, genauer mit der Wartung,
Reinigung, Revision, Stimmung, Beratung der 
Kundschaft sowie mit der Restaurierung von

historischen Orgeln. Auch dies sind eine höchst 
spannende Arbeit, denn ein altes Instrument
vermag manch Interessantes aus vergangenen 
Zeiten zu erzählen.

Wichtig beim Beruf des Orgelbauers ist die Liebe 
zur handwerklichen Arbeit und die entsprechen-
de Handfertigkeit, räumliches Vorstellungsver-
mögen und eine sorgfältige Arbeitsweise. Von 
Vorteil sind eine künstlerische Ader sowie eine 
gute Beziehung zur Musik und Reisefreudigkeit.

IGMIB
  c/o Elin Off ice AG

  Nordring 10a, 3013 Bern
  031 313 20 00

  info@igmib.ch
www.musikinstrumentenbauer.ch

Kuhn-Orgeln
tragen die Musikbegeisterung aus Männedorf 
in die ganze Welt hinaus.

Tel.  043 843 45 50   
Mail kuhn@orgelbau.ch   

Internet www.orgelbau.ch 

Orgelbau Kuhn AG
Seestrasse 141

8708 Männedorf
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Textildruckerei
Fam-Print GmbH� S. 28

Sicherheitsdienst / Bewachung
ABS Alarmanlagen AG� S. 44

Druckerei / Grafik / Beschriftungen
Feldner Druck AG� S. 50
Rykart Beschriftungen� S. 75

Telekommunikation / Informatik  / Handel
Graphax AG� S. 5

Taxi
Speedy Taxi GmbH� S. 48

Finanzberatung
Gerber Finanzberatung AG� S. 34

Immobilien / Liegenschaft
Hasler & Partner� S. 40 
Zürichseeimmobilien GmbH� S.38
Weber Dienstleistungen AG� S.60

Bank
Regionalbank Männedorf AG� S. 36

SERVICE

VERSICHERUNG

Umzug / Transport
Helping Hand� S. 61
Kaufmann Transporte AG� S. 37

Transportunternehmen
Kaufmann Transporte AG� S. 37

Schulen / Weiterbildung
Bénédict Schulen Zürich� S. 4
PEGOL Schule Stäfa� S. 57
Schule Zürisee GmbH� S. 24

LOGISTIK

VERWALTUNG

Maschinenbau
SENSIRION AG� S. 55

Industriebedarf
Orgelbau Kuhn AG� S. 74, 81

Bäckerei
Bäckerei Konditorei Kägi� S. 33

Restaurant
Pure Catering GmbH� S. 16
Restaurant Arcade (Pro Gastro)� S. 27
Restaurant Alte Sonne� S. 51

Bar / Club / Nachtclub
Pure Catering GmbH� S. 16

Catering /  Partyservice
Pure Catering GmbH� S. 16

INDUSTRIE

GASTRONOMIE

Berufsbilder4
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ORGELBAUER/IN EFZ
Planen, Bauen und Unterhalten von

Pfeifenorgeln in der ganzen Welt!

Orgelbauer und Orgelbauerinnen erstellen in 
handwerklicher Arbeit Pfeifenorgeln. Bevor eine 
Orgel gebaut werden kann, muss sie sorgfältig 
geplant werden. Diese Arbeit erfordert umfas-
sende theoretische und praktische Kenntnisse 
im Orgelbau, aber auch auf den Gebieten der
Architektur, Kunstgeschichte, Akustik und Litur-
gie. In der architektonischen und musikalischen 
Planung reichen Technik und Handwerk nicht 
aus. Künstlerische Begabung ist notwendig. Hier
verbindet sich das Orgelbauhandwerk mit dem 
Kunsthandwerk.

In der Werkstatt werden die einzelnen Teile für 
den Spieltisch, die Trakturen, Windladen, Holz- 
und Metallpfeifen, Gebläseanlage und das Ge-
häuse hergestellt. Hauptsächlicher Werkstoff ist 
Holz, und zwar Massivholz. Dessen Bearbeitung 
erfordert besondere Materialkenntnisse, denn es 
arbeitet unter dem Einfluss der Schwankungen 
von Temperatur und Luftfeuchtigkeit. Zum Bau 
der Holzgehäuse muss der Orgelbauer mit allen 
Techniken der Massivholz-Verarbeitung vertraut 
sein. Da die Masse für jede Orgel und für jeden 
Raum verschieden sind, ist auch bei der Pfeifen-
herstellung keine Serienarbeit möglich.

Der Zusammenbau der Orgel erfolgt zuerst als 
provisorische Vormontage in der Werkstatt, um 
zu prüfen, ob alles passt. Für den Transport wird 
die Orgel nochmals zerlegt und verpackt. Erst am 
Bestimmungsort wird das Instrument definitiv 
montiert. Hier erfolgt auch die Intonation und 
Stimmung der Orgel. 

Der Orgelbauer befasst sich auch mit bestehen-
den Instrumenten, genauer mit der Wartung,
Reinigung, Revision, Stimmung, Beratung der 
Kundschaft sowie mit der Restaurierung von

historischen Orgeln. Auch dies sind eine höchst 
spannende Arbeit, denn ein altes Instrument
vermag manch Interessantes aus vergangenen 
Zeiten zu erzählen.

Wichtig beim Beruf des Orgelbauers ist die Liebe 
zur handwerklichen Arbeit und die entsprechen-
de Handfertigkeit, räumliches Vorstellungsver-
mögen und eine sorgfältige Arbeitsweise. Von 
Vorteil sind eine künstlerische Ader sowie eine 
gute Beziehung zur Musik und Reisefreudigkeit.

IGMIB
  c/o Elin Off ice AG

  Nordring 10a, 3013 Bern
  031 313 20 00

  info@igmib.ch
www.musikinstrumentenbauer.ch

Kuhn-Orgeln
tragen die Musikbegeisterung aus Männedorf 
in die ganze Welt hinaus.

Tel.  043 843 45 50   
Mail kuhn@orgelbau.ch   

Internet www.orgelbau.ch 

Orgelbau Kuhn AG
Seestrasse 141

8708 Männedorf



Firmenverzeichnis 82

Sportgeräte / Kleider
Chrigi’s Sport Shop AG� S. 38

Elektronik / Elektroapparate
Elektro Laden Stäfa GmbH� S. 54
Jovatech Haushaltgeräte GmbH� S. 46

Mode / Detailhandel
Boutique Gaporta� S. 56
Chrigi s̀ Sport Shop AG� S. 38
Esprit Männedorf� S. 6

Getränkehandel
Getränkehandel Loosli AG� S. 41
weinmärt.ch� S. 45

Tierbedarf / Zoogeschäft
Haustier Paradies GmbH� S. 32

SHOPPING

Kosmetik / Coiffeur / Make-up
Barbella Hair & Make Up� S. 78
qosmetik gmbH� S. 53

Arzt Allg. / Facharzt / Zahnarzt / Spital
Dr. med. dent. Regula Müller� U2
Dr. med. dent. G. + V. Gisler� S. 9
Spital Männedorf AG� S. 10-11

Physiotherapie
Physiotherapie Herrliberg� U3
Therapiezentrum Küsnacht GmbH� U4

Apotheke / Drogerie
Kranich Apotheke GmbH� U1, S. 9, 56
Mistel Apotheke AG� S. 29, 71

Personaltraining / Coaching
YOU IN FLOW GmbH� U4

Kosmetik
Madeo Cosmetics� S. 47

GESUNDHEIT

Freizeit  /  Sportartikel
Chrigi s̀ Sport Shop AG� S. 39
City Golf Shop (Novodecor AG)� S. 24

Kosmetik
Madeo Cosmetics� S. 47

FREIZEIT
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Dorf 30, 8704 Herrliberg
Tel. 043 277 52 88

www.health-physio.ch

Dorf 30, 8704 Herrliberg
Tel. 043 277 52 88

www.health-physio.ch



Stosswellentherapie
Oberwachtstrasse 7
8700 Küsnacht

044 912 11 60
stosswellen-therapie.ch

Körperliche und mentale Kraft 
Balance und Entspannung mit 

Personaltraining 
Massagen 
Life Coaching 
Autogenes Training 
Meditation 

Oberwachtstrasse 8 
8700 Küsnacht  

Daniela Ruetz

078 628 19 55  
youinflow.ch
Onlinebuchung möglich

Körperliche und mentale Kraft 
Balance und Entspannung mit 

Personaltraining 
Massagen 
Life Coaching 
Autogenes Training 
Meditation 

Oberwachtstrasse 8 
8700 Küsnacht  

Daniela Ruetz

078 628 19 55  
youinflow.ch
Onlinebuchung möglich


